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PREFACE

The field work for this study was done during the 
summers of 1960, 1961, and 1962 at Kooskia, Idaho, 
under the auspices of the Survey of California Indian 
Languages, Department of Linguistics, University of 
California, Berkeley, with the cooperation of the Idaho , 
State Historical Society.

My thanks go to Professor William F. Shipley, who, 
as the chairman of the dissertation committee, encouraged 
and helped me from the beginning even to correcting the 
ever intrusive Japanese in my English; to Professor 
Mary R. Haas, who, as the head of the Survey of California 
Indian Languages, first introduced me to American Indian 
linguistics and has been a constant source of encouragement 
ever since; and to Professor Murray B. Emeneau for reading 
and commenting on a draft of the grammar.

My thanks also go to Professor Sven Liljeblad, for 
making available a valuable tape of Mrs. Agnes Moses, 
who was one of the last monolingual speakers of this 
language and died before I reached the field; to Mr.
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H. J. Swinney, Director of the Idaho State Historical 
Society, Mr. Merle W. Wells, Historian and Archivist 

v of the same Society, Mr. Marcus J. Ware of Lewiston,
Mr. and Mrs. Samuel Swayne of Orofino, Mr. William 
Johnston and Mr. Ladd Hamilton of the Lewiston Tribune 
for their kind assistance; and finally, to my teachers 
of the language, especially to Mr. and Mrs. Harry Wheeler 
and Mrs. Elizabeth P. Wilson, whose warm hospitality and 
rewarding friendship will never be forgotten.

While I am indebted to many in this study, the 
final responsibility for any errors or inconsistencies 
is mine alone.
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INTRODUCTION

The Nez Perces called themselves /niml,pu*/. The 
neighboring Indians* called them SlwaniS 'stranger,1 
SukwiSukwi 'dark brown' (Sahaptin dialects), sgh&pten 
(Flathead) (Teit 1930s 300), cug£dika?a 'kows eater,' 
siiduka^a 'people under the tule' (Bannock), c6iga?a 
'kows people' (Shoshoni), ktimunuitsitapi 'dark green 
or dark blue people' (Blackfoot). The whites called 
them Nez Perces, Pierced Noses, Chopunnish, Blue Earth 
Indians, Blue Mud Indians, Green Wood Indians, and 
Flatheads.

/nimi»pu*/ is analyzable into /nimi*/ and /pu»/.
The former occurs only with /pu»/, and the latter means 
'people.' Together, they mean 'the Nez Perce people.'
An apparent variant numipu is also found (Spalding 1840; 
Morvillo 1888, 1891, 1895; Spinden 1908a: 171). Haines 
has Nimapu and notes that it means 'the Real people' 
(Haines 1955: 8).

*The following are by personal communication: Sahaptin 
dialects from Bruce Rigsby, Bannock and Shoshoni from 
Sven Liljeblad, Blackfoot from Allan Ross Taylor.
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SlwaniS ’stranger’ is used by all the dialects of
Sahaptin for the Nez Perce. Some older people, according
to Rigsby, use SukwiSukwit which means 'dark brown' or
'mahogany color’ because the Nez Perces are supposed to
have darker skin.

The name s§h&ptcn and its variants are recorded by
Thompson as early as 1809 (White 1950: 72). Sometimes
it was to refer only to the Nez Perces (by Thompson, cf.
Tyrrell 1916, White 1950); only to Northern or Northwestern
Sahaptin (by TOlmie and Dawson, 1884: 78-87, who call
their obviously Northern Sahaptin vocabulary "Shahaptan
or Nez Perc6e”); or presumably for S(h)ahaptian including
both Northern Sahaptin and Nez Perce.

s£iduka?a 'people under the tule* apparently refers
to a Nez Perce type of dwelling, and cug&dika?a 'kows
eater,’ and c6iga?a 'kows people' to one of their favorite
foods. According to Liljeblad, siiduka?a in Oregon Paiute

2means 'enemy,’ 'enemies.'

2That the feeling was mutual is indicated by the Nez Perce 
word /tiw£lqe/, which at once means 'the Snake Indians 
(and other Uto-Aztecans),' and 'enemy.'
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According to A. R. Taylor, ktimunuitsitapi is analyzable 
into kflmunui ’dark green or dark blue* and tsitapi ’people’ 
the former is a possible loan from Nez Perce. Nez Perce 
has no word resembling ktimunui with the suggested meaning. 
However, the Nez Perce word /qemtSynu*/ for the Wallawa 
band of Nez Perces (probably identical with kamtiinu in 
Bulletin 30 of the Bureau of American Ethnology given 
as ’own name’) may possibly be the source of the Blackfoot 
form.

According to Josephy (1955: 14), Nez Perce as a tribal 
name was coined by the French Canadians. It was first 
recorded in David Thompson’s Journal on March 11, 1810 
(White 1950: 96). The name derives from the early Nez 
Perce custom of wearing a dentalium shell through the 
septum of the nose as noted by Meriwether Lewis:

MThe orniments worn by the Chopunnish are, in 
their nose a single shell of Wampom, the pirl 
and beeds are suspended from the ears." (Thwaites 
1904-5: 4.37f.)

The custom was also noted by Thompson ca. 1812 (Tyrrell 
1916: 486f.), by Ross ca. 1818 (1855: 1.185), by Chief 
Joseph (1879: 416), by Spinden (1908a: 172), by Curtis 
(1911: 8.4 note 1), and by Teit (1930: 82, 147, 340). An 
early discontinuation of this custom was indicated by Parker
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(1838: 80) in an entry for August 12, 1835:
M..., but how will those ... account for the Nes.
Perces being so called, since they do not pierce 
their noses ...M - 

and by Ferris (Phillips 1940: 303), who in recounting 
his experiences in the Rocky Mountains from 1830 to 
1835, noted:

there is not among the Nez-perces an individual 
having any part of the nose perforated."

This early discontinuation probably accounts for the view 
that the custom never existed and that the name is a 
misnomer— a view held by not a few including the authors 
of the article on Nez Perce in Bulletin 30. It is to be 
noted that Nez Perce was also used to designate the Northern 
Sahaptin as evident from vocabularies by Ross (1855: 1.312- 
323) and Tolmie and Dawson (1884: 78-87). The Anglicized 
Pierced Noses occurred as early as the date of Lewis and 
Clark’s first historical encounter with the Nez Perces, 
September 20, 1805. Numerous variants are known including 
Neepercil and Nenpersaas (Henshaw and Farrand 1910: 2.67). 
Occasional missing of the mark is noted in Neckpercie 
(Henshaw and Farrand 1910: 2.67) and Oreille Perc6 (Coues 
1897: 1.398)
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Chopunnish was used by Clark in 1805 (Thwaites 1904-5s 
3.78). Henshaw and Farrand (1910s 2.66) suggested that 
this is a corrupted form of a Nez Perce word Tstitp&li, a 
self-designation. Spinden (1908a: 172, note 1) suggested 
that it night be from a Sioux word Tsunitpelun, a possible 
corruption of the Nez Perce form. The present corpus 
bears out neither of the suggestions, nor does it offer 
a better one.

Blue Earth Indians and Blue Mud Indians may refer 
(as the Blackfoot word might) to the color and material of 
face paint. No explanation is available for Green Wood 
Indians. Blue Mud Indians was recorded by Lewis and Clark 
(Thwaites 1904-5: 6.106), Blue Earth Indians and Green 
Wood Indians by Henry (Coues 1897: 2.712), and the latter 
again by Thompson (White 1950: 105).

The name Flathead seems to have been used in at least 
three ways; (1) the ethnic group speaking a Salish language 
(2) any group practising frontal deformation, (3) any tribe 
inhabiting the mountainous area west of the Rocky Mountains 
It is possible that in the latter two applications the 
Nez Perces may have been included.

The practice of frontal deformation among the Nez 
Perces is noted by Teit (1930: 168, 381f.). Spinden
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(1908a: 226) refers to skeletal evidence suggesting 
that it may have been an ancient or occasional practice. 
However, the reference Chittenden makes to the testimony 
of an "eye-witness" that the Nez Perce, delegates to 
St. Louis in 1831-32 had flat heads (Chittenden 1902: 
2.889) appears to be unfounded since Haines clarifies 
that the ’’eye-witness" William Walker arrived in St.
Louis late in 1832, after the delegates had left the 
city (Haines 1937: 78). Further, Catlin did not paint 
them with flat heads. JBven among the Salish-speaking 
Flatheads who did flatten their heads, the practice

i

may have been discontinued early, as noted by Parker 
(1838: 80) in 1835:

"I was disappointed to see nothing peculiar in 
the Flathead Indians to give them their name."
Flathead as an areal term inclusive of the Nez Perces 

is mentioned by Lewis and Clark. After noting that all 
nations west of the Rockies practiced flattening of heads 
Lewis remarks:

"... it is from this peculiar form of the head 
that the nations east of Rocky mountains, call 
all the nations on this side, except the Aliohtans 
or Snake Indians, by the generic name of Flatheads." 
(Thwaites 1904-5: 4.184)
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Further evidence of this use may be found in Catlin’s 
following statement:

"The Nez Perc£s who inhabit the upper waters and 
mountainous parts of the Columbia, are a part of 
this tribe [Flatheads] ..." (Catlin 1841: 2.108) 

and in the following phrasing in a burial certificate 
of a 1831 Nez Perce delegate to St. Louis:

"... Je sousign6 ai inhume dans le Cemeti&re de 
Cette Paroisse le corps de Keepellel6 ou Pipe 
Bard du Nez Perc£ dela tribu de Chopoweck Nation 
appel6 T€te Plates ..." (Chittenden and Richardson 
1905: 22, note 3)

The territory occupied by the Nez Perce, according 
to Spinden (1908a: 172), extended from the Bitterroot 
mountains on the east to the Blue mountains on the west, 
between latitude 45° and 47°. Thus, while mostly in 
Idaho, they occupied a considerable area in Oregon and 
Washington. The adjacent tribes were Northern Sahaptin 
to the west, Flatheads to the north and east, and the 
northern Uto-Aztecans to the south, in increasing order 
of enmity. The military alliance between Nez Perce and 
Salish against the common enemy, horse-thieves who were 
after the famed breed of Appaloosa, resulted in an 
amicable symbiosis of the two tribes. Structural
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XV

borrowing from the Salish, in consequence, appears 
probable.

Driver and Massey (1957: 167) state that "every 
anthropologist agrees that man's biological evolution 
took place in the Old World." But we are yet to learn 
of the relations of the Old World languages to the 
present American Indian languages, the dates of their 
intercontinental migrations, or their subsequent 
development in the New World.

The evidence for human habitation in nearby areas 
include the Five Mile Rapids in Oregon where continuous 
human occupation of a site from about 11,000 years ago 
up to the 1820's was established (Cressman I960: 66;
1962: 2), the Indian Well site dating from 7500 to 8500 
years ago (Butler 1959: 13) on the Washington side across 
the Columbia from the Dalles, the Lind Coulee site of 
some 8700 years ago (Daugherty 1956: 256), and the Ash 
Cave site of about 7940 years ago in the Columbia Basin 
(Butler 1962: 71). The famed Fort Rock Cave sandals have 
a radiocarbon date of 9053 i 350 (Libby 1955: 119). Within 
the present Nez Perce territory, the Weis Rockshelter site 
indicates continuous human habitation from 7340 — 140 years
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xvi

ago (Butler 1962: 28) to about 1400 A.D. (Ibid. 29) with 
indications of volcanic ash deposits identified as eruptions 
of Mt. Mazama (Ibid. 25f.), which are dated as having occurr
ed around 6453 years ago (Libby 1955: 118f.). The Weis 
Rockshelter is located in /nipShe/ or Rocky Canyon near 
Cottonwood, Idaho.

Cressman notes that the time of the impact of the 
first Shoshonean speaking peoples who filtered into the 
intermontf/ie region may be the end of the Altithermal, 
that is 4000 to 4500 years ago (Cressman 1960: 69), and 
that the date of Salish settlement in the Tillamook area 
may be 2000 years ago (Ibid. 71). In reference to the 
pre-Shoshonean linguistic groups, Cressman notes that 
"Sapir’s Penutian stock was apparently that of the old 
Great Basin population” (Ibid. 74).

Butler recognized an early culture characterized 
by leaf-shaped projectile points found not only in 
the Northwest but also in Mexico, Venezuela, Peru, 
and Chile. He called it the Old Cordilleran Culture 
(Butler 1961). At Weis Rockshelter, Butler considers 
the Craig Mountain phase of 5500 B.C. to 1490 B.C.
(Butler 1962; 54) to be the regional expression of 
this culture (Ibid. 56). At The Dalles and in the
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Columbia Basin the culture was coterminous with the 
anathermal period, but in the Camas Prairie region, 
in the Puget Lowland and in northeastern California 
it persisted until a later date (Ibid. 56). Swanson 
refers to the correspondence between the Old Cordilleran 
Culture and Penutian (1962; 157).

A different linguistic identification of this 
culture has been suggested by Daugherty, who after 
revising the Old Cordilleran Culture to ’’Northwest 
Cordilleran Area tradition,” notes that ’.’the remarkable 
correspindence, both temporally and spatially, between 
the concept of Northwest Cordilleran Area tradition and 
the apparent distribution of early Salishan languages, 
suggest a relationship” (1962; 149).

Both Cressman and Swanson agree that Penutian 
preceded Shoshonean.

Still another view is expressed by W. W. Taylor, 
who in reference to the Macro-Penutian classification 
suggested by Whorf (1935; 608) notes that ”if the 
concept of Macro-Penutian is valid, the split between 
Penutian and Utaztecan was thus probably in the neighbor
hood of 10,000 years ago and somewhere in the mountainous 
region north of the Great Basin” (Taylor 1961: 75). He
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xviii

adds that "in fact, the Macro-Penutian speakers, as 
they moved southward along the western flanks of the 
Northern Rockies, may have been split by running into the 
block of Hokaltecans already occupying the desert habitat 
of the northern Basin." It is to be noted that Taylor's 
quotation begins with an "if." In Taylor's statement, 
the suggested sequence is first Hokaltecan, then the 
Macro-Penutian, which later split into Penutian and 
Uto-Aztecan.

With our present knowledge it is premature to 
establish any linguistic chronology subsequent to the 
earliest evidence of human habitation in the area, 
especially in view of the possibility that neither the 
equation of archaeological cultures with linguistic 
groups, nor that of transitions in cultures with migrations 
is necessarily warranted. One simple possibility is 
that the ancestors of the Nez Perces may have occupied 
their present habitat for several millenia, and thait 
the people who occupied the Weis Rockshelter for the 
first time some 7340 years ago may have spoken a language 
ancestral to Nez Perce.
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xix

Nez Perce, along with Northern Sahaptin, is a 
member of the Sahaptian family of languages. Sapir 
proposed that Sahaptin, Waiilatpuan, and Lutuami are 
members of a larger group, Plateau Penutian, which 
in turn is a member of a still larger group, Penutian 
(Sapir 1929). Sahaptian and Lutuami are probably related 
(Aoki 1963b), but beyond this there is no published 
demonstration of Plateau Penutian as a genetic group. 
Besides Sapir, exploratory attempts toward the placement 
of Sahaptian in a larger group include Swadesh (1954, 
1956), and Hymes (1957, 1964). California Penutian, 
proposed by Dixon and Kroeber (1919) and demonstrated 
as related by Pitkin and Shipley (1958), and Sahaptian, 
together with Klamath, probably belong to the same 
genetic group.

Spinden in 1908 listed some forty divisions or 
bands within the Nez Perce tribe (Spinden 1908a: 174f.). 
That they are geographical or micropolitical units and not 
necessarily linguistic subdivisions is suggested by their 
names which are mostly derivatives of place names, e.g., 
/lamt£*ma/ 'Whitebird band on Salmon River* is composed 
of /lam&ta/ 'Whitebird (place name)' and /ma/ 'from,* 
'people from.*
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Almost a century after the tribal relocation into 
reservations, the historical dialect situation is not 
clear. According to the informants, all of whom live in 
the middle and south fork regions of the Clearwater 
River (Mr. and Mrs. Wheeler in Stites, Mrs. Wilson in 
Kamiah, Mr. Arthur in East Kamiah, and Mrs. Moody in 
Kooskia), there is a separate dialect, which may be 
termed the Lower Nez Perce dialect. The dialect treated 
in this study, the Upper Nez Perce dialect, and the 
Lower dialect are mutually intelligible. This division 
may have some historical relevance since a similar division 
of the tribe was mentioned by Captain Bonneville in the 
early 1830’s.

The scanty information may be summarized as follows:

Upper Lower

petkiahtu? petkw £htu? ’we will be shooting*
tuk^ytet tukw4ytet ’hunting’
pi * tamyalon pi *tamyanon ’chicken hawk*
c£lmen c6nmen ’Chinese *
mk • ywi m6*ymi ’morning’
so*yd»po*m so*yi*po*nim ’of the white*
man&i manima ’how’
sep6*msise sepi'wemsise ’I am leading*
pe?6npe7yse pe?6npe'?nse ’he takes somebody else’s ’
konwac£*n konwacd*t ’for that reason’
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The lower dialect seems to have at least one additional 
phoneme A W/> which marks it as the more conservative 
dialect of the two, according to the tentative inventory 
of phonemes in Proto-Sahaptian (Aoki 1962: 173). The 
two sets with /l/ in the Upper dialect and /n/ in the 
Lower may or may not be significant since n-1 consonant 
symbolism (300) exists in both dialects. The set with 
/y/ in the Upper dialect and /n/ in the Lower in allomorphs 
of {e«y} (benefactive suffix) may involve an incorrect 
identification by informants. A. B. Smith, in reference 
to his linguistic observations at Kamiah in 1839-41, 
notes that kiansha means ’go for another,* and hahnansha 
means ’see another’s wife, children etc. ' (Drury 1958:
105). In the dialect of this study Smith's forms would 
be /kiy£*yse/ and /hexn6»yse/. Smith’s teacher of Nez 
Perce was Chief Lawyer (Ibid. 107), whose old home was 
in the Upper Nez Perce area of Kamiah.

It is possible that there was an extensive vocabulary 
limited to myths. According to Mrs. Elizabeth Wilson 
there are at least the following sets, one for common 
use and the other limited to myths.
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common myth

?icey6*ye nis6#?weynu* coyote
w£ * xpus 
w£ *ptes 
himi *n

nenlnme rattlesnake

y4'?yax
tit6*qan

tipiyellxne eagle
teqelixnik6*t wolf 
wiske7yn£*t goose
neti*telwit human beings

hi*semtuks (luminary) wiyeten£*t sun

The words used only by older people include /nicu/ 
’younger kinsman,* /no»ciwd*tx/ ’we alone.’ The former
is without a one-word equivalent in common usage; the 
newer and more common form for the latter is /nonciwi* tx/. 
/ki‘?molikam/ ’mountains’ is used only in connection with 
the guardian spirit quest. The common word for mountain 
is /m4»xsem/.

Certain phonetic modifications produce various
subsystems of the Nez Perce language as spoken by

3different animals in myths. Phinney notes
"Fox speaks with utmost clarity and directness.
Bear slurs consonants into 1. Skunk nasalizes 
in a high pitched voices and changes x to x and k, 
s to ts, a to a." (Phinney 1934: ix)

3A similar phenomenon is noted in Nootka (Sapir 1915).

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



xxiii

No corresponding information was available except for 
the change of n to 1 and s to 5 in Coyote's speech, 
e.g., /nis6*?weynu*/ 'coyote (in common speech)' and 
[li36 •^weylu* ] 'coyote (in Coyote’s speech).'

My principal informants were Mr. and Mrs. Harry 
Wheeler (1960-61), and Mrs. Elizabeth P. Wilson (1961- 
62). Other informants were Mr. David Arthur, Mr. John 
Mofatt, and Mrs. Lottie Moody.
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BIBLIOGRAPHY

The published sources on the Nez Perce Indians may 
be divided into scholarly and popular works. For the 
former this bibliography is (hopefully) exhaustive with 
respect to those dealing with the language. A selection 
of other sources are cited, including those referred to 
in the introduction.

Linguistic publications include two primers by 
Spalding (1839, 1840), a grammatical sketch by Hale 
(1846) based on A. B. Smith’s field work, another 
grammatical sketch by Ainslie (1876a), a grammar and 
an English-Nez Perce dictionary by ”a missionary of 
the Society of Jesus in the Rocky Mountains,”* a 
collection of texts by Phinney (1934), and a study of 
verb affixes by Velten (1943). There are at least 
three translations of various sections of the Bible: 
Spalding (1845), Ainslie (1876b, 1876d) and Cataldo (1914).

In manuscript are a grammar by A. B. Smith (ca. 1841), 
grammatical notes and an English-Nez Perce dictionary 
by Sue L. McBeth (ca. 1873-93), and three dictionaries; 
one presumably by Morvillo (ca. 1890), another by

*Schoenberg identifies Anthony Morvillo as the author 
(Schoenberg 1957: 66).
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XXV

William Wheeler (ca. 1900), and a third by Corbett
Lawyer (1955-61). Also in manuscript are texts, grammatical

2notes, and a lexical file by Morris Swadesh (ca. 1930), 
and grammatical and lexical notes by Phinney (ca. 1930).

One of the most extensive collections of Nez Perce 
traditions is Phinney's texts (1934). Collections in 
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(f) a woman speaking 0 older
Br brother, brother’s Si sister, sister’s
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Da daughter, daughter’s Wi wife, wife's
Fa father, father’s Y younger
Hu husband, husband's
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aT adjective these IPh interjectory phrase
At attributive k S kinship stem
C connective kT kinship theme
Cc coordinating connective L locative
CL clause nS general noun stem
CLc copulative clause nT general noun theme
CLd dependent clause nuS numeral stem
CLg general clause nuT numeral theme
CLh hortatory clause 0 object
CLi interrogative clause Ph phrase
CLp possessive clause ppS personal pronoun stem
Cs subordinating connective ppT personal pronoun theme
cvS copulative verb stem pS pronominal suffix
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CHAPTER ONE 
PHONOLOGY

100. PHONEMICS 
Nez Perce has 36 phonemes as follows: 

Segmentals
Consonants Post-Labial Dental Alveolar Velar Velar

Plain:
Stops p t c k q
Spirants 4 * x x
Nasals si n
Semivowels w y
Lateral 1

Glottalized:
Stops p ^ c & q
Nasals m n
Semivowels w y
Lateral i

Vowels Front Central Back
High i u
Mid o
Low e at

Suprasegmentals
Length:
Stress: '

Glottal

*?
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Junctures
Phonological word juncture +
Pause form ,

Terminal contour .

110. Consonants.* There are at least two directions
in which general allophonic statements for consonants may 
be made: Cl) according to the manner of articulation, and 
(2) according to the point of articulation.

(1) The voiceless plain stops /p/, /t/ and /c/ are 
unaspirated before a vowel, moderately aspirated before 
another consonant, and strongly aspirated before a juncture.

The voiceless plain stops /p/, /t/, /c/ and /q/ occur 
in close transition when geminated, /k/ and /?/ do not 
geminate.

The voiced continuants /m/, /n/, /w/, /y/ and /l/ 
are frequently voiceless before a terminal contour.

(2) The dental consonants /t/, /l/, /n/ and /l/ 
are palatalized before /u/.

The lamino-alveolar consonants /s/ and /c/ are 
palatalized before /i/.

*The allophony describes Mrs. HW’s ideolect.
In the ideolect of HW, /s/ and /c/ are palatalized every

where, apparently as in the dialects studied by Smith, 
Spalding, and Ainslie.
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/p/ (bilabial) is: unaspirated and without initial 
closure (since the preceding segment is unreleased) after 
/p/ and before a vowel, e.g.,

nliippe ’at a place where elderberries are’ 
unaspirated with initial closure elsewhere before a vowel, 

pdyn ’to arrive’
?£pa 'brick of ground camas' 
wey£•letpu• ’Cayuse'
ci*kspe ’at sister-in-law's' (a woman speaking) 

unreleased before /p/, e.g.,
miiippe 'at a place where elderberries are’ 

moderately aspirated before a consonant other than /p/, e.g., 
qeps£?s ’evil' 
ra<i?pc 'one-year old fawn' 
walipsksa 'I jerk it away' 

and strongly aspirated elsewhere, e.g.,
?dsqap 'younger brother’ (a man speaking) 
c6yne*sp (place name).

/t/ (apico-dental) is: unaspirated and palatalized 
before /u/, e.g.,

t6•skex 'upward' 
pe7t6*qes 'man-crazy*

*2/t/ does not occur, probably fortuitously, after /t/ and 
before /u/.
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unaspirated, unpalatalized and without initial closure 
after /t/ and before vowels other than /u/, e.g.,

?ipnattiwd»tit 'monologue* 
unaspirated, unpalatalized and with initial closure elsewhere 
before vowels other than /u/, e.g., 

tehes 'ice'
?4«tim 'arm'
?isd*ptekey 'parfleche'
&G*xsteyn 'to guess wrong’
?e?nptd«ce 'I go to get it* 

unreleased before /t/, e.g.,
weqittise 'I loudly speak' 

moderately aspirated before consonants other than /t/, e.g., 
petkGhtu? ’we will be shooting' 
wasdtqsa 'I whip* 
weqiwtkse 'I am cutting grass' 

and strongly aspirated elsewhere, e.g., 
lepit 'two'
?elwGht 'spring (season)' 
wehdyqt 'necklace' 
k£?npt 'to bite.*

/c/ (apico-alveolar) is: unaspirated, palatalized 
and without closure after /c/ and before /i/, e.g.,
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picpiccim ’only red fir trees' 
unaspirated, palatalized with initial closure elsewhere 
before /i/, e.g.,

cilmi 'squirrel* 
hiwehc£*x 'they are barking' 

unaspirated, unpalatalized without initial closure after 
/c/ and before vowels other than /i/, e.g.,

Jcaccayn6*mya?c 'coyote* 
unaspirated, unpalatalized with initial closure elsewhere 
before vowels other than /if, e.g., 

cawi*tx ’wild carrot’ 
pilc£'xsce 'I am unlucky' 

unreleased before /c/, e.g.,
picpiccim ’only red fir trees’ 

moderately aspirated before consonants other than /c/, e.g., 
l£*ckaw (place name)
I6qexcne (place name) 

and strongly aspirated elsewhere, e.g., 
w&lc ’knife’ 
p&lxc * rabbit * 
t£te?wxc 'chisel mouth.*

/k/ (dorso-velar) is: unaspirated and slightly 
labialized before /i/, e.g.,
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kimile ’tamarak’ 
lcapskisa *1 eat from the bones’ 

unaspirated and unpalatalized before vowels other than 
/i/, e.g.,

k6*tim ’spear’ 
li*ckaw (place name) 

and moderately aspirated before consonants, e.g., 
tewli'kt ’tree' 
wal&psksa 'I jerk it away.’

/k/ does not occur before /k/ or a juncture.

/q/ (dorso-postvelar) has a spirantal off-glide 
without initial closure after /q/ and before a vowel, e.g., 

hiqq£*wise 'he is drunk* 
has a spirantal off-glide with initial closure elsewhere 
before a vowel, e.g.,

qi*wn ’old man* 
hi?psqike?ykse ’he is walking’ 
tewqeq£ »wit ’nightmare' 

is unreleased before /q/, e.g.,
hiqq£*wise ’he is drunk’ 

and moderately aspirated before a consonant other than
/q/> e.g.*

nd*qc ’one* 
w6wpe?qt 'to split’ 
was&tqsa 'I whip.'
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With one exception noted in 200., /q/ does not occur 
before a juncture.

/?/ is glottal, e.g.,
■^•le7 'paternal grandmother' (vocative)
^&7c 'good'
mu7pc 'one-year old fawn'
^ewxc^pe^qe 'I broke it by sitting on it.’

The spirants are represented by the following allophones:
/4/ (apico-alveolar lateral) alternates freely with 

a homorganic affricate between vowels, e.g., 
cu»4im 'bull,' 

elsewhere /l/ is an apico-alveolar lateral spirant, e.g., 
4£»p4ep 'butterfly.'

/s/ (lamino-alveolar) is palatalized before /i/, e.g., 
simux 'charcoal, ' 

and unpalatalized elsewhere, e.g., 
sdway 'graveyard,* 
mdqs 'gall.'

/x/ (dorso-velar) is backed before /q/ or /x/, e.g., 
?atwiyaxqana *1 advise him,’ 
te*xxi*cemkse 'I am angry because of cold,' 

and is dorso-velar elsewhere, e.g.,
wati*sx 'tomorrow,' 'yesterday.'
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/ x /  ( d o r s o - p o s t v e l a r )  i s  a f o r t i s  t r i l l  between  

c o n s o n an ts ,  e . g . ,

p i tx p d * m a  'nephews, n i e c e s ’ , 

and i s  a le s s  f o r t i s  s p i r a n t  e ls e w h e r e ,  e . g . ,  

t a s x  ’ g r e a s e . ’

/ h /  ( f a u c a l ) ,  a f t e r  a vowel  and b e f o r e  a conson an t ,  

i s  a v o i c e l e s s ,  n o n - v o c a l i c  o f f - g l i d e  homorganic w i t h  

th e  p r e c e d in g  vo w e l ,  e . g . ,

?e lw eht  ’y e a r ’ , 

and i s  a f a u c a l  s p i r a n t  e ls e w h e r e ,  e . g . ,  

ha*ma ’ man, h u s b a n d . '

The s o n o rn a ts  are  r e p r e s e n t e d  by the  f o l l o w i n g  

a l lo p h o n e s :

/ m /  ( b i l a b i a l  n a s a l )  i s  f r e q u e n t l y  v o i c e l e s s  i n  f i n a l  

p o s i t i o n ,  e . g . ,

w£*?wam 'head o f  s t r e a m ' ,  

and v o ic e d  e ls e w h e r e ,  e . g . ,  

m i t a * t  ' t h r e e . ’

/ n /  ( a n i c o - d e n t a l  n a s a l )  i s  v e l a r i z e d  b e f o r e  / k /  or

/0./* e • 5 • j
?anq&*xa lpx  ' r e m o v e ! ’ , 

p a l a t a l i z e d  b e f o r e  / u / ,  e . g . ,  

nu*snu ’ n o s e ' ,  

f r e q u e n t l y  v o i c e l e s s  i n  f i n a l  p o s i t i o n ,  e . g . ,
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wi>clamn ’lacking,'
and is an apico-dental voiced nasal elsewhere, e.g.,

✓
n£»qc 'one.'

/w/ (bilabial semivowel) is frequently voiceless 
in final position, e.g.,

ni»ckaw 'basket-cap,* 
and is voiced elsewhere, e.g., 

w6 *yce 'I run away.'
/y/ (palatal semivowel) is frequently voiceless 

after a vowel and in final position, e.g., 
ktSy 1 go away .' ’ 

is voiced and with strong friction after /n/ and before 
a vowel, e.g.,

konyd, 'over there,' 
and is voiced without friction elsewhere, e.g., 

yd*ca? 'elder brother' (vocative).
/l/ (lamino-alveolar lateral) is palatalized and 

voiced.before /u/, e.g.,
?ilu*t 'belly,* 

voiceless in final position, e.g.,
"^exci^mil 'throat,' 

and is lamino-alveolar and voiced elsewhere, e.g., 
lepit 'two.'

The following examples support the phonemic analysis 
given above:

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



p £ * q t  ’ ba rk  ( o f  t r e e ) ’ , t e * q t  ’w o o d p e c k e r . '  

?a * t i m  ’ come o u t i ' ,  '?&*cim 'come i n i '  

y d * c a ? ’ e l d e r  b r o t h e r ' ,  y d ’ ka? 'brown b e a r . ’ 

p e * k t  'woman's younger b r o t h e r ' ,  p d * q t  'b a r k

/p/ - A /
A /  - A /
A /  - A /
A /  - A /
( o f  t r e e )

/ q /  -  / ? / :  q i *w n  ' o l d  m an' ,  ?i*wn ’ u r i n a t i o n . '

/ y i /  -  / ?i / :  w e * y i k t  ' t o  move a c r o s s ’ , w £ * ? i k t  ' g r e a s e . '

/ w u /  -  / ?u/ :  wu*yce ’ I  run a w a y ' ,  . ?u*yse ' I  b e g i n . '

( i m p e r f e c t  p a i r ) .

/ t /  -  / s / :  h i w t e l i ' k s e  'he spreads ( s o m e t h i n g ) ' ,

h i w s e l i * k s e  'he s t a n d s . '

/ c /  -  / s / :  he*cu ' f i r e  w ood ' ,  he*su  ' e e l . '

/ q /  -  / x / :  qapqap 'cottonwood t r e e ’ , xdpxap ' s k i n

d isease . '  ( i m p e r f e c t  p a i r ) .

A /  “ A A  kehen ' b i c e p s ' ,  hehen 's tem  o f  p l a n t s . '

/ ? /  -  / h / :  ?ehe tew ise  ' I  admire h i m ' ,  hehe tew ise  'he

a d m ir e s . '

/ x /  -  / x / :  ?awyd*xno?qa ' I  c o u ld  see i t  as I  w e n t ' ,

?awyd• xno?qa ' I  c o u ld  f i n d  i t . '  ( i m p e r f e c t  p a i r ) .

/ m /  -  / n / :  ?i*m 'you ( s g . ) ’ , ? i * n  ’ I . ’

/ n /  -  / n n / :  ^ im i^ne  'knee ( o b j e c t  c a s e ) ' ,  ^ im i 'n n e

'gopher ( o b j e c t  c a s e ) . '
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The glottalized consonants are distinguished by 
simultaneous coarticulation of glottal closure, while 
7C and C7 are cases of preglottalization and postglottalization, 
the latter being very infrequent. In glottalized stops, 
after simultaneous closure at the two points, the oral 
closure is released slightly before the release of the 
glottal closure. As a result a slight pop is sometimes 
produced, e.g., p&yn 'to be drained.' In cases of 
preglottalized stops, three articulatory stages are 
observed: first glottal closure, second, simultaneous 
glottal release and oral closure, and finally oral release, 
e.g., ?a?pdwaca 'I am putting it.' In cases of post
glottalization, the three stages are: first, oral closure, 
then simultaneous oral release and glottal closure, and 
finally glottal release, e.g., hip7imce 'it is growing.*

The glottalized stops occur word-initially and 
word-medially, while the general pattern seems to indicate 
that the glottalized continuants occur word-medially and 
finally. In general the glottalized consonants are found 
much less frequently than their unglottalized counterparts.
That /n/ and /i/ are not found word-finally is probably 
fortuitous.

/p/ is bilabial stop, e.g., 
p&yn 'to be drained*
7ilpilp 'red*
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/{/ is apico-dental stop, e.g.,
iiwn 'to guess in stick game* 
?£»{it 'end,' 'stern of canoe' 

/c/ is apico-alveolar stop, e.g.,
ci*xlu 'mountain ground squirrel' 
w£*cekse 'I am jumping*

/*/ is dorso-velar stop, e.g.,
&tiyc 'nine'
hi*?lc£wce 'it is sunny*

/q/ is dorso-postvelar stop, e.g., 
qdxno 'prairie chicken* 
yoqopi 'that®

/m/ is bilabial nasal, e.g.,
cu*limayn 'for the steer' 
la?4m 'all'

/n/ is apico-dental nasal, e.g.,
?a*k£nax 'I would have seen him' 

/w/ is bilabial semivowel, e.g., 
?ewn£«se 'I am giving it' 
lc£*w 'cut (past participle)'

/y/ is palatal semivowel, e.g.,
?6«ysce 'I am happy* 
hipstu’y 'enough'

/i/ is lateral, e.g.,
kiwkiwiiec 'drum.'
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The following examples support the phonemic analysis 
given above:
/p/ - /p/j pdyn ’to arrive,’ pdyn ’to be drained*
/t/ - /£/: t&wn ’to make stone tools,' i&wn 'to guess 

in stick game'
/c/ - /c/: cewc£*w ’whisper,* c6»wcew 'ghost' (imperfect 

pair)
/k/ - /&/: tuktix 'stiff,' tu&ix 'straight'
/q/ - /q/: q6cqoc 'meadowlark,' qocq6c 'naked' (imperfect 

pair)
/n/ - /n/: tinfi-n 'grass widow,' tinu*n 'male mountain 

sheep'
/w/ - /w/j w4*wa 'mosquito,* w4*wa 'fish hook*
/?p/ - /p/ - /p7/: 7a?p£waca *1 am putting it,'

?apap£*pap 'lizard,' 'tadpole,' hip7imce 'it is growing' 
/?y/ - /y/ - /y7/: wakayka?yd• 7y 'uncleaned, ' hipstfi#,y

'enough,* t£7ma»y? 'maiden*
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120.  Vowels .  A l l  u n s t re s s e d  vowels have somewhat 

c e n t r a l i z e d  l e n i s  and l a x  a l lo p h o n e s .

A f t e r  g l o t t a l i z a t i o n , vowels have a p h a r y n g e a l i z e d  

q u a l i t y ,  e . g . ,

cd*no ’ t h a t  man’ , 

c e l c e l  ' f a t ,  awkward.*

A f t e r  / h /  or  / ?/  and b e fo r e  / n / ,  s t r e s s e d  vowels  

are  f r e q u e n t l y  n a s a l i z e d ,  e . g . ,

* n i  ' f o o l  h e n ’ , 

he *ne£e ' a g a i n .  *

/ i /  i s  h i g h ,  f r o n t  and unrounded b e fo re  / • / »  e *g->  

s i ' s  ' b r o t h ' ,  

has a c e n t r a l i z e d  o n - g l i d e  a f t e r  / q /  or  / x / ,  e . g . ,  

q i  *wn 'o l d  man' ,  

x i*c em c e  ' I  am a n g r y ' ,  

and i s  low er  h i g h ,  f r o n t  and unrounded e ls e w h e r e ,  e . g .  

l e p i t  ' t w o . *

/ e /  i s  lo w er  mid, f r o n t  and unrounded a f t e r  / y / ,  e 

k iy e w k iy e w  ' k a t y d i d s ' ,  

and h ig h e r  lo w ,  and rounded e ls e w h e r e ,  e . g . ,

?e* ks  ' s i s t e r ^

/ a /  i s  h i g h e r  low, c e n t r a l  and unrounded a f t e r  / w /  

or / m / ,  e . g . ,

maqs ' g a l l ' ,
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and i s  low c e n t r a l  and unrounded e ls e w h e r e ,  e . g . ,  

na*qc ' o n e . '

/ o /  i s  m id ,  back and rounded a f t e r  / w /  o r  / m / ,  e . g . ,  

mo*4a? 'm a g g o t ' ,  

and i s  lo w er  m id ,  back and rounded e ls e w h e r e ,  e . g . ,

? o y la *q c  ' s i x . ’

/ u /  i s  h ig h  and back b e fo r e  / * / »  e *g*>

? u * y i t  ' b e g i n n i n g ' ,  

and i s  lo w er  h ig h  and back e ls e w h e r e ,  e . g . ,

&uyc ' n i n e . ’

I n  g e n e r a l ,  ro u n d ing  i s  n o n - d i s t i n c t i v e .

The f o l l o w i n g  examples support  th e  phonemic a n a l y s i s  g iv e n  

a b o v e:

/ u /  -  / e /  -  / a / :  suhuy ' f a t ' ,  sehey 'w o rm ' ,  sahay ' s o r e . '

( i m p e r f e c t  p a i r ) .

/ i /  -  / u / :  q i y e * s q i y e s  'mean l o o k i n g ' ,  quye*squyes ' b l u e j a y . '

( i m p e r f e c t  p a i r ) .
/

/ u /  -  / o / :  q u l u s q u ' l u s  ' d a n d r u f f ' ,  q o lo s q o * lo s  'e s o p h a g u s . '

( i m p e r f e c t  p a i r ) .

/ i /  -  / e / ;  n i k i s e  ( p l a c e  name), n e k is e  ' I  t h i n k . '

/ i /  -  / a / :  ’ a ^ k c i ' q a  ' we ' saw i t ' ,  ?a*kc^l*qa ' I  saw i t . '
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130. Suprasegmentals
/•/ (vowel length) is characterized by relative 

tenseness in the syllable and a vowel length of 
approximately two morae, e.g.,

si«s ’broth* (cf. sis *navel’) 
l m6aqe? *snow’ (cf. m£qe? 'paternal uncle (vocative)

ha*l£lalcix 'they cheer' (cf. hal&lalcix 
'we cheer*).

/'/ (stress) is characterized by high pitch and 
relative loudness in the syllable, e.g., 

m£*qe? 'snow.'

/+/ (phonological word juncture) is characterized 
by a mid-to-high glide on the following long stressed 
syllable, and by an occurrence of the dental allophone 
of a preceding /n/ when /k/ or /q/ follows, e.g.,

/nk/ : [rflc] ?ank£*clcilksa *1 tear it with hand'
/n+k/ : [nk] ?£*n + k6*se 'I go.*

/,/ (pause form) is characterized by a clearly 
marked short silence. The following long stressed 
syllable starts with middle pitch.
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/•/ (terminal contour) is characterized by a slight 
drop in pitch, and by voiceless allophones of the preceding 
m, n, w, y or 1.

The following examples support the phonemic analysis 
given above:
/•/ - no length: si*s 'broth,' sis ’navel’; m£*qe?

’snow,’ miqe? ’paternal uncle (vocative)’; ?a*t6?sat 
'I go out to see somebody else's,' ?at6?sa ’I go out 
to see mine'; ?6*qoxc ’ankle,’ 76qoxc (man’s name); 
nrti* ’cow,' mti 'call. '

/'/ - weak stress: w£«cese 'I am riding,' we»c£«se
'I am dancing.' (imperfect pair)

/+/ - no juncture: + wi*ce 'you are crying,'
?ewi*ce 'I am sleepy.' (imperfect pair)
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140. Phonotactics

141. The syllable canon is CjV(*)(Cj K C j XC^XC^).
After a phonological word juncture may be any consonant 
except glottalized continuants; elsewhere, may be any 
consonant. V may be any vowel. C2, when followed by a 
juncture, may be any consonant except A / »  A /*4 /h/ and 
glottalized stops. There are no consonant clusters after 
a phonological word juncture.

142. Prejunctural consonants and consonant clusters.
In general, three-member and four-member prejunctural 

clusters contain two-member prejunctural clusters in 
final position. Namely, in C^V(• are 
permissible final position two-member clusters (with the 
exception of qt and qs), so are in C^V( • X^C^C4C3.
However, in four-member clusters C3C4C5 are permitted 
final three-member clusters in only three cases out 
of eight examples.

No gemination or glottalized consonants are found 
in prejunctural clusters. It may be significant that 
/p/ and sonorants do not occur as the final member 
after stops (with the exception of /?/) in prejunctural 
clusters.

^An exception is /hoqh6 *q/ 'hog,' a probable loan from 
English.
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The prejunctural consonants and consonant clusters
may be summarized as follows:

C1 VC*) C2 C3 C4 C5

c-k,q,h,£

any c-*,6 k tq,h,6

V p,t,c,q,x,y t,c,s,x

P,■*»*»,X t,c,n,y,w,s p,k,s t,c#s

of clVC*)C2:
P ?£sqap 'younger brother of a male*
t raiti*t •three*
c xA?wic• •sharp (of points)'

?6*le? •paternal grandmother (vocative)
1 t&*qma*& •hat*
s tlhes •ice*
X simux •charcoal'
X• peqiyex * nephew *
m cu*4im •bull*
n tinfi*n •grass widow*
w S&'W •silence *
y wet£*key •leggings*
1 ^exci’mil •throat *
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m la?&m 'all*
w &£»w ’cut (past participle)*
y hipst6*y ’enough*

Examples of CjVCOGgC^s
The combinations found are as follows:

1110 12
16 17 18 19

26 27
14 15
23 24

28
31 34

35

25
30
3332
36 37 38

40 41
43
47 48
55 56

39
44
49

42
5045 46

51 52
1. Pt ?uyn6 *pt ’seven*
2. pc Icapclcipc •furious *
3. ps ?ehips *1 ate it’
4. px ?enimipx 'toward winter*
5. P* sipxsipx •dirty*
6. ts s6* ts 'deep water*
7. tx ■?ini*tx *to the house*
8. tx• pi-tx 'maternal uncle*
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9. cx 74«CX
10. kt tewli *kt
11. ks pew6»yiks
12. qc ni*qc.
13. qs si*slaqs
14. 7P xe’pxi’p
15. 7t kik6?t
16. 7C tA?c
17. ?s sew£?s
18. • nac6?:$
19. 7m hi 7m
20. 7n qeq6«wi7n
21. ?w kiTw
22. ?y wakayka7yi•?y
23. sp c6yne*sp
24. St pist
25. Si misi
26. sx qili*sx
27. sx• pisx
28. xt mtixtmuxt
29. xc h6•7yuxC
30. xs puxs
31. pitixp
32. xc• t&xc•
33. xs t&xs

’go in!*
’tree*
’we crossed over *
’one'
’moose *
’sneaky*
’blood*
’good*
'mussel’
'Chinook salmon’ 
'mouth*
’drunk’
’as ’
’uncleaned*
(place name)
’father*
'so long,' ’that long’ 
’otter’
'tick*
'small sucker fish’ 
’cottontail*
’inner skin’
'man's sister's child* 
’definitely’
'willow*
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34. ht *elw6ht
35. mt pfi*timt
36. ms tins
37. nx tamdntoyamx
38. IBX• pi*mx
39. mn ?i*nn
40. nx sapankit&*nx
41. nn kinm
42. wt laymiwt
43. wx ?is&iwx
44. wn qi*wn
45. yc Ictiyc
46. y? ti?mi*y7
47. yx •tkuyx
48. Y? xayxiyx
49. yn ciw&yn
50. yi kiwiyl
51. IP ?ilpilp
52. It qtilt
53. lc w&lc
54. 1’ ?is£i‘l?
55. lx c6*yelcilx
56. lx• ?isp& • l3f

•spring (season)*
•ten'
•chokecherry*
(place naae)
•paternal uncle•
'knee’
'to plant'
'this* (possessive case) 
'snail'
•cut it I'
'old nan'
'nine'
'maiden'
'take it away!'
'white ’
'projection*
'this long*
•red'
'penis'
'knife'
'rock mouse1 
'close it!'
'sack'
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Examples of CjV( •
The combinations found are as follows:

C2 C3
C4

t c s X
? 1 2
X 3
X 4•h P 5
n 6
y 7
1 8 9 10
■ m 11
w t 12
y 13
X• c 14
c 157 16 17
i 18 19
3 20
m k 21
n 22
w 23
y 24 25
l 26
7 27 28m q 29
y 30
1 S 31
7 y 32 33 34

1. ?pt ce«ptuktex6?pt
2. 7pC mti?pc
3. xpx wepsti'xpx
4. xpx 7eqt6xpx

'to crawl under1 
fone-year old fawn' 
’to the right*
*to the side*
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5. hpt w£*plehpt
6. npt wiye?6npt
7. yps iaypst&yps
8. lpt tem6*ci*lpt
9. lps li lps
10. lpx ?ank£*xalpx
11. mtx ?6-yitimtx
12. wtx ?d»cqawtx
13. ytx wiske?6ytx
14. xcx• l£qexcx
15. ckt ?icapy6*ckt
16. ?kt hi*kte?kt
17. ?ks tuxc£?ks
18. ikt nik4*qo4kt
19. Iks tuk£»pqe£ks
20. skt sap6*ta*skt
21. mks wisldmks
22. nkt cepe'ketinkt
23. wkt taxsiwkt•

24. ykt wapdykt
25. yks wapiyks
26. lkt taqa&Alkt
27. ?qt w6wpe?qt
28. 7qs w£*7mupe7qs

'imagination*
'to carry'
'tough (of wood)’
*encampment *
'mushroom, sp.'
'open!*
'come and start."
'go ini'
'go on a tripl'
(place name)
'strip of tanned hide' 
'to cover'
'get stuck (in mud)' 
'to remove*
'I crushed with hand' 
'to blow to put out'
'I moved*
'poisoning*
'echo*
'to wash'
'I washed*
'to close door'
'to split*
*1 broke with head*
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29. mqt weclnqt ’to get splinter
30. yqt wehtfyqt ’necklace*
31. lxc• pllxc ’rabbit*
32. ?yC hd • ?yc ’loose’
33. ?yS hi • ?ys ’itch,’ ’rash*
34. ?yx wil6*ke7yx 'runJ *

les of V^*^C2C3C4C5:
1. pckt wel6ykipckt ’to tie*
2. ?tkt we7l£»nu7tkt ’to tie hair on the forehead’
3. 7npt kd7npt ’to bite*
4. 7ykt quq6ke7ykt 'to gallop'
5. 7WXC t£te?wxc 'chisel nouth*
6. htkt watihtkt 'to wade out*
7. xsks itixsks 'I snashed with hand*
8. xskt ^iceiiixskt ’to cut open'

143. The consonants and consonant clusters that occur 
intervocalically nay be sunmarized as follows;

C1 C2 C3 C4
any C

Cu,c,k,q,w
f 9c-«.y

Cu Cu-*'11 Cu“X»h, ^P

P»7»w,l p,t,c,3,3f,m,n,y,l P»c,k,q,s

Cu: unglottalized consonants, Pu: unglottalized stops
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Examples of V(*)CjV:
p ?4pai ’brick of ground camas
t ?4»tim ’arm*
c ?d«cim ’come ini’
k hekice *1 see’
q ?A»qam ’above*

?4.?a ’crow*
i cti'&im ’steer*
s ?4*se ’claw*
X ttixit ’to make fishing lines

* ?exewike'?ykt ’to go alongside’
h ?e*h6 ’yes ’
m ?£mm ’island*
n ?6*ni ’fool hen’
w ?£*wit ’widow*
y ?iyi ’younger sisteri’
1 ?£-la ’fire’
t
p tiput ’lung *
I ?6-4is ’red face paiht*
»c ?eci*c ’short time*
& ?6#lcex ’magpie*
i
q ?6•qoxc ’ankle *
im cti'iimayn ’for the steer’
>n tinfi*n ’maiemountain sheep'
>w wi*wa ’fish hook’
i kiwkiwliec ’drum’
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1. PP miilppe
2. Pt 7is£-ptekey
3. pc ?ist(i*ptupce
4. pk .ci*pki?laksa
5. pq he?lepq£nut
6. P? hip?irace
7. Pi laiiplaiap
8. ps nik£*pse
9. p* xipxap

10. pn nexsepnlx
11. pw pilepwi
12. py ?icapy6»ckt
13. pi tal£*play
14. pi 7ip-fc6*se
15. pi Icapap&ipap
16. >pq qapapqipap
17. tp weyi*letpu*
18. tt weqittise
19. tc text£qetce
20. tk petkdhtu7
21. tq hipetqti*ye
22. tx titxinma
23. tx• xitxet • •

24. tm sap&tma
25. tn wis6*tnix
26. tw titwite*s

'at elderberry'
'parfleche *
*1 cut hair*
*1 gather*
'without shoes'
'it is growing' 
'flimsy,' 'easily bent 
'I eat in a hurry* 
'skin disease'
'quite different*
'four (men)'
'strip of tanned hide* 
'short pestle*
•I hit'
'round *
'tight *
'Cayuse'
'I loudly speak *
'I worry*
'we will be shooting* 
'they drowned*
(place name)
* spine'
'late season*
'we have been standing 
'tooth mark'
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27. ty pi»ckatyo

•00 ti' tltlo
29. tp wixci?letpet
30. ti ia.tii.t

31. ti i&ti&t

32. tq hipetqulewske
33. tn qi*tnes
34. cp 7icpe?stfiptupne
35. cc £accayn6.«nya?c
36. ck l£*ckaw
37. cqi q6cqoc
38. cs wa*csaca
39. cx. cicxem6*mkt
40. cm n6*cmi?s
41. cn ?ipoxpoq&cna

42. CW wacwicno
43. cy xaxa*cy£*ya
44. cl wiclelctrpt
45. c i ?ic&£ticatin
46. tcq qocq6c
47. kp ?ekpi»ke?ykse

•00W
1 kt hi'kte^ke

49, kc h6*wlekce
50. ks 7ewni•kse

'brook trout*
'ground squirrel'
(place name)
'easy to tear*
'cut fringes'
'they came back in a hurry' 
'smoke hole'
*1 cut hair*
'coyote'
(place name)
'meadowlark'
'I beat with stick*
'elk with one horn'
'I wish'
'your great grandparent* 
(object case)
'saddlehorn,’ 'pommel*
'man-like grizzly bear'
'to break in cutting* 
'fringes *
'naked'
•I trade it*
'cover *
'I am disappearing'
*1 put it*
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51. kn cep6*knekt
52. ky wewtikye
53. kl likli*ce
54. kc watikc«L*sa
55. qp p6qpe
56. qt hiliwheqteqt
57. qc te*wciqce
58. qq hiqq£*wise
59. qs we?wuqse
60. qm t&*qma*4
61. qn wisteqn£*mit
62. q f ^ipeqlisne

63. 7P ?a?pdwaca
64. ?t pe7t6»qes
65. 7C w4*tiwa?ca
66. 7k hi*kte7ke
67. ?q septeqep6?qe
68. 74 ii^e?4i^e?
69. 7S ? a a ^ i w k a 7nya
70. ?x• ’e^xilpise
71. ?a sa?miwas
72. ?n p6•?niks
73. 7w 76•le7wic
74. 7Y t£7yet
75. ?1 he7lepq6nut
76. micy6*x7-tas

’to select the best*
’bull elk’
’I turn’
*1 step on'
’high noon’
’dead timber’
’I talk at night*
’he is drunk’
’I vonit’
’hat’ «
’gift *
’man’s son’s child’ (object 
case)
’I am putting it’ 
’man-crazy’
’I am wearing belt’
’cover’
’I broke it’
’flat’
’I cut his*
’I am quarreling with him* 
’belt*
’he names it’
'easy to get’
’laugh*
’without shoes *
’radio’
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77. ?c ?£ *le?cayn

•COt- ?q lu ?q i • ck i nike • x
79. In kiina
80. cep6‘iie?kse
81. sp paspasi*n

00 to . st 74sta.y
83. sc wac&scasca
84. sk tti•skex
85. sq q6*sqe*s
86. ss lcassiyno
87. sx• caxi*sxis • •
88. sh hin£*shin
89. sm sism&xnot•
90. sn sayqisnix
91. sw wasw&sno
92. sy yo*sy6*s
93. si sd*slaqs
94. isp 7isp4*lx >

95. tsc waciscasca
96. sic ?is£i«l?
97. >sq q6sqos
98. xp ?il6»puxpux
99. xt tukuxttikux
100. xc ca*xci*x
101. xk pet6*?mixki
102. xq qi?yaxqi?yax
103. xi iixii»ks

'for father's mother1 
'south'
'wild currant*
*1 flatten*
'rancid'
'awl*
'I splash'
'upward*
'dotted,' 'parti-colored* 
'elbow*
* goat'
'tell themj* (in slow speech) 
'without shirt *
•very beautiful*
'chicken*
'blue'
'moose'
'sack*
'I splash'
'rock mouse*
'blackbird*
'ashes'
'protruding*
'wild onion*
'they went over’
'squawfish'
'scattered rubbish*

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



26

104. xs ■?enfi*xsukse 'I know by smell*
105. XX te*xx£*cenke 'I was angry because it
106. xh hel6*xhewlex 'thin air*
107. XB m&xmukt 'fish sp.1
108. xn tukelixne7*^•t 'hunter*
109. xw ?acixw4*ko?s 'canteen*
110. xl ci7ntaxl6»yn 'to wear clothes inside
111. .»xc• cixcix 'hay*
112. xk ta»x^6#*ayka *1 became ill from cold*
113. »xq qeyexq6yex 'young chub*
114. txn tuxnlpec 'radio'
115. poxp6qc 'great grandparent'
116. xt• texteq6tce 'I worry*
117. xc• caqaxc&qax 'snail sore'
118. xs• nexsepnix 'quite different’
119. xn• sismixnot• 'without shirt'
120. xw• piwixwi*qin 'argument'
121. ?6xyew 'nane'
122. xl• ci*$lu 'mountain chipnunk'
123. xt• i^xtex • • 'strawberries'
124. 9xc* * A *co'xcoqca 'I am sucking*
125. ht petktihtu? 'we will be shooting'
126. he hiwehcl’x 'they are barking*
127. hk hiwe7yn6hke?yke 'he took her home*
128. hs ti?n6hse '(the sun) rises'
129. hn mfi*hne 'cow* (object case)
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130. hw ?inahwd•latksa 'I carry fire*
131. hy te?n6hyekse ’I aa going up hunting’
132. ap ne?6'lempe 'ay paternal grandmother's 

place'
133. mt t6*atexlikse• 'I spread soaething'
134. ink ne?6•lemki 'through my father’s mother'
135. aq hiy6»mqece 'I cry after'
136. a? hd*a?awit 'widower'
137. as t6*msepseye 'I pack by throwing in*
138. ax• xoyiaxoyia 'alone'
139. am paaal* ?wacpa 'frequently'
140. an hamnd*wisa 'I visit ay folks' (of married 

woman)'
141. HW ne?6•lemwecet 'because of my father's mother
142. ay pi*tamyalon 'chicken hawk'
143. ml weyli*mleks 'stray one' (e.g. a dog)
144. mi xdm4uy 'periwinkles'
145. 9

me ?amciya ' I heard it’
146. a& tam&dc&ac 'hail*
147. np ’inpise ' I take it'
148. nt kuntemelu*kt 'the second' (e.g. son)
149. nk ?enkitipise *1 am tanning hide'
150. nq capald*nqana *1 was working'
151. na sep6*naise 'I blow horn'
152. nn ?imi•nne 'gopher* (object case)
153. nvr ?£nwim 'last year*
154. ny konyd 'there'
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155. n£ ■?imu»n6«n&e
156. »nm ?inm6*ks
157. wp ci&i«wpe
158. wt te’wti’yese
159. wc tamatam&wca
160. wk ?a?sak£wka?nya
161. *q tewqeq6*wit
162. w? taw?oxo?6xaca • •

163. ws w6*wsese
164. wh hiliwheqteqt
165. wn qalawni•n
166. ww tewwi•ce
167. wy p£»wyu»cix
168. wl h£*wlekse
169. w£ c£*w^alahsasa

170. >wc te*wc£qce
171. >wq qa^iwqa^aw
172. yp paypayl6*ya
173. yt tdytay
174. yc pe*16»yce
175. yk tiwiyka*s
176. yq tayq£sa
177. y? ?a»tway7&yn
178. ys sulcuysti&uy
179. y* xayxdyx
180. ym layraiwt

’they also*
’my sister'
’at wife's brother’s ’
'I laugh at night'
'I throw too far'
'I cut his*
'nightmare'
’I cough at night'
’ I thrash beans'
'dead timber' (in slow speech) 
'beaded'
'I cry at night*
'we separate'
'I am disappearing'
*1 raise front lock of hair 
with stiffener’
'I talk at night'
'white horse'
'tattle-tale'
'little salmon'
'I got lost'
'hair oil'
'I thread*
'for an old woman*
'dark' (of skin)
'white *
'small *
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181 . yn pdyna
182 . yw m6*ywi
183 . yy hipeyyewicwiye
18 4 . y i raiw&yl
18 5 . »

yc tuk£*ycilliks
186. y * & aylcdyoc
187 . yq sayqisnix
188.

>yn way&wyawnas
189 . IP wisalp6?s
190. It talt£tki
191 . lk ?etelkel£«kce
192. iq hiwa*tdlqa
193. Is c£*lilse
194. lm cilrai
195. In Ical&dlna
196 . lw lawi•lwit
197 . iy cily6*xne
198. n till£*pca
199 . ip cilp<x*?
200. i £ Ic&llcal
201. lq p£*lqallay
202. >cx xicx£»c
203 .

>cn ?in6 * cnehwewitise
2 0 4 . >cy micy6*xo?ias
2 0 5 . len ?in6«lcnikt
20 6 . £l tite&Hi'yni^n
207 . >

qp seqpise

•I arrived*
•morning*
'they were poor*
'how long?'
'I am exhausted'
'raccoon *
'very beautiful*
'fan*
'paddle'
'with cedar*
'I am leading*
'it stopped'
*1 curl up'
'pine squirrel*
'maggot'
'intelligent *
'fly* (object case)
'I am lonesome'
'ace' (of cards)
'maggot'
'both ends'
* rubber *
'it is going downstream* 
'radio *
'band* (of people) 
'pigeon-toed*
*1 am scratching’
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208. qh
209: ^n
210. iw

t3ti ?ewni*kse 
iw ?eiwice

’hog*
‘I put it*
*1 spend winter'

Examples of V(»)C-C^C^V:i  6  O

The combinations found are as follows:

'4 p t c k q ? s x a n w y 1 i c & q
c
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s
X

1

7 8

3
6

qx
x 14 15 16

1012
17
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c
k

18
19 20 21

cs
22 23 24

25 26

?c
k
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X
X•m
n
Fy
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27 28

34

40
45

41 42

49

29
30
32
33

38

48
50

55
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35 36
3943 44

46 47
51 52

54 53
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C2 C3 C4 p t c k q 7 s x m • n w y 1 £ c £ q

X
Pc
s

57

62 63
58 59

61
60

S c
s

64
65

h pt
66
67

■
c
k
s

68
70 71

69
72

n p? 73
74

w
k
s
Xn

79

75
76 77

78
80

y

k
qsX•

81
82 83

84
85

1

r,pk
qs
XX• 92

90
91

86
88
89

87

93

1. pcq 7ipcqi»tit •bird with long bill1
2. pcx capcxil&yksa •I sweep1
3. pci lapclipc •covered all over*
4. pks 7ecu»ye7ipkse •I an cultivating'
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5. p?n c6p?nit
6. p?l hip?litaca
7. psc q6psce
8. psq ?ipsqike?ykse
9. pxn tasi*pxne
10. tks cu*yeti*pitkse
11. tkw petkw£htu?
12. tqs was&tqsa
13. txl litxlitx
14. pitxp£*ma
15. txt• 7atxt6«ca•

16. txc• ?ltxcapsa
17. txs• hitxslwksaa

18. cpk poxpoqAcpkinix
19. ksp ci'kspe

20. kst ci?l&*kstin
21. ksy hi*semtuksy6*y<
22. qcs ?oylaqcsi£i *wpi
23. qcn ?in£poxpoqcna

24. qcw ?oyld«qcwa
25. qst teqst£ *qs
26. qsm maqsm&qs

^HW gave this form, which is

'emerge from timber*
'he goes mining'
*1 close eyes'
•I walk*
*cow elk' (object case)
'I make it smooth*
'we will be shooting'^
•I whip*
'bushy*
'mother’s brothers*
'I am sneaking up on it*
’I shoot it lengthwise *
'it is echoing'
'from great grandparent's* 
'at sister-in-law's'
(a woman speaking)
'deer claw bells'
*luminary (personified)' 
'six days before or after' 
'my great grandparent' 
(object case)
'six (men)’
'fern*
’yellow*

noted as of lower dialect by EPW.
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27. 7P* xe7px67p
28. 7e7p-£6*se
29. 7ts sapd7tsa
30. ?cs sap£?csa
31. 7cn 7ele?cn6*t
32. 7ks hi*kte7kse
33. 7qs 7icep67qse
34. ?st ?icpe7st6*ptupne
35. 7sn sewi?sn£me
36. ?sw teqepsi^swiye
37. ?xa kfi?xmac
38. he7xsi7milwi*ses

39. »*1 la7xld7x • •
40. ?mp hi*ti7mpe7qs
41. ?mc hi*ti7mce
42. ?mq 7ilst6*7mqet
43. ?nrw si?mwa*ca
44. ?ml hi*ti7mlikse
45. ?np 7e7npise
46. ?nn ti?nn6x
47. ?ny 7a?saiciwka7nya
48. ce*p6?wse
49. 7yk hiwe7yn6hke?yke

*sneaky *
'I hit it*
‘I let it out*
•I let it in’
'without paternal grandmother’ 
'I cover’
'I cut*
’I cut hair’
(place name)
'he made me upset'
'several*
'he eats much*
'powdery’
'I broke it with knee*
'I am kneeling'
'partly burned tree*
'I wear a belt*
'I am about to kneel'
*1 arrest him*
'quick death*
*1 cut it for him*
'I select*
'he took her with him'
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50. ?ys pfc*nya?ysa
51. ?yn to?yn6?ayn
52. ?yy ?a?yyi?c
53. *y4 pi&un?ma?yq4* 1
54. ?lw ha?lwiya.
55. Iks co*lah6lksa
56. sks wat6*sksa
57. xpk weps6 * xpkinike
58. xcn l£qexcne
59. xcw loxcwi*sa
60. XC& hintixc&omayn
61. X?1 ta»x?14*twisa
62. xst lc6*xsteyn
63. xsc pi&6*xsce
64. xc?• wixc?6tekey
65. xsc ?era6*xsce•
66. hps hiww6 * plehpse
67. hts tuk£htse
68. mek temckileylek6•t
69. inks quyimkse
70. mst ?emsteqe?6npse
71. msc ?emsc6*kwece
72. ms£ hims&uye
73. nps ?emsteqe?6npse

'he makes it for someone' 
'crupper'
'dangerous'
'September'
*1 went for nothing'
*1 slip it off*
'I turn it off*
'right hand'
(place name)
'I am industrious'
'to be sick from smell'
'I am tired from freezing* 
'to guess wrong'
'I am unlucky'
'pillow,* 'cushion'
'I swallow it*
'I imagine*
'I am shooting* 
'grasshopper**like insect' 
*1 drag*
'I am answering him'
'I understand'
'dirty mouth (with food)* 
'I am answering him'
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74. n?m pilcun?ma?yqd, * 1
75. wks hitxsiwksa•
76. w?y yi?y6»w?yew
77. w?t waw’-fci* liyaxc
78. wsw pewswd•lu•ye
79. wxk kewxk6*wx
80. wny yawnyi*ya
81. yks ?in6•tepeleykse

82. yqs weh6yqse
83. yqn weh£yqne
84. ysn ?aysnima
85. yxc qoyxcd*1
86. lps tuk6»pilpse
87. lpx xilpxalp
88. Iks ?o*ci&i«lksa
89. lqs wa*tdlqsa
90. 1st ^ilst^-mqet
91. lxc cllxcalx
92. lxp qoqalxpipam
93. lxn ■?ilxni»wisix

’September*
’it is echoing’
'all of a sudden’ 
'woodpecker sp.'
'we are going down'
’brown*
'Cold* (a mythical figured 
*1 am getting confused 
by talking so much*
'I put a necklace on' 
'necklace' (object case) 
(place name)
'July*
*1 carry in arms'
'mythical figure on cloud' 
*1 spoil it'
'I stop'
'partly burned tree' 
'cricket*
'among buffaloes'
'we increased in number'
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Examples of V( OCjCgC^C^V:

7P*<1 hi’psqlke^ykse *he• is walking*
?cks capti?wac&?cksa »I aw ready to shoot’
?mks ?eqs£wteqeti?wkse *1 aw throwing it in anger
?npt ■^e^npt^’ce *1 go to get it*
?nks ?iy6*ti?nkse *1 will drown*
?yks hi?psq£ke?ykse *he is walking1
?lqs ?eh£si?lqse *1 aw moistening*
ptks ?£txcaptksa •I shoot it lengthwise *
psks walipskss »I jerk it away*
wtks weqiwtkse *1 am cutting grass*
wxc7• ^ewxc^Gpe’qe ’I broke it by sitting*
lpsc q£*lpsce »I snap eyes at*
lpsk &alpsk£sa •I eat from the bones*
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200. MORPHOPHONEMICS

Nez Perce has 17 morphophoneaes represented by 
phoneaic alternations. These aorphophoneaes are in 
two groups:

1 . Jell, M ,  M. li’ L  BJI. JkWJ, «qWJ, I» S ,

JHJ, J-J, JeJ, W ,  I J ,  J-J
2 . J rJ ,  J r J ,  j R j .

210. The aeabers of the first group show the following 
phoneaic alternation:

J|cJJ : /s/ before ||nl or ||w||, and / c /  elsewhere, e.g.,
||yu?c (I : /yti’c/ 'poor,* ’pitiful*
||y6?cne|| : /yii7sne/ ’poor* (object case) 
Il’uyl^'qcH : /?oyl£#qc/ ’six’
|| ̂ uylfi»qcwe|| : /?oyld*qswa/ ’six’ (of aen)

||k|| : /x/ before ||k||, ||q[|, ||n||, IJlfl or ||+||; /k/ else
where, e.g.,

I|cemit6kki(| : /ceait&xki/ ’with huckleberry'
U’iyeli^kqewnel : /?iyall»xqawna/ *1 drifted by' 
||ceaitkn6*t|| : /ceaitxnii*t/ 'without huckleberry' 
||cemit4kleykin|| : /caaitixlaykin/

’near huckleberry'
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||cemi«tk|| : /cemi*tx/ ’huckleberry’
Hcemitk’̂ ynll : /camitlcdyn/ ’for huckleberry'

||qI! : /x/ before ||k||, ||n||, ||l||, or ||+||; /q/ elsewhere, e.g., 
||hickili #tuqkike|| : /hickili*toxkika/

'he went on back’
||hici*qne|| : /hici*xne/ 'he spoke’
||ci*qlu|| : /ci»xlu/ 'talking squirrel'
||t<i• q|| : /tu*x/ 'tobacco'
||t<x-qise|| : /tu*qise/ 'I smoke tobacco’

I!" II s 0 after |M| or || ’ || j /*/ after other stops; /?/
elsewhere, e.g.,

||tisqe’H : /tisqe?/ 'skunk'
||tisqe?,6yn|| : /tisqa’dyn/ 'for skunk* 
j| ̂ im,i• s|| : /?imi*s/ 'your mother'
||te?6xet*u|| s /te’dxeiu/ 'just a youngster'
|| ’ini*t|| s /?ini*t/ 'house'

IF II : f t  - / ‘ A  e . g . ,
I|helxpi*sP : /halxpl?s/ £ /halxpi*s/ 'all day'

||h|| : 0 after a consonant at normal speed; /h/ elsewhere, e.g., 
||hine*shin|| : /hind*sin/ 'tell them.’’
||h6hen|| : /h6hen/ 'stem,' 'vine'
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||h|| : a homorganic unglottalized stop before a glottalized 
stop; the sane consonant before a sonorant (||n||, ||n||, !|l||); 
and 0 elsewhere, e.g.,

||£fiyc| : /£fiyc/ ’nine*
||peHlc6yc|| : /pek&tiyc/ ’nine each*
||lepit|| s /lepit/ ’two’
||peHlepit|j : /pellepit/ ’two each'
||pti»tint|| : /pd*timt/ ’ten’
IjpeHpu*tint 1| : /pepd’tint/ ’ten each'

1*1.
With vowels. flVfl : /V/ when j|A Jj occurs with the 

first vowel in a’ word or with the third vowel which 
follows a consonant cluster; and 0 elsewhere, e.g.,

||mic*lk6*ynekse|| : /mickli*ynekse/ *1 believe’ 
Ijhimic’ikfl’yneksell : /himciku*ynekse/ ’he believes' 
Hmic’î sejl : /mici*sa/ 'I hear’
!! *en£c:'jL.se||:: /?anci»sa/ ’I hear someone else's’
||’en^.smic’î sell : /?and*smicisa/ 'I hear them’ 
||hipe,ilel6‘?emkse|| : /hipa?lald?anksa/

'they are all burned up’
With length. ||?|| s /•/ when |JA|| occurs after the 

first or third vowel after Q+H; and 0 elsewhere, e.g., 
Uhi#miyece! : /hi*niyaca/ 'I lick’ 
l|hih£*miyece|| * /hihiniyaca/ 'he licks'
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|| ,6*yewise|| x /?6*yewise/ 'I am peaceful'
||hi’̂ yewisell : /he?£yewise/ 'he is peaceful’ 

With length and ||r ||. ||*|| is 0 in the reduplication
and /•/ elsewhere, e.g.,

||t£*mul|| : /t£*mul/ 'hail'
||R t£*mul|| : /temult6*mul/ 'sleet'

||kw ||. ||kwV|| : /ku/ after IMI with the second vowel after 
ll+l!» /kV/ elsewhere, e.g.,

||tflkweyle,kse|| : /tukeyl£»kse/ 'I drive down' 
||hitflkweyle,kse|| : /hitkuyl£*kse/ 'he drives 
down’

||qw ||. ||q̂ V|| : /qu/ after ||~|| with the second vowel after
IMI; /qV/ elsewhere, e.g.,

|| t<iqwel£hnece|| : /tuqel£hnece/ 'I swim down' 
||hit<iqwel£hnece|( : /hitqul£hnece/ 'he swims down'

Nez Perce has extensive vowel harmony. In a harmonic 
sequence, which is bounded by ||-|| or ||+||, and is either 
coterminous with or smaller than a morphophonemic word, 
either the set /i/, /a/, /o/ or the set /i/, /e/, /u/ is 
found. The following four morphophonemes, ||e||, j|u||, ||_||, 
and ||-|l describe the harmony. Among older speakers, the
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harmonic sequences are frequently coterminous with 
morphophonemic words. Consequently, the occurrence of 
harmonic sequence boundary marker, ||-f|, is very infrequent, 
the main exception being foreign loans.

|] eI! : /a/ with ||_|| within the same harmonic sequence 
bounded by ||-|| or ||+H; /e/ elsewhere, e.g.,

||t6-te?|| : /t6*ta7/ father* (vocative)
U’i^te’JI : /7i*te7/ ’mother' (vocative)
J|pil£qe7|| : /piliqa7/ 'grandmother* (vocative) 

(maternal grandmother)
JJcewitk’̂ ynll : /cawit&dyn/ 'for wild carrot’ 
[[Usm-he/yH : /I6mha*y/ 'the Lemhi River, Idaho'6

jfuH s /o/ with I J  within the same harmonic sequence 
bounded by |j-H or fl+jl; /u/ elsewhere, e.g.,

flsu/y^'pu*jj : /so«y&»po*/ 'the white people' 
||tew6*pu*|| ; /tew6*pu*/ 'people of Orofino, Idaho' 
||tu7<zynu|| s /tu7tiynu/ 'tail'
Utu^ynd’eynll s /to7yn67ayn/ 'crupper,' 'for the 

tail*
9 9 7|c6*4im~ eyn|| : /c<x*limayn/ 'for the steer*

6Lemhi, originally Limhi, was named after a king by Mormon
immigrants in the area ca. 1855.
7/cti*4im/ 'steer' is a loan from Salish.
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IIJ|. lie|| : /a/, j|u|| : /o/, ||i|| s /i/. ||J| is phoneniically 
0, e.g.,

||n6*qc|| : /n£*qc/ 'one1
||tu*te7|| : /t6*ta7/ ’father' (vocative)
||ci.‘ce7|| : /ci*ca7/ 'paternal aunt' (vocative)

||-1| (harmonic sequence boundary marker) is phonemically 
0, e.g.,

|| I6m-he *y || : /l£mha»y/ 'the Lemhi River, Idaho' 
||cu*4im-’eyn|| : /cu*4imayn/ 'for steer’

i

220. The members of the second group are morphophonemes 
of reduplication.

|| r || i /he/ before j|7i|| or ||*i|i; /hV/ before ||7V|| or || * V|j 
(V representing ||e|| or ||u||)j elsewhere a sequence of a 
consonant and a vowel corresponding to the initial CV, e.g., 

Il’iskitH : /7£skit/ 'trail' 
j|r ’iskitll : /he7iskit/ 'trails'
H^hewll : /7ehew/ 'wounded*
||r ^hewll : /he76hew/ 'wounded' (distributive) 
||h6*cwel|| : /hi*cwal/ 'son*
||r h6*cwel|| : /hahicwal/ 'sons'
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|jr£H : a sequence of the following consonant and /i/, 
e.g.,

Ht(6?c|| : /tfi.?c/ 'good*
IIri 'good* (distributive)
j|x4?wic|j : /x&?wic/ 'sharp' (of points)
IIr£ x6?wic|l : /xixA’wic/ 'sharp' (distributive)

1|r |( s complete reduplication of the following stressed 
sequence, e.g.,

||qi?yex|| i /qi’yax/ 'squawfish'
||R qi?yex|| : /qi?yaxq£?yax/ 'little squawfish'
||m4qs|J : /miqa/ 'gall*
||R m6qs|| ; /maqsmdqs/ 'yellow'
|| * £ lp || : /?ilp/ 'reddish skin eruption'
||R 'ilp|| : /?ilpilp/ 'red'
H^ysll : /7dys/ 'parsnip sp. ’
||R 6̂yc|t : /?ayc£yc/ 'parsnip sp. *

230. Morphophonemic sequences.

||ewe|| and H^weU are phonemically /u•/, /o*/» •/£*/> /£*/•
||ew6|| : /ew£/ or /awd/.

Pweyikniku^H : /weyixniku7/ 'I will be flying around 
IJpeweyikniku’IJ : /pu• yixniku7/ 'we will be flying 

around'
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||w6*yiksik|| : /w6*yiksix/ 'we are going across* 
||s£t£weyiksik|l : /sit6*yiksix/ ’we are looking 

across*
||weptem6wne|| : /waptamiwna/ *1 murdered’
11 ’eweptem6wne|| : /’o ’ptamAwna/ *1 murdered 

(somebody else's)'
Rw£*pci7yewcik|| : /w4*pci?yawcix/ 'we are killing'
R'ewSpci^yewcikfl : /?6*pci?yawcix/ 'we are killing 
(somebody else’s)'

|w£wyece|| : /w&wyaca/ ’I beat with stick'
II’ew^wyecell : /?awdwyaca/ *1 beat (somebody else’s)' 

There are following exceptions:
||m6we || : /mdwa/ 'when'
II we || : /4iwa/ 'well ...'
II &  we || : /£dwa/ 'so much,' 'that much*
||k6weye|| : /k£weye/ 'let them'
||we?16wej| : /wa?liwa/ 'Wallawa, Wash. *
,ip6wece|| : /?ip£waca/ 'I put in papoose*

HVhVll and flV*V| show the following:
II V1hV’21| : /V2*/ I /V2hV2/

Rheqtl*se|| : /heqt£*se/ 'I am getting old’ 
f|hiheqti*se|f : /he*qt£*se/ £ /heheqt£»se/ 

'he is getting old*
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11 wl ,2M * / ’2“w2'
||h6»sceU : /h£*sce/ *1 breathe*
j|hih£«sce|| * /heh£*sce/ *he breathes*

IVj’VjjB s /v2’v2/
fl’eiwicefl s /’eiwice/ *1 spend winter* 
||hi,eiwicel : /he’eiwice/ *he spends winter* 

Bv^VjjII s / v 2’ v2/

|| *4*yewise|J : /?£«yewise/ 'I am peaceful* 
j|hi,6®yewise|| : /he^iyewise/ 'he is peaceful*
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300. CONSONANT AND VOWEL SYMBOLISM

An interesting feature of Nez Perce is the occurrence 
of consonant and vowel alternation, mainly with augmentative- 
diminutive significance. /s/f /n/, /k/, and /e/ as non- 
diminutive forms are paralleled by /c/, /l/, /q/, and /a/ 
as diminutive forms. The diminutive forms indicate smallness 
in size, possession by the first person (in kinship terms), 
verisimilitude, or contempt (in tribal names). These 
diminutives often occur with ||r ||. 

s ~ c :
||p6•su*yece|| : /p6«su»yece/ ’he rocks (a child)' 
||p6*cu*yece|| : /p6*cu«yece/ 'he rocks (a baby)'
|(r w 6s nu|| ; /wasw&sno/ 'chicken'
Hr w 6c nu|| : /wacw&cno/ 'saddle horn*
Hne?y6*cH : /na?yA«c/ 'my elder brother'
R*imy6«sH s /7imyA»s/ 'your elder brother* 
f|ne?ci^cH * /na^ci'c/ 'my paternal aunt'
R’imsiosR * /7imsi*s/ 'your paternal aunt*
H * iski • cu?raix|| : /?isk£»cu?mix/ 'Coeur d'Alene*
H ̂ ±olc£• ctî miacll : /^icki’cu^mix/ 'Coeur d'Alene'

(in derision)
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n .. 1:
||hite*mnes|| : /hite*mnes/ 'book1 ({hit£*me} 

’read’)
||kiwkiwiiec|| : /kiwkiwiiec/ ’drum1 ({kiwkiwi} 

’beat’)
|| ’icey^ye-qenll : /?iceye*yeqan/ 'young 

coyote’ ({’iceye*ye} 'coyote') cf. ||q£l|| 
in 'dog' below.

k ~ q:
||silcem|| : /si&em/ 'horse'
||ciq£*mqel|| : /ciqd*mqal/ 'dog' 

e ~ a:
||s£*x|| : /se*x/ 'onion'
||R c£:*x|| : /ca*xcci»x/ 'wild onion’
||k6• tis|| : /ke*tis/ 'spear'
||R k£*tic|| ; /katickd*tic/ 'toy spear'
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CHAPTER TWO 
MORPHOLOGY

400. INTRODUCTION

The Nez Perce morphological word is a sequence of 
one or more morphemes between successive morphological 
word junctures symbolized as {+}. {+} is represented
by free alternation of ||+|| and 0, e.g.,

{yuq + ’ipnim + ’ ini*t} ’that house of his' 
i II yuq + *ipnim + ’ ini*t|| £ II yuq + ’ipnim ’ini»t 
~ II yuq ’ipnim + ’ ini*t|| £ II yuq *ipnim * ini*t||
: /yox + ?ipnim + ?ini*t/ £ /yox + ?ipnimini*t/
£ /yoqipnim + ?ini*t/ £ /yoqipnimini•t/.

The morphological word is either identical with or 
larger than the theme, which in turn, is either identical 
with or larger than the stem.

There are three morphological word classes internally 
defined: substantives, verbs, and particles. These are 
differentiated by discrete sets of affixes or by the 
absence of affixes.
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500. SUBSTANTIVES

Substantive stems are discussed in 510 and 
substantive themes are discussed in 520.

510. Substantive stems.
There are six stem classes.

510.1 General noun stems (nS) : one or two general noun 
root morphemes.

There are three factors determining the allomorphs 
of general noun stems, the first of these is morphological, 
the others are phonological; (1) the absence or presence 
of affixes, (2) the absence or presence of stress in the 
affix, (3) whether or not the initial consonant of the 
suffix is a voiced continuant. The combination of these 
three results in five sets of environments:

I; no affixes
II: followed by an unstressed suffix with initial
voiced continuant, e.g., {nim}, {ne}

III: followed by an unstressed suffix with initial
voiceless stops, e.g., {pe}, {cim}, {k}, {kek},
{ki}, {kinik}

IV: followed by a stressed suffix with initial
voiced continuant, e.g., {16ykin}, {nime}, {n6»t}
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V: followed by a stressed suffix with initial
voiceless stops or glottalization, e.g., {pipem},
{’eyn}.

The alternation between allomorphs of a general noun 
may be summarized as a difference in the number of 
segments, in length, and in stress.

Of segmental differences there is but one, namely, 
the stem final t, which alternates with zero in environments 
II and IV. Others involve vowels, the most frequent being the 
alternation between C^( •)CC in environment I and CVCVC in 
environments II and III.

Length difference may be observed in the alternation 
between final short vowels in environments I, IV, and V 
and final long vowels in II and III. This alternation 
is morphologically conditioned.

Stress difference is generally characterized by 
stressed allomorphs in environments I, II, and III 
and stressed allomorphs in IV and V. Though there 
are exceptions, allomorphs in II and III tend to occur 
with the stress placed closer to the stem-final position 
than in I.
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The types of allomorphy and examples are as follows:

(1) (wexw£qt) type. The members of this type have six 
allomorphs, two forms in environment V. An example is 
(wexw^qt) ’frog.’

I: {wexw£qt +} : ||wexw£qt|| : /wexw^qt/ ’frog'
II: {wexw^qt ne} : ||wexweq6 ne|| : /wexweqSne/

’frog’ (object)
III: {wexw^qt pe} : ||wexweq£t pe|| : /wexweq£tpe/

’at the frog’
IV: {wexw6qt nime} : ||wexweqe nime|| : /wexweqenime/ 

’Frog-Place’
Va: {wexweqt ’6yn) : ||wexweqt - ’̂ yn|| : /wexweq^yn/

'for a frog'
Vb: {wexweqt pipem) : ||wexweqet pipem|| : /wexweqetpipem/ 

’among frogs’

(2) ( }  tyPe* The members of this type have 
five allomorphs. An example is {tel6te_t} ’cedar.’

I: {tel6tet +) 1 ||te_l£tet|| : /talitat/ ’cedar’
II: {tel£tet ne) : ||telt£ ne|| : /taltdna/

'cedar* (object)
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III: {tel^tet pe} : ||telt£t pe|| : /taltdtpa/
'at the cedar'

IV: {teletet nime} : ||telte nimej) : /taltanima/
'Cedar-Place'

V: {teTetet pipem} : ||teltet pipem|| : /taltatpipam/
'among cedars'

(3) {c6*qet} type. The members of this type have four 
allomorphs. An example is {ce*qet} 'raspberry.*

I: {c£*qet +} : ||ce*qet|| : /c6»qet/ 'raspberry*
II: {c6*qet ne} : ||ceq6» ne|| : /ceqe»ne/

'raspberry' (object)
III: {c6«qet pe) : ||ceq£*t pe|| : /ceq£*tpe/

'at raspberry'
IV and V: {c£*qet nime} : ||ceqet riime|| : /ceqetnime/

'Raspberry-Place'
{c6*qet pipem} : ||ceqet pipem|( : /ceqetpipem/
'among raspberries'

(4) {t6»mses} type. The members of this type have four 
allomorphs. An example is {t<§*mses} 'wild rose. '

I: {t£*mses +} : ||te_»ms£s|| : /td*msas/ 'wild rose*
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II and III: {t6«mses nim} : ||tes6*s nim||
: /tamsA^snim/ ’wild rose' (possessive-nominative) 
{t£*mses pe) : fltemsA’S pe|| : /tamsA»spa/
'at the wild rose'

IV: {t£*mses n6»t} : ftemses nti’tfl : /tamsasn6*t/
’without wild rose *

V: {tA*mses ,<yn} x Htemse** Aynfl s /tamsa*sAyn/
’for wild rose*

(5) {qA/msit} type. The members of this type have 
four allomorphs. An example is {qA*msit} ’kows*
(edible root) (lomatium kaus).

I and III: (qA*msit +) : ||qA*msit|| : /qA*msit/
’kows’

II: {qA*msit ne} : ||qA*msi ne|| £ |jqA*msit ne||
r: /qA-msina/ ~ /qA*msitna/ ’hows' (object)

IV: {qA*msit nu*t} : ||qemsi nti*tH £ jjqemsit n£*t||
: /qamsinA’t/ £ /qaimsitn6»t/ ’without kows*

V: {qA«msit pipem} : [jqemsit pipemjj : /qamsitpipam/
'among kows’
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(6) {qeqi*t} type. The members of this type have 
four allomorphs, with two freely alternating allomorphs 
each in environments II and III. An example is {qeqi't} 
'root somehwat like kows.1

I: {qeqi*t >} : ||qeqi*t|| : /qeqi*t/ ’qeqi*t’
II: {qeqi*t ne} : ||qeqi* ne|| £ ||qeqi*t ne||

: /qeqi*ne/ £ /qeqi*tne/ ’qeqi*t’ (object)
III: {qeqi*t pe} : ||qeqi*t pe|| £ ||qeqiyit pe)|

: /qeqi*tpe/ £ /qeqiyitpe/ ’at qeqi*t'
IV and V: {qeqi*t pipem} : ||qeqi*t pipem|| :

/qeqi*tpipem/ ’among qeqi’t'
{qeqi»t nii't} : ||qeqi*t n(i«t|| ; /qeqi• tnh*t/ 
’without qeqi*t’

(7) {p£»ps} type. The members of this type have 
three allomorphs. An example is {p£*ps} ’red fir tree.’

I: {p6^ps +} : ||p£*ps|| : /p£*ps/ 'red fir tree*
II and III: {p6*ps nim} : ||pep<&s nim|| : /papdsnim/

’red fir tree* (possessive-nominative)
IV and V: {p6*ps pipem} : ||peps pipem|| : /papspipai

'among red fir trees'
Other examples in this type are {si*ks} ’nest,’ {pi*ps} 
’bone,' {5£*yx} 'white salmon.’
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(8) {4i4^«n} type. The members of this type have three
allomorphs. An example is {ii‘f:<§»n} 'bitterroot.*

I, II and III: {4ii£*n +} : ||iii£*n|| :
'bitterroot'
{4i-££»n ne} : ||4i£<§*n ne|| : /4iii. •nna/
'bitterroot* (object)
{4ii^*n k} : ||li46*n k|| : /4iid*nx/ 'to bitterroot* 

IV: {4i-t£*n nu*t} : ||-ii-fe_n nu*t|| : /4iiann6»t/
'without bitterroot'

V: {4ii£«n pipem} : ||iiie_»n pipem|| : /4iia*npipam/
'among bitterroots’

(9) {y£*k£7} type. The members of this type have two
allomorphs. An example is {y£*k£7} 'brown bear.*

I, II and III: {y£*ke? +} : ||y£»ke?|| : /yet*ka7/
'brown bear'
{y6«ke? ne} : ||y<§*ke? ne|| : /yl*ka?na/ 'brown 
bear' (object)
{y£*k£7 pe} : ||y6»ke? pe|| : /yd*ka7pa/ 'at the 
brown bear'

IV and V: {y6*ke? nime} : ||yeke? nime|| : /yaka?nima/
'Brown Bear Place *
{y£*k£7 pipem} : ||yeke7 pipemj| : /yaka7pipam/
'among brown bears'

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



The frequency of the nine types in a sample of 52 general 
noun stems is:

Type Environments Number of 
Allomorphs

Frequency 
(per cent)

I II III IV V

{wexw^qt} 1 2 3 4 5 6 6 1.9

{tel6tet} 1 2 3 4 5 5 3.8

(c£«qet} 1 2 3 4 4 1.9

{t£«mses} 1 2 3 4 4 3.8

{q£*msit} 1 1-2 1 3-4 4 4 1.9

{qeq£*t} 1 1-2 lw3 4 4 1.9

{p£*ps} 1 2 3 3 53.8

{ii^£*n} 1 2 3 3 3.8

{yS/ke?} 1 2 2 25.0

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



In compound stems, the maximal number of constituent 
morphemes appears to be two. As in monomorphemic stems 
the allomorphic variation is in number of segmentals, in 
length and in stress. Unlike monomorphemic stem allomorphs 
some morphemes with consonant-final allomorphs before a 
morphological word juncture have allomorphs ending in a 
stressed vowel when they are the first member in a compound 
Though there are exceptions, the second member tends to 
have unstressed allomorphs.

||hecwel£» miy£?c|| : ,/hacwald‘miya^c/ ’son’ 
||h6?cwel|| : /hd*cwal/ ’boy’
||miy6?c|| : /miyd?c/ 'child1 

||cewit£x si*s|| : /cawitlxsi*s/ 'carrot soup' 
||cewi*tk|| : /cawi*tx/ 'wild carrot*
||si*s|| : /si*s/ 'broth'

||’ele telu|| : /?alatdlo/ 'yellowjacket'
H’̂ 'leJI : /?A*la/ 'fire'
|jt£*lu|| i /td*lo/ 'testes'

||piy£xc ’ini‘til : /piy6xcini• t/ 'Mt. Idaho'
(from its shape)
||piyexs|| : /piyexs/ 'rawhide strap*
|| # ini • 11| : /?ini*t/ 'house,' 'tepee*
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510. 2 Numeral stems (nuS) : any numeral.
The numeral alloraorphy may be summarized:
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510.3 Kinship term stems (kS) : any. kinship term.
The kinship term stems may be divided into two groups 

and five subgroups. The relationship of these groups 
and subgroups and affixal allomorphs may be summarized:

\  fne?\ EnvironmentsY 3 {’im} {pe •} {e?c } {nim} {ne} {e> {e’}

Stem^v.
groups 1 2 1 2

Group la 0 e7c e

Group lb
ne7
n£?

l 
>. fim
>.im

pi 
Pi 
pi • 
pe • 
PS pi* 0

em pim

im

ep ne e?

Group 2a >. ,m i

Group 2b
m  
>.m m

>. im 0 * ep 0

Group 2c
>. ,m i m P~ne

Environment 1: + {ne?}/{*im} stem - +
Environment 2: + {pe*} stem - + or + stem {e?c} - +

The membership of the groups above is as follows: 
Group la: {qel6c} 'FaFa,’ { ^ ’l} 'FaMo,* {pil^q} ’MoFa,’

{q£*c} 1MoMo.’
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Group lb: ’Fa,’ {*£•<:} ’Mo,’ {a£q} *FaBr,'
{c£«c} *FaSi,' {t6q> 'MoBr,' {q6«q> 'MoSi,* 
{y£*c> 'OBr,* {n6*n> *OSi.»

Group 2a: {’̂ cqe} 'YBrCa),* {nipe} fYBr(f),’ {q6ni}
*YSi(m), * {’6yi> 'YSi(f),’ {'6-ks> 'Si(f),*
{pi*qiy} *BrCh(a),* {p£*ate} *BrSo(f),'
{p6*y} ^rDaCf),1 {aim) ^iChCm),1 {’i'te} 
*SiCh(f),' {miyi?c} *Ch, * {pihep} fDa(m),» 
(peqilis) »SoCh(a),» {piplex} ’DaCh(a),* 
{piptex} ’SoCh(f),' {piqex} ’DaCh(f),* 
{pind-kin} *HuBr, ' »BrWi(m),’ {ci*ks> *HuSi,* 
'BrWiCf),* {tiwi*ye} *WiBr,‘ {ciii*wn} *WiBr,' 
{pini*xsin} *HuFa,* 'SoWi,* {pi*ses} 'WiFa,*
{,lwi*p} ’Wi.*

Group 2b: {h6*ae} *Hu. *
Group 2c: {ciwi*qu} ’WiMo.*

Semantically, Group 1 includes the foras referring 
to senior consanguineal kin, while the second group 
includes the foras referring to junior consanguineal 
kin and affinal relationships. Group la includes 
four grandparent-grandchild foras.

The stem allomorphy in Group 1 is characterized by 
a llcU-MI alternation between first and second person 
singular possessed forms, the former occurring with
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lieII and the latter with Qs||, and by final t-less allomorphs 
before suffixes with initial n and by p-less allomorphs 
before suffixes with initial m.

The complete inventory of kinship stem allomorphy iss

Environments:
1 + - + 6: {pe*} - + or + - {e?c}
2 + - {e?) 7: {pe*} - {ne} or
3 {ne?} - + + - {e?c}{ne}
4 {ne?} - {nira}/{ne} 8: {pe*} - {me} or
5 {’im} - + - {e?c } {me)

Environments: 1 2 3 4 5 6 7 8

{qel6c} FaFa 0 qel6c = = = = = =
i’t-iy FaMo 0 '6*1 *61 *6-1 = - = *
{pll£q} MoFa 0 p£16q = — = — = *
{q£#c> MoMo 0 q£*c = = qe*s q£*c = *

(t6-t> Fa 0 tfi-t = = St si sit
{’i*c} Mo 0 ’i*c = = ’i*s ke k£ •
{m6q} FaBr 0 m£q — = = mq ra£q =
{ci*c} FaSi 0 ci/c = = si*s sis si • s =
(t£q) MoBr 0 t£q = = = tq t£q *
{q£*q} MoSi 0 q* *q - = = qeq q£*q

{y£*c} OBr 0 y£*c - = y £ * s yep y6 • p y6 •
{n£*n} OSi 0 n€*n nic = nis het h£* h6t
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5 1 0 .4  P e r s o n a l  pronoun steins (ppS )  : any p e r s o n a l  p ronouns .  

The stem a l lo m o rp h y  o f  the  p e r s o n a l  pronouns i s :
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5 1 0 .5  D e m o n s tr a t iv e  stems (dS )  : any d e m o n s t r a t i v e .

T h e re  a r e  two d e m o n s t r a t iv e  stem morphemes: { k i - }  

• t h i s , 1 and {k u }  ’ t h a t . ’ The a l lo m o rp h s  a r e :

E nv iron m en ts :

{ k i - } ’ t h i s ’ k i • k i n k i n k i n  k i -

{ku} • t h a t ’ 0  kun kun kun kun

Environments 1: b e f o r e { + } ,  {kek}

2 :  b e f o r e {pe +•}, { i k e } , { k i } , { k i n i k } ,

{ n e } , { n im } ,  { w e c e t }

3: b e f o r e { ’£yn>

4:  b e f o r e {pe m£}

5: b e f o r e {me}

Examples a re «•

{ k i - } {k u }

Environment  1 b e f o r e  {+}

b e f o r e  {k e k }

| k i  • ||

1 k £ • kekl

Environment 2 b e f o r e  {pe +} | |k in  e||

b e f o r e  { i k e }  I Ik in  ik e |

b e f o r e  { k i }  I lk in  k i| |

b e f o r e  { k i n i k }  | |k in  ik | |

|kun 6 1|

| kun ik61 

|kun ki| |

I kun i - k |

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



66 ]

b e fo r e

b e fo r e

b e fo r e

{n e }  

{n im}  

{ w e c e t }

{ k i  • }

| |k ln ye|| 

| |k in  m||

| |k in  wecet||

{ku}

|| kun y<§ ||

|| kun im||

||kun wec£*n||

Environment 3: b e fo r e { '£ y n } || k i n  ’yeyn|| ||k6n *y£.yn ll

Environment 4: b e fo r e {pe || k i n  6* me || || kun e m£||

Environment 5: b e fo r e {me} | |k i *  me|| || kun m£||

{ y u q } * t h a t ’ i s s e m a n t i c a l l y  s i m i l a r  to  {ku} ' t h a t . ’

However,  th e  a l lo m o rp h  ||ne|| o f  { n e } ,  i n s t e a d  o f  ||ye|| o r  

||y6 1|, occurs  w i t h  yuq,  which may be ta k e n  as a g e n e r a l  

noun. Because yuq occurs  i n  the  f i r s t  e n v i r o n m e n t ,  where  

ku does n o t ,  yuq f r e q u e n t l y  i s  found as a s u p p l e t i v e  e le m e n t .
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5 1 0 .6  A d j e c t i v e  stems ( a S )  : any a d j e c t i v e .

A d j e c t i v e  stem a l lo m o rp h y  may be t r e a t e d  more

s y s t e m a t i c a l l y  a f t e r  a l a r g e r  corpus i s  examined;

a f f i x e s  occur  w i t h  a d j e c t i v e s  much le s s  f r e q u e n t l y

th a n  w i t h  th e  o t h e r  s u b c la s s e s  o f  s u b s t a n t i v e s .

However,  t h r e e  t r e n d s  may be o b s e rv e d ,  ( 1 )  stems w i t h

s t r e s s  on th e  l a s t  s y l l a b l e  i n  an a l lo m o rp h  which  occurs

a f t e r  a {+ }  te n d  t o  have an a l lo m o rp h  w i t h  s t r e s s  on th e

f i r s t  s y l l a b l e  a f t e r  an u n s t r e s s e d  p r e f i x ,  ( 2 )  an u n s t r e s s e d

a l lo m o rp h  occurs  a f t e r  { e t e y £ * }  o r  b e fo r e  { n i k } ,  ( 3 )

a l lo m o rp hs  e n d in g  i n  V?C b e fo r e  a { + }  tend to  have an
0

a l lo m o rp h  e n d in g  i n  V7VC b e fo r e  a s u f f i x .

Example o f  ( 1 ) s

Ijcicqi’ cl : /c icq i?c/ ’generous’
||r c ic q i? c | |  : / c i c i c q i ? c /  ’ g e n e ro u s ’ ( d i s t r i b u t i v e )  

Example o f  ( 2 ) :

||t<£?c|| : / t d ? c /  ’ good*

Il’ etey^* te?c|| : / ^ a t a y A ' t a ^ c /  ’ to o  good’

| | t £ ?c nik| |  : / t a ? s n i x /  ’ v e r y  good’

Examples o f  ( 3 ) :

| | te?£c w i  11| : / t a ’ A c w i t /  ’ goodness’

| |qe ps i?s|| : / q e p s i ? s /  ’ b a d ’

H qeps i ’ i s  w i  t|| : / q e p s i ? i s w i t /  'badness '
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5 2 0 .  S u b s ta n t iv e  themes CsT).

Each o f  th e  above stem c la s s e s  i s  d e f i n e d  by i t s  

oc c u rren ce  i n  s p e c i a l  th e m a t ic  c o n s t r u c t i o n s .  These  

c o n s t r u c t i o n s  in c l u d e  c la s s e s  o f  s u b s t a n t i v e  a f f i x e s ,  

which  are  shown be lo w ,  t o g e t h e r  w i t h  t h e i r  d i s t r i b u t i o n s  

among the  v a r i o u s  s t e m - c l a s s e s .

5 2 1 .  Them at ic  a f f i x  c l a s s e s .  

P r e f i x e s :

c la s s subc lass number o f occ u rs  w i t h
members nS nuS kS ppS dS aS

< r  > 1 X X

< peH > 1 X X

< ne? > 3 X X

< ’ e * t  > *e • t 1 X X

’ e t e y £ • 1 X X X

-
>.1C 9 X

wiweqi 1 X X

’ fly' 1 X X

*uy 2 X

s i l 6 w 1 X
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S u f f i x e s  s 

c l a s s s ubc lass number o f  
members

occurs  w i t h

nS nuS kS ppS dS aS

< > 31 X

< e?ece > 3 X

< e ?£ p t i t  > 1 X

< hu*sus > 1 X

< we > we 1 X X X

t 1 X

< e 7c > 2 X

< > 5 X

< w e y l  > 1 X

< n i k  > n ik 1 X X  X  X X X

cim 1 X X

t i *  t e 1 X X

< n u • t  > 1 X

< nim > 1 X X

< me > 1 X X  X X

< *£yn > ’ <§yn 1 X X

h i  *n 1 X X  X

m£ 1 X X

pe 1 X X X
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521.1 

< r >

< peH

< ne7

Thematic Prefix Classes.

The single member of this class is {r} 
(distributive), e.g.,
|jh6*cwel|I : /hi*cwal/ 'son*
||r h£*cwel|| : /hahicwal/ 'son* (distributive) 
||wepcti*k|| : /wepc6*x/ 'intelligent1 
flri w£^pcuk|| : /wiw£*pcux/ 'intelligent' 

(distributive)

> The single member of this class is {peH}
'each' (with general nouns and kinship terms), 
'in groups of ...' (with numerals), e.g., 
Uh6*peyll : /h£*pey/ 'middle'
||peH h6*peyl : /peh6*pey/ 'each of the middle 

ones' (e.g., any toe other than big and 
little toes)

|peH lepit|| : /pellepit/ 'in twos'

> The three members of this class are {ne7} 
(first person singular possessive), {’ira} 
(second person singular possessive), {pe*} 
(non-possession). An example with {ne7} is: 
||ne7 tti*11| : /na7t6*t/ 'my father*
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< > This class has 16 members, generally attributive
in meaning. An example is: { ^ ‘t) 'big,* 'very.' 
|t6?c|| : /t£7c/ 'good'
H’e't- t6?c|| : /?e»tti?c/ ’very good’
The others are:
{’etey^*} ’distant,’ ’deceased,’ 'unbelievably' 
{*ic} ’direction of*
{’il^*} 'of fire'
{ke*} 'connected with biting'
{kun} 'once removed'
{pex} 'each'
(teli*} 'short*
{we^} 'with hand'
{wiy6*} 'in camping,' 'in moving'
{wiweqi} 'old*
{’<iy} 'all,' 'both'
{*uy} 'five'
{pi*} 'twice,' 'mutually*
{sil6w} 'seemingly'
{R} (diminutive)
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521.2 Thematic Suffix classes.
< ’&•! > This class has 27 members. An example is 

{*£•1} 'season of ...'
||qfiyxc|| : /q6yxc/ 'small reddish salmon' 
Hquyxc ,4*l|l : /ooyxc4*l/ 'season of small 

reddish salmon'
The others are:
{,es} 'cure for 
{?m} 'season of ...'
{?w£*t} 'person who uses'
{e?£l} 'place where ... is*
{e?£*t} 'female ...'
{en} (meaning uncertain)
{e *s) ’site of ...'
(ete*s) 'place where ... lives*
{hi»c} 'place where ... is’ (of plants) 
{ht} 'beginning of ...’
{£} 'possessor of ...'
{i?les} 'one that lives in ...'(?)
{inme} 'a creature from ...'
{mep} 'place of ...*
{ni&ey} 'all of ...'
{nime} 'place where ... is'
{nimu*} 'people who eat ...'
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{nume} (place name formant)
{peiu*} 'person connected with
{pu«} 'residents at 'band or tribe of ...
{qen} 'young of ...,' 'small'
{si?wey} 'bush of ...'
{twe*} 'friend in ...,' '-mate,' 'person having 

... in common'
{w^’ku^s} 'a thing like ...'
{wite*s} 'place where ... was,' 'person that 
used to be ...'

{y6*ye} 'the family of ...’

< e^ce > The three members of this class are {e?6ce}
'group,' {e?61e} 'pair,' {6hem} 'times.'
An example (with {6hem}) is:
||lep 6hem(l : /lepehem/ 'twice'

< e76ptit > The single member of this class is {e?6ptit}
'ten times,’ e.g.,
[(#uy mit e76ptit!| : /?oymita?dptit/ 'eighty'

< hti*sus > The single member of this class is (hu*sus)
'hundred times,* e.g.,
||*uy mit hu*sus|| : /7oymit6*sos/ 'eight hundred
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< we >

< e?c >

< *eq >

The two members of this class are {we} (personal 
classifier), {t} (neutral classifier), e.g.,
|| *uy n£*p we|| : /?uyn6*pwe/ 'seven' (people)
|| *uy n£*p 11| : /?uyn6»pt/ ’seven'

The two members of this class are {e?c} 
(non-possession), and {eyu*} and others,’
e.g.,
Ilqelfic e?c|| : /qalAca?c/ 'paternal grandfather' 
||ne? t6»t eyu*|| : /na?t6*tayo*/ *ay father and 

others *

This class has 5 members. An example is 
{ciw£*tq} 'alone.'
|}’i‘nl| ; /?i*n/ 'I'
||*in ciw£*tq|| : /?inciwA*tx/ 'I alone'
The others are:
{’eq} (optative suffix)
{Ice} 'also'
{qu?c} 'first'
{we*tk} 'alone*
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< weyl > The single member of this class is {weyl}
'so much,' e.g.,
||ki w£yl|| : /kiwiyl/ 'this long,’ 'this much*

< nik > The three members of this class are {nik}
(intensifier), {cim} 'only,' {ti*te> 'same.' 
An example with {nik} is:
U i M  : /ti7c/ 'good*
|jte?c nikfl : /ta?snix/ 'very good*
|| ,i*n|| : /?i»n/ *1*
)f * in nikjj s /?innix/ *1 myself*
||kun£|| : /koni/ 'there'
||kuney nik|| : /konaynix/ 'at that very place*

< nti*t > The single member of this class is {nti*t}
'without,' e.g.,
H’̂ 'timll : /?&'tim/ 'arm'
||’etim nu*t|| : /?atimn6*t/ 'armless,'

'General Oliver 0. Howard'

< nim > The single member of this class is {nim} 
(possessive-nominative), e.g.,
||silsem|| : /si£em/ 'horse*
||si&6«* nim|l : /si^e*mnim/ 'horse' (poss-nom)
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< *&yn > The four members of this class are {*6711} 
’(thing) for . {h£*n} ’(an object) 
with . {m6} '(people) from {pe}
'at ...,' ’place of ....’
||ciq£*m qeljj : /ciq£*mqal/ ’dog'
||ciq£»m qeT ’̂ ynH s /ciqa*mqaiiyn/ 'for dog, ' 

’dog sled'
||h£»ses|| : /hd*sas/ *nit'
||hes£«s hi»n|| : /hasd*si7n/ 'nitty,' 'Shoshoni 
|| ,elp^wewi|| : /?alpiwawi/ 'Alpowa Creek, Wash. 
|| *elp£wewi m6|| : /?alpawawim£/ 'people from 
Alpowa'
||ttihun|| : /t6hon/ 'leggings'
||tuhun pe|| : /toh6npa/ 'in leggings'
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522, Thematic constructions.
The v a r y i n g  i n t e r n a l  s t r u c t u r e s  o f  the  s u b s t a n t i v e  

theme ( s T )  a r e  d e s c r i b e d  i n  th e  f o l l o w i n g  s e c t i o n s .  The 

e lem ents  s u r r o u n d in g  th e  stem c l a s s  markers a re  r e f e r e n c e s  

t o  th e  p r e c e d in g  c h a r t  o f  a f f i x e s .

sT: ne? r  peH ’ e * t  nS *£yn me we n i k

1 . X  X X

2 .  x x  x x

3 .  x  x x

4 .  x  x  x

5. x x

6 .  x x x  x

7 .  x  x

8. x x
9 .  x

Exam ples :

1. {ne? ’ £lti*t twe*} : I!’ in ’ i lf i* t  we*|l i /?inlti*twe•/
*my h a l f - b r o t h e r ’ ( a  woman s p e a k in g )  ( { n e ? }  ’ my,*  

{ ’ i l t i ' t }  ’ b e l l y , ’ { t w e * }  ’ a person h a v in g  . . .  i n  

common’

2 .  { r  ’ inwim m£ c im }  : ||r ’ in w i*m  e cim|| : / h e ? i n w i  • mcim/  

’ o n ly  y e a r l i n g s ’ ( { r } d i s t r i b u t i v e ,  { ’ inw im } ’ y e a r , ’

{m6} ' ( a  b e in g )  f r o m , '  {c im }  ’ o n l y ' )

3 .  { r  peH n£qe} : | |r^ peH n£qe|j : /pepenniqe/  ’ h a l f - b r e e d s '  

( { r }  d i s t r i b u t i v e ,  {peH} ’ e a c h , '  {neqe}  ' h a l f ' )
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4. {peH ci&£*t pe} : ||peH ci£et pe|| : /peci&etpe/
’ e v e r y  n i g h t , ’ ' n i g h t  a f t e r  n i g h t ’ ({ci££*t} ’night, 
{pe} 'place or time of ...')

5. {*etey£* k6*s} : i’eteyS* ku*s|| : /?etey6*ku«s/ 
’ocean’ ({’eteyS*} ’distant,' 'deceased,' {k6»s} 
’water')

6. {^ys nime pe we} : 1 *eys nim6 pe we|| : /?aysnim&*po 
'Catholics* ({*i§ys} ’parsnip sp.,’ {nime} 'a place 
where ... is,' {pe} 'place of {we} personal
classifier)

7. {ldwtiwe* me} : ||l£wtiwe*me|| : /ldwtiwa*ma/
'friends' ({16wtiwe*} ’friend,’ {me} plural suffix)

8. {le?6m we} : ||le?£m we|| : /la.dmwa/ 'all the people’ 
({le7dm} 'all,' {we} personal classifier)

9. {I6wtiwe•} : ||l6wtiwe*|i : /ldwtiwa*/ 'friend'

ST: nS nfi*t
Example:

{’d'tim nu«t} : ||’etim n6*t|l : /?atimn6*t/ 
’armless,’ 'General 0. 0. Howard* ({’i'tim} 
'arm,' {n6*t} ’without')

Unlike substantive themes in which a general noun 
stem is a constituent, the substantive themes having 
a numeral stem as the constituent occur with at least 
one obligatory suffix.
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sT: peH ’ e * t  nuS e ?e p t i t  hu*sus we e?6ce n i k

1. X X X x

2. x x x
3 .  x x x

4 .  x x x

5 .  x x  x

6 .  x x x

7.  x  x x x

8 . x  x

Exam ples:

1. {peH ’ uy n£»qc £hem} : ||peH ’ uy le q c  6hem|| ; 

/ p a ’ oy laqc&ham / ' s i x  t im es  e a c h 1 ( {p e H }  ' e a c h , '

{ ’ uy}  ' f i v e , 1 {n £ * q c }  ' o n e , '  {dhem} ' t i m e s ' )

2 .  { l e p  e ?e p t i t  h u *s u s }  : || 1 e ?e p t i t  h6*sus||  s 

/ l e ’ e p t i t u * s u s /  ' tw o  th o u s a n d '  ( { l e p }  ' t w o , '

{ e ? 6 p t i t }  ' t e n  t i m e s , '  {h t i*sus}  'hundred t i m e s ' )

3 .  { p t i * t im  t  e ?e l e }  : | |pu* t im  t  e?£ le | |  : / p u * t i m t e ? £ l e /

' t e n  p a i r s '  ( { p t i ’ t i m }  ' t e n , '  { t }  n e u t r a l  c l a s s i f i e r ,  

{ e ?6 l e }  ' p a i r ' )

4 .  { p 6 * x £  we n i k }  : ||pex lu *  nik| |  : / p a x l o * n i x /  ' o n l y  

f i v e  p e o p l e '  ({p<§*xe} ' f i v e , '  {we} p e r s o n a l  c l a s s i f i e r ,  

{ n i k }  i n t e n s i f i e r )

5. {p e *xe  e ?6 p t i t  6hem} : ||p£q e p t i t  6hem|| : / p a q a p t i t d h a m /  

' f i f t y  t i m e s '
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6 .  { l e p  hti*sus we} : | | lep hu*sus we|| : / l e p u * s u s w e /

' tw o  hundred p e o p le '  ( { l e p }  ' t w o , '  {h u *s u s }  'hundred  

t i m e s , '  {we} p e r s o n a l  c l a s s i f i e r )

7 .  { ’ uy l e p  we n i k }  j || *uy nep we n£k|| j /? u y n e p w e n ix /  

' o n l y  seven p e o p l e ’ ( { * u y }  ' f i v e , '  { l e p }  ' t w o , '  {we}  

p e r s o n a l  c l a s s i f i e r ,  { n i k }  i n t e n s i f i e r )

8 .  { l e p  t }  : | | l e p i  t|| : / l e p i t /  ' t w o '  ( { t > n e u t r a l  

c l a s s i f i e r )

E i t h e r  the  < ne? > c l a s s ,  or  the  < e?c > c l a s s  i s  

r e q u i r e d  as a c o n s t i t u e n t  w i t h  a k i n s h i p  stem ( k S ) .

sT:  * e * t  ne7 kS e ?c me nim *6yn n i k

1 .  X  X  X

2. x x  x x
3 .  x  x  x x

4 .  x x  x

5. x x x

6. x x
7 .  x x

Examples:

1 .  { p i *  pe* J£ * k s }  : j |p i *  pe ’ eksH : / p i * p e ?e k s /  

' c o w i v e s , '  ' r i v a l s '  ( { p i * }  r e c i p r o c a l  p r e f i x ,  

{ p e * }  n o n -p o s s e s s io n ,  { * 6 *ks}  ' s i s t e r ' )
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2 .  { n e 7 * £ * 1  nim *6yn} s ||ne7 em - ’ eyn|| :

/ n e 7e • le m a y n /  ’ a r t i c l e  f o r  my p a t e r n a l  g ran d m o th er '  

( { n e 7 } 'm y , '  { * e * l }  ’ p a t e r n a l  g r a n d m o t h e r , ’ {nim}  

p o s s e s s iv e - n o m in a t iv e ,  { * 6 y n }  ' ( t h i n g )  f o r  . . . ’ )

3 .  { n e 7 ’ £ * 1  nim c im } : ||ne7 ’ 6 * 1  em cim|| : / n e 7<§ • le m c im /  

’ o n ly  my p a t e r n a l  g ra n d m o th er '  ( { c i m }  ' o n l y ' )

4 .  { * £ * 1  e 7c *6yn} : l | * 6 * l  e 7c - *ey n | j  : / 7e * l e 7c a y n /

' a r t i c l e  f o r  a p a t e r n a l  g randm oth er '  ( { e 7c}  non

p o s s e s s io n )

5 .  { q e l£ c  e 7c me} : | |qelec e 7c me|| : / q a l £ c a 7cma/

' p a t e r n a l  g r a n d f a t h e r s '  ( { q e l £ c }  ' p a t e r n a l  g r a n d f a t h e r , '  

{me} p l u r a l  s u f f i x )

6 .  {ne7 q e l £ c }  : ||ne7 qe l6c | |  : / n a 7q a l d c /  'my p a t e r n a l

g r a n d f a t h e r '

7. {qelec e7c} : i|qel£c e7c|| : /qaldca7c/ 'paternal*
grandfather'

> ,, > .
sT: ppS me nim £q n i k  £yn

x

x

X X

X

X

X

8. x

1 .  X  X X

2 .  x  x x

3 . x  x

4 .  x

5 .  x

6. x

7 . x  x
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Examples:
1 .  { ’ i ' m  me nim n i k }  : H’ im e m nikjj  : / v i m e m n i x /

’ your  ( p i . )  v e r y  o w n , ’ ’ t h e i r  v e r y  own' ( { ’ i ' m }

’ you ( s g . ) , ’ {me} p l u r a l  s u f f i x ,  {n im} p o s s e s s iv e -  

n o m in a t iv e  s u f f i x ,  { n i k }  i n t e n s i f i e r )

2 .  { ’ i ' m  me nim lte} : | | ’ im 6* m lce|| : / 7 ime*mlce/

’ you ( p i . )  a l s o , ’ ’ t h e y  a l s o ’ ( { & e }  ’ a l s o ’ )

3 .  { ’ i p i  nim n ik  pe}  : | | ’ i p  nim n i x  pe|| : ,/7 i p n i m n i x p e /  

’ h i s  own p l a c e ’ ( { ’ i p i }  ’ he ,  she ,  i t , ’ {pe}  ’ p la c e  o f

4 .  { ’ i *m  pe} : | | ’ im p6|| : / ? i m p d /  ’ your  ( s g . )  p l a c e ’

5 . { ’ i ' m  n i k }  : | |’ im nik|!  : / 7 i m n i x /  ’ you ( s g . )  y o u r s e l f ’

6 .  { ’ i ' m  &e} : l l ’ i ' m  £e|| : ’ you ( s g . )  a l s o ’

7 .  { ’ i ' m  me} : | | ’ im £|| : / 7 im6 /  ’ you ( p i . ) , ’ ’ t h e y ’

8 .  { ’ i ' m }  : || ’ i*m|| : / 7 i * m /  ’ you ( s g . ) ’

sT: dS w e y l  me nim *£yn n ik

1. X X X  x

2 .  x x x

3 .  x x x

4 . x  x

5 .  x  x

6 . x  x

7 .  x
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Examples:

1. {ku me nim t i * t e }  ; ||kun me m t i , tej|  : / k o n m a m t i • t a /  

• t h e  same t h o s e ’ ( {ku}  ’ t h a t , ’ { t i * t e }  ’ same’ )

2 .  {ku pe n i k }  : ||kun ey nik||  : / k o n a y n i x /  ’ t h a t  v e ry  

p la c e  1

3 .  {ku me *£yn}  : ||kun me ’ y£yn|| : /k on m a ?y d yn /

'an a r t i c l e  f o r  t h o s e ’

4 .  {ku pe}  : ||kun d|| : / k o n d /  ’ t h a t  p l a c e ’

5. {ku me} : ||kun m6|| : /k on m d /  ’ t h o s e ’

6. { k i *  w e y l }  : | |k i  w£yl| |  : / k i w d y l /  ’ t h i s  lo n g '

7 .  { k i * }  : | |k i * | j  : / k i * /  ’ t h i s '

sT: r  ’ e * t  aS we n i k

1 . x  x

2. x x
3 .  x

4 .  x

5. x

Examples:

1. { r  ndxsep} : | |r^ nexsep|| : / n i n 6 x s e p /  ' d i f f e r e n t '  

( d i s t r i b u t i v e )  ( { r }  d i s t r i b u t i v e ,  {n£xsep}  ’ d i f f e r e n t ’

2 .  { ’ e te y e *  t £ / c }  : H’ e te y e *  t £ /c | |  : ./?a ta y d *  t a ? c /  

' u n b e l i e v a b l y  g o od ’ ( { ’ e t e y e * }  ’ u n b e l i e v a b l y , '  { t e / c }  

' g o o d * )

x

X
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3. {nexsep nik} : || nexsep n£k|j s /nexsepnix/ 'very 
different'

4. ^ilgjjni we} : (f’ilxni* we[| : /''ilxni'we/ 'many'
(people) ({*il4:pi} 'many,' {we} personal classifier)

5. {t6?c} : ||t67c|| : /t£?c/ 'good'

523. Deverbative themes.
In addition to the preceding there are substantive 

themes which include verb stems CvS) as a constituent.

523.1 Deverbative themes in which affixes for substantive 
themes occur as optional constituents:

sT: vS

1. X X
2. x

Examples:
1. {p£y nime} : i|p6y nimefl : /piynima/ (place name) 

(literally 'place of arrival') ({p£y} 'come,'
{nime} a place name formant, a member of < ,i*l > class)

2. {I6wyele} : ||l6wyele]| : /llwyala/ 'fishing'
({16wyele} 'fish (vb.)')
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5 2 3 . 2  D e v e r b a t iv e  themes i n  which s p e c i a l  s u f f i x e s  

f o r  v e rb  d e r i v a t i o n  occur  as c o n s t i t u e n t s .  T h is  s p e c i a l  

s u f f i x  c la s s  w i l l  be c a l l e d  < ^ 6 * t  > c l a s s .  The 21 

members o f  t h i s  c la s s  and t h i e r  a l lo m o rp hs  a re  as f o l l o w s :

{ ? 6 * t }  ( a g e n t i v e  1 )  i n d i c a t e s  the  p e r fo r m e r  o f  an a c t i o n .  

There  a r e  f o u r  morphemes ( a g e n t i v e s  1 - 4 )  w i t h  s i m i l a r  

sem ant ic  c o n t e n t ,  the  l a s t  two a re  e x t re m e ly  l i m i t e d  i n  

o c c u r r e n c e .  { ? e * t }  : J| ne * 11| o r  | ln£*t| |  a f t e r  a c - c l a s s  

v e rb  theme ( c f .  620 f o r  c -  and s - c l a s s  d i s t i n c t i o n ) ;

||ye?£*t|| after an s-class theme ending in ||i||; j j * 11| 
or ||?6t|| elsewhere, 

line • t||:
{ p i? im  ? £ * t )  : / p i ? i m n e • t /  ’ young p e r s o n 1 

( { p i? £ m }  'g ro w '  c - c l a s s )

I|n6 • t|| :
{temt£_*y ?£ * t }  : / t a m t a y n d * t /  ’ m i n i s t e r *

( { t e m t ^ * y }  ’ p r e a c h , ’ ’ g o s s i p ’ c - c l a s s )

||ye?e* 11|:
{ s e p i ‘ newi ?£ * t }  : / s e p i  • new iye7£ • t /  ’ s u r v e y e r ’ 

( { s e p i ' n e w i }  ’ m easure ’ s - c l a s s )

jl̂ e’t!':
{ t u k we l u *  ?£ * t }  : / t u k e l u  • • t /  ’ d i v e r ’

( { t t ikw } ' d i v e ’ ;' { l u * }  ’ move under w a t e r ’ s - c la s s
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!l?et||:
{wepeyete  ? £ * t }  : /w a p a y a t a ? e l t /  ' h e l p e r , '  

' a s s i s t a n t *  ( { w e p e y e te }  ' h e l p '  s - c l a s s )

{ e ? w e * t }  ( a g e n t i v e  2 ) :  !lne7w£*t|! a f t e r  a c - c l a s s  theme;  

| |ye?w£*t l |  a f t e r  an s - c l a s s  theme end ing  i n  a vowel o t h e r  

th a n  ||el|; H^we^tH a f t e r  an s - c l a s s  theme end ing  i n  l|ej|; 

||e7we*t | |  e ls e w h e r e .

||ne?we • t | | :

{sepe*  h i t£ *m e  e ? w e * t }  : / s e p e h i te m e n e ?w e * t /  

' t e a c h e r '  ( { s e p e * }  c a u s a t i v e  620;  { h i t e * m e }  

' r e a d '  c - c l a s s ,  l i t .  'one who makes one r e a d ' )  

||ye?we • t|j :

{ t t i k w lu *  e ?w e * t }  : / t u k e l u * y e ?w e • t /  ' d i v e r '

|| ?we • 11|:

{wepeyete^ e ?w £ * t }  : /w a p a y a t a ?w i '  t /  ' h e l p e r , ’

' a s s i s t a n t '

|| e ?we • 11|:

{ h i p i  e?w e * t }  : / h i p e ?w e * t /  ' e a t e r '  ( { h i p i }

' e a t '  s - c l a s s )

{un}  ( a g e n t i v e  3 )  i s  found i n  th e  f o l l o w i n g  two examples,  

which occur  a f t e r  s - c l a s s  themes.

{ ’ im £ * c in p  un} : / 7 i m £ * c i n p u n /  ' p r o p h e t '  

( { ’ im e * c in p }  'p r o p h e s y '  s - c l a s s )
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{ k u • e * y i k  un} : / k i k 6 * y i k u n /  ’ p e r e n n i a l  

t r a v e l e r ’ ( { k u * }  ’ g o ’ s - c l a s s ;  { e ’ y i k }  

r e p e t i t i v e  620 s - c l a s s )

{ l u }  ( a g e n t i v e  4 )  i s  found i n  the f o l l o w i n g  s i n g l e  example  

a f t e r  a c - c l a s s  theme.

{ c i * q  l u }  : / c i * x l u /  ' t a l k i n g  s q u i r r e l ’

( { c i * q }  ' t a l k '  c - c l a s s )

{ e ?i }  ( in a n i m a t e  a g e n t i v e ) :  ||e7 i| i  b e fo r e  { + } ;  i ie7 i * j |  

e ls e w h e r e .  There  a r e  no examples o f  { e ?i }  a f t e r  a 

c - c l a s s  theme.

!!e ?i | | :

{we* k e ?eyk e 7i }  : / w e * k e 7y k e 7£ /  ’ a i r p l a n e ’

( { w e * }  ’ f l y ’ ; { k e ?6 yk}  ' g o '  s - c l a s s )

I! e ? i  • I! :

{ ’ ip ne *  w i l £ *  k e ?£yk e ?i  k i }  : / 7 ip n e w le k e ?y k e 7i * k i /  

’ by a u t o m o b i le '  ( { ’ i p n e * }  t h i r d  person  s i n g u l a r  

r e f l e x i v e  p r e f i x ,  < p i *  > c la s s  620;  { w £ l£ * }

’ r u n ’ 6 1 0 . 1 ;  { k i }  ' b y '  o f  < k > c l a s s  533)

{ e ?s}  ’ an o b j e c t  f o r  —  i n g ' :  | |nes|| , | j iec||  o r  ||s|| a f t e r  

a c - c l a s s  theme; ||e?s|| a f t e r  a c o n s o n a n t - f i n a l  s - c l a s s  

theme; | | ies||  e ls e w h e r e .
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Inesll:
{ h i t e * m e  e 7s }  : / h i t £ * m e n e s /  'b o o k '

( { h i t £ * m e }  ’ r e a d 1 c - c l a s s )

II iec||:
{ k i w k i w i  e ?s }  : / k i w k i w i i e c /  'd ru m 1 

( { k i w k i w i }  ’ b e a t '  c - c l a s s )

llsll:

{ t i * p s e ? s )  : / t i * p s a ?s /  ’ s c r a p e r 1 ( { t i * p s e ? }  

’ s c ra p e *  c - c l a s s )

l|e?s | | :

{ ’ i s e  &iw k e 7s}  : / ? i s a l t i w k a ? s /  ’ saw’

( { ’ i s e }  ' w i t h  a c u t t i n g  i n s t r u m e n t ’ ;

{& iw} ’ c u t ' ;  {k }  meaning u n c e r t a i n ,  < e t k  > 

c l a s s  620; s - c l a s s )

|| 4es ||:
{ ’ ip<§*4e e ?s}  : / ?ip<§• 4 e 4 e s /  ' s c r a p e r /  

( { ’ i p e * i e }  ' s c r a p e ’ s - c l a s s )

{ u / s }  'a n  o b j e c t  f o r  . . . i n g ’ : ||-nu?s|| a f t e r  a c - c l a s s  

theme; ||u?tis|| a f t e r  an s - c l a s s  v e rb  theme ending i n  a 

s i n g l e  consonant and not  b e f o r e  a { + } ;  ||fi7s|| e lsew here  

a f t e r  a c o n s o n a n t - f i n a l  s - c l a s s  theme; | | - iu?s||  e lsew here ,

| | -nu7s | | :

{ * £ y e  I6hne u / s }  : / ? i y e h n e n 6 ? s /  ' p o l e '  ( f o r
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a canoe)  ( { * i y e }  ' a f l o a t ' ;  { l e h n e }  'down'  

c - c l a s s )

I | u ? < j s | | :

{ w i s l i p  u 7s ne}  : / w i s l i p o ?6 s n a /  'snow -sh ove l  

( o b j e c t  c a s e ) '  ( { w i s l i p }  ’ s h o v e l '  s - c l a s s ;

{ne}  o b j e c t i v e  532)

||u?s | | :

{ w i s l i p  u ^ s } : / w i s l i p 6 ?s /  ' s n o w -s h o v e l '

||*£d?s|j:
{cu&e*ymi la^s} : /c u & e y m i^ d ^ s /  'bone in s t r u m e n t  

f o r  s c r a p i n g  the  in n e r  p in e  bark  used f o r  

fo o d '  ( {cu l td ‘ y in i} ’ get  b a r k '  s - c l a s s )

{nwe*s}  ' p l a c e  o f  . . . i n g ' :  | |niwe*s||  a f t e r  a c - c l a s s  

c o n s o n a n t - f i n a l  theme; | |inwe*sj|  a f t e r  an s - c l a s s  consonant  

f i n a l  theme; ||nwe*s|| e ls e w h e re .

||niwe * s || :

{ ’ d*?ys nwe*s}  : / 7d , ? y s n i w e * s /  'h e a v e n , '

'Happy H unt in g  Ground’ ( { ’ e ’ ^ys}  'be^happy'  

c - c l a s s )

| | inw e *s | | :

{ * d * l i k  nwe*s} : / ? £ •  l i k i n w a * s /  ' f i r e p l a c e '  

( { ’ d - l i k }  'make f i r e '  s - c l a s s )

|| nwe • s I!:

{ ’ i te m y ^ *  nwe*s} ; / ^ i t a m y d ' n w a ^ s /  ' s t o r e , '  

' to w n '  ( { ’ i t e m y e * }  ' s e l l '  s - c l a s s )

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



{ t e s i * n }  ’p la c e  o f  . . . i n g ’ i s  found i n  one exam ple .

{wepte*  t e s i * n }  : / w e p t e • t e s i * n /  'p l a c e  f o r  

f e a t h e r i n g  a r r o w s ’ ( { w e p t e * }  ’ f e a t h e r  

a r r o w s ’ s - c l a s s )

{<§he> ’ p l a c e  o f  . . . i n g ’ i s  found i n  one example .

{ ’ u * y i  £he}  : / ? u y £ h e /  ’ s t a r t i n g  p l a c e ’ 

( { ’ u * y i }  ’ b e g i n , ’ ’ s t a r t ’ s - c l a s s )

{ s i * m e y }  ’ one in c a p a b le  o f  . . . i n g ’ : j|ci*meyi| a f t e r  a 

c - c l a s s  theme; | |si*mey||  e ls e w h e r e .

| |c i*meyi| :

{lemerat s i * m e y }  : / l a m a m t c i • may/  ’ i m p a t i e n t  

p e r s o n ’ ( { le m e m t}  ’ be p a t i e n t ’ c - c l a s s )

|| s£ *mey | l:

{ c i * q  s i * m e y }  : / c i q s i * m e y /  ’ d e a f - m u t e , ’ 

’ q u i e t  p e r s o n ’ ( { c i * q }  ’ t a l k ’ s - c l a s s )

{ e ? y e *? y }  'one i n c a p a b le  o f  . . . i n g ’ : ||?n £ * 7y|! a f t e r  

a c - c l a s s  theme; ||e?y£ • ?y|| o r  ||e?ye*y|| e ls e w h e r e .

||?n6 • ?y | | :

{ s i w l 4 *  e ?y £ * 7y }  : / s i w l e ?n e • ?y /  ’ one unab le  

to  swim’ ( { s i w l e * }  ’ swim’ c - c l a s s )
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||e7ye • ?y ||:

{we keyk  e ?y e *? y }  : /w a k a y k a ? y d • ? y /  ' u n r i n s e d ’ 

( o f  c l o t h e s ) ,  ' u n s i f t e d '  ( o f  sand)  ( { w e }

' w i t h  im p le m e n t ' ;  {k £ y k }  ' c l e a n '  s - c l a s s )  

il e ?y£ * y ||:

{ n e k i  e ?y e * ?y }  : / n e k e 7y e * y /  ' u n t h i n k i n g  p e r s o n '  

( { n e k i }  ' t h i n k '  s - c l a s s )

{ t p e s }  'one who i s  u n w i l l i n g  to  . . . '  i s  found i n  one 

ex am ple .

{ m i c i *  t p e s }  : / m i c £ * t p a s /  'one who does not  

want to  u n d e r s t a n d , ’ ' s tu b b o rn  p e r s o n '

( { m i c i • }  ' h e a r '  s - c l a s s )  c f .  / m i c i s i * m a y /

'one who does not  u n d e rs ta n d  (a  l a n g u a g e ) , '  

' d e a f -m u te  '

{ t e k e y }  ' o b j e c t  f o r  . . . i n g '  i s  found i n  the  f o l l o w i n g  

two examples.

{w ixs  ?u t e k e y }  : / w i x c ? u t e k e y /  ' b u f f a l o  robe  

t o  s i t  o n , ’ ' c u s h io n '  ( { w i x s }  ' s i t ' ;  { ?u}  

meaning u n c e r t a i n ,  c - c l a s s )

{ ’ i s 6 * p e  t e k e y }  : / ?i s d * p t a k a y /  ' p a r f l e c h e ’ 

( { ’ i s e * p e }  ' p u t  i n  a p a r f l e c h e '  c - c l a s s )
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{ t p e s }  ’ o b j e c t  f o r  . . . i n g ’ : i s  found i n  one exam ple ,  

{ k ic u y  * i t e  tp e s }  : / k i c t i * y i t e t p e s /

’ p u r s e ’ ( { I t i c u y }  'm oney , '  ’ m e t a l ’ ; { ’ i t e }

’ pu t  i n ’ s - c l a s s )

{ ’ ew} ’ c h a r a c t e r i z e d  by . . . i n g ’

{henim ’ ew} : /h e n im e w /  ’ l a z y , i h a h ’ ( { h e n im }  

’ no t  t o  g o ’ c - c l a s s )

{ ^ k u ’ y t im  ’ ew} : / ?i k u * y t i m e w /  ’ honest  man’ 

( { ’ i k u * y }  ’ be h o n e s t ’ ; { t i m }  ’ s p e a k ’ s - c l a s s )

{ i ?n} ’ one t h a t  i s  . . . e d ’

a f t e r  a s t r e s s e d  s - c l a s s  theme w i t h  f i n a l  |ji||

and b e f o r e  { + } ...................................................................... Ii?ri||

a f t e r  a s t r e s s e d  s - c l a s s  theme w i t h  o t h e r

f i n a l s  and b e f o r e  { + } ..................................................... i | i ?n|j

a f t e r  a s t r e s s e d  s - c l a s s  theme e l s e w h e r e  I | i 7s||

a f t e r  an u n s t r e s s e d  v o w e l - f i n a l  s - c l a s s

theme and b e f o r e  {+ }  ....................................................... ||?i *n | |

e ls e w h e r e  a f t e r  an s - c l a s s  theme and b e fo r e

{ + }  .................................................................................................. I lyi  *n|l

a f t e r  a c - c l a s s  theme and b e fo r e  { + } .................... ||ni?n||

e ls e w h e re  a f t e r  a c - c l a s s  theme ................................. ||ni?s||

{ i ?n} i s  not found a f t e r  an u n s t re s s e d  s - c l a s s  theme 

and not b e f o r e  { + } .
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{qSqe ’ w i  i ?n}  : / q e q e * w i 7n /  ' d r u n k '

( { q e q 6 * w i }  ' d r i n k '  s - c l a s s )

l | i ?n | | :

{we keyk i ?n} : / w a k d y k i ?n /  ' s i f t e d  ( s a n d ) '

( {w e }  ' w i t h  im p le m e n t ’ ; {k ey k }  ' c l e a n 1 s - c l a s s )

| l i ?s|!:

{sepe*  p i y u x t e  i 7n ^6yn} : / c e p £ • p y u x t i ?s ?a y n /  

' f o r  a p i e '  ( { s e p £ * }  c a u s a t i v e  p r e f i x  620;  

{ p i y u x t e }  'p la c e  i n  be tw een '  s - c l a s s ;  { ’ 6yn}  

' f o r '  534)

| |? i *n | | :

{ y e x s £  i ? n }  : / y a x s a 7i * n /  'poured  o v e r '

( { y e x s e }  ' s p i l l '  s - c l a s s )

|| y i  • n | | :

{ h e / n i  i 7n} : / h a n y i * n /  'made, '  'm a n u fa c tu re d ' 

( { h e * n i }  'make* s - c l a s s )

l |n i?n| | :

{ ’^ • t i m  £ i * w  i ?n} : / ? a  • t imlc i * w n i ? n /  'Gen.

O. 0 .  Howard' (<  ’ arm c u t ’ ) ( { ’ ^ * t i m }  ’ a rm ’ ; 

{ £ i * w }  ' c u t '  c - c l a s s )

l |n i7sj| :

{ 5£ * t i m  £ i * w  i ? n  n e } : / 7a * t i m & i * w n i 7s n a /

'Gen. O. O. Howard ( o b j e c t  c a s e ) '  ( { n e }  

o b j e c t  case s u f f i x  532)
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{ t }  ' - i n g '

a f t e r  a v o w e l - f i n a l  c - c la s s  theme and b e fo re  { + } . . | |n | l

e ls e w h e re  a f t e r  a v o w e l - f i n a l  c - c la s s  theme ............  0

a f t e r  a c o n s o n a n t - f in a l  c - c la s s  theme .............................I | i n ll

. a f t e r  an s - c la s s  theme ........................................  I l t | | .

Examples:
M l:

{ p i *  we*p c i ?yew t }  : /p i * w a p c i? y a w n /  'w ar*

( { p i * }  r e c i p r o c a l  p r e f i x  620 ; {w e*p} 'w i t h  

hand or p a w ';  { c i ?yew} ' k i l l '  c - c la s s )

0  s
{ p i *  we*p c i ?yew t  p e }  : / p i * w a p c i ?yaw p a /

'd u r in g  th e  w a r '  ( { p e } Ta t  th e  t im e  o f '  534)

{t(xkwe l i * k  t }  : / t u k e l i ’ k i n /  'h u n t in g *

({ t£ tk we }  ' h u n t ' ;  { l i * k }  'm o v e , '  'g o '  c - c l a s s )

I! 11|:

{n e k i  t }  : / n £ * k t /  ' t h i n k i n g , '  ' id e a *

( { n e k i }  ' t h i n k '  s - c l a s s )

{ 4 ip e c }  ( d e s id e r a t iv e  s u f f i x )

a f t e r  a c - c la s s  theme and b e fo re  { + } ...................... ||nipec||

e ls ew h ere  a f t e r  a c - c la s s  theme ................................. | |n i?p6*c||

a f t e r  an s - c la s s  theme and b e fo re  {+  } ...................... j |{ ip ec ||

e ls e w h e r e ...........................................................................................|| 4 ip 6  *c||
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Exam ples:

}\hipec |);
{ iu k  i i p e c }  : / i u x n i p e c /  ’ one who l i k e s  to  

t a l k , ’ ’ g o s s ip e r*  ( { i u k }  ’ g o s s ip '  c - c l a s s )

| |n i?pe *c ||:

{ c i k l i *  i i p e c  w i s e }  : / c i k l i • n i 7p £ * c w is e /

*1 want to  go home' ( { c i k l i * }  ' t u r n '  c - c l a s s ;

{ w i}  'd o '  6 2 2 .1 )

|| iipec j|:
{ ’ in e *  ku* i i p e c }  : / 7 in e k u • iipec/  'one g iv e n  

to  d r i n k i n g '  ( { ’ i n £ * }  r e f l e x i v e  p r e f i x  620;

{ k u * }  'd r i n k  ( w i t h  a r e f l e x i v e  p r e f i x ) '  

s - c la s s )

|j -f ip e  * c ||;

{ h i  c i k l i *  tuq i i p e c  w i s e } : / h i c k i l i • t o q i i p d - c w i s a /  

'he is  anx iou s  to  r e t u r n '  ( { t u q }  'b a c k '  s - c l a s s )

{ i i c }  'one t h a t  d o e s , '  'one t h a t  i s  c h a r a c t e r i z e d  by . . . i n g ' ;

1| , ic || o r  H’ is li a f t e r  a c - c la s s  theme; | | i ic | |  e ls e w h e re .

{ t i l l £ * p  i i c }  : / t i l l d * p i c /  ' lo neso m e '  

( { t i l l e * p }  'be l o n e l y '  c - c l a s s )
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’ is I I :
{ s e y q i  i i c }  : / s a y q i s /  ’ b e a u t i f u l ’ ( { s e y q i }

’ be b e a u t i f u l ’ c - c l a s s )

||-tic ||:

{ ’ l l S ' t w i  4 i c }  : / ’ i l a t w i • iic/  ’ t i r e s o m e ’ 

( { ’ i l e / t w i }  ’ be t i r e d ’ s - c l a s s )

{R} ’ one t h a t  i s  c h a r a c t e r i z e d  by . . . i n g ’

{R k ^ y k )  : / k a y x k d y x /  ’ c le a n '  ({k<§yk} 'be  c l e a n ’ 

s - c la s s )

{R t i * p i t )  : / t i * p i t i * p i t /  ’ sm ooth’

( { t i * p i t }  ’ be sm ooth’ )

The second ty p e  o f  d e v e r b a t iv e  themes may be 

summarized as f o l lo w s :

sT: gvT < 7e * t  > .

G e n e ra l  v e rb  themes (g vT ) a re  d e s c r ib e d  in  6 2 2 .1 .
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5 3 0 . S u b s ta n t iv e  i n f l e c t i o n .

The f o l lo w in g  f i v e  c la s s e s  o f  s u f f i x e s  o c cu r  as 

i n f l e c t i o n a l  e lem en ts  i n  c o n s t i tu e n c y  w i t h  s u b s ta n t iv e  

them es:
. _ r  occurs  w i t h

b u u i -members nT nuT kT ppT dT a T 1

< nim > 1 X X X X X X

< ne > 1 X X X X X X

< k > k 1 X X X X X

kek 1 X X

k i 1 X X X X X X

k i n i k 1 X X X X

h i  \n ek 1 X

l ^ y k in 2 X X

ik e 2 X

wecet 1 X - X

< *6yn > ’ &yn 1 X X X X

h i  *n 1 X X X

m£ 1 X X X

pe 1 X X X X X

< e > 2 X

*n T , nuT, k T ,  ppT, dT , aT a re  s u b s ta n t iv e  themes h a v in g  

nS, nuS, kS , ppS, dS, aS as c o n s t i t u e n t s  r e s p e c t i v e l y .  

nT a ls o  s tands  f o r  an sT h a v in g  a v e rb  stem as a c o n s t i t u e n t .
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531 . < nim > .  The s in g le  member o f  t h i s  c la s s  i s  {n im }

( p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e )  i n d i c a t i n g  e i t h e r  th e  possessor  

o f  an o b je c t  o r  th e  p e r fo rm e r  o f  th e  a c t io n  o f  th e  v e rb .

{n im }

w i t h  g e n e r a l  nouns: ||m||, ||im||, ||nm||, ||nimj|

as ||m|| a f t e r  a th e m a tic  s u f f i x ,  e . g . ,  {c iq 6 *m  q e l  

nim } : /c iq d » m q a lm / ’ d o g ’ (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e ) ;  

as ||im|| e ls e w h e re  a f t e r  ||n||, e . g . ,  {q£*wn nim}  

/q i» w n im /  'o ld  man' (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e ) ;  

as ||nm|| e ls e w h e re  a f t e r  a v o w e l,  e . g . ,  {p isw e  

nim } : /p i s w € #nm/ 's to n e *  ( p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e ) ;  

as ||nim|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  { l6 * q e c  nim } : / l a q d * s n i m /  

'm ouse'

w i t h  k in s h ip  te rm s : ||em|(, |jim||, ||pim||

as ||em|| w i t h  th e  f i r s t  group ( 5 1 0 . 3 )  and w i t h  

{n e7 } 'm y , '  o r  { ’ im } 'y o u r  ( s g . ) , '  e . g . ,

{ n e 7 t u * t  n im } : / n a 7t 6 » t a m /  'my f a t h e r 1 (p o ss -n o m );

as ||im|| e ls e w h e re  a f t e r  ||p||, e . g . ,  { p iy e p  n im }:  

/ p i y e » p i m /  ' e l d e r  b r o th e r *  (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e ) ;  

as ||pim|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  {pe* ’ i^ c  nim } :

/ p i k £ ’ p im /  'm o th e r '  (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e )  

w ith  p e r s o n a l  pronouns: jjnimjl, |(im|j, ||mjj, i|im|j 

as |jnim|| a f t e r  { * i p i }  'h e ,  s h e , i t , '  e . g . ,

{ , i p i  n im } : / 7 ip n im /  ' h i s , '  'h e * ;  

as ||im|| a f t e r  { ’ i 'm }  'you  ( s g . ) , '  e . g . ,
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{ ’ i *m  nim} : /? im im /  'y o u r  ( s g . ) , '  'you ( s g . ) '  

as ||m|| a f t e r  {me} ( p l u r a l  s u f f i x ) ,  e . g . ,

{ ’ i 'm  me nim } s 'y o u r  ( p i . ) , ’ ’ t h e i r , ’

'you  ( p i . ) , '  ' t h e y '

as ||im|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  { ’ i * n  n im } : /? x » n im /

'm y ; '  ' I '  

w i t h  d e m o n s t r a t iv e s :  ||m||, !(im||

as j|m|| a f t e r  { k i * }  ' t h i s , '  e . g . ,  { k i *  n im } :

/ k i n m /  ' t h i s '  (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e ) ;  

as ||im|| a f t e r  {ku }  ' t h a t , '  e . g . ,  {ku n im } :

/ k o n im /  ' t h a t '  (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e )  

w i t h  a d j e c t i v e s :  ||nimj|

{ ’ ic w e *y s  nim } : / '? ic w e ?i * s n i m /  ’ c o ld '  (p o s s e s s iv e -  

n o m in a t iv e  )

O c c a s io n a l ly  a llo m o rp h s  o f  {n im } f o r  g e n e r a l  nouns occur  

w i t h  k in s h ip  te rm s , p o s s ib ly  i n d i c a t i n g  an a n a lo g ic a l  

f o r m a t io n ,  e . g . ,  {pe* ’ i * c  nim} : ||pike«nm|| : / p i k £ * n m /  

'm o t h e r , '  in s te a d  o f  / p i k e * p i m / .

A p o s s ib le  i n d i c a t i o n  o f  th e  p re c e d in g  morphophonemic 

segment as th e  c o n d i t io n in g  f a c t o r  w i th  g e n e r a l  nouns may 

be i n  th e  f o l lo w in g  f r e e l y  a l t e r n a t i n g  d o u b le ts :

||c6*qet| |  : / c 6 * q e t /  'b l a c k b e r r y '
f f| |c e q 6 * t  nimj| ~ ||ceq6* nmj| : / c e q e ' t n i m /  ~ /c e q £ « n m /

'b l a c k b e r r y 1 (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e )

|| ’ 6 » w it | |  : / 74 * w i t /  'w idow '

| | ’ e w i ' t  nim|| ~ | | ’ ew i*  nm|| : / " ^ a w i ' tn im /  / ?a w i*n m /  

'w idow ' (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e )
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5 32 . < ne > .  The s in g le  member o f  t h i s  c la s s  is  {n e }

( o b j e c t i v e )  in d i c a t i n g  the  o b je c t  o f  th e  v e r b a l  a c t io n .

{n e }

w i t h  g e n e r a l  nouns: ||n6||, ||e||, ||ne||

as ||n£|| a f t e r  { k e l e j  ’ t h a t  much,' e . g . ,  { k e fe  

ne} : / k a l a n d /  ’ t h a t  much' ( o b j e c t ) ;  

as ||e|| a f t e r  jjlj| o r  j|n|j, e . g . ,  {q£»wn ne} : 

/q £ » w n e /  ’ o ld  man' ( o b j e c t ) j  

as I|ne|j e ls e w h e re ,  e . g . ,  { c 6 * q e t  ne} :

/ c e q 6 * n e /  ' r a s p b e r r y '  ( o b j e c t )  

w i t h  n u m e ra ls :  | | in e | | ,  | | in e | | ,  ||ne||

as ||ine|| a f t e r  { t }  ( n e u t r a l  c l a s s i f i e r )  preceded  

by { p u * t im }  ’ t e n , ’ e . g . ,  { p u * t im  t  ne} : 

/ p u » t i m t i n e /  ’ t e n '  ( o b j e c t ) ;

as ||ine|| e ls e w h e re  a f t e r  { t } ,  e . g . ,  { le p  t  n e } : 

/ l e p i t i n e /  ’ tw o ' ( o b j e c t ) ;

as j|ne|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  { le p  we n e}  : / l e p t i 7n e /  

' tw o  ( p e o p le ) '  ( o b j e c t )  ( {w e }  p e r s o n a l  c l a s s i f i e r )  

w i th  k in s h ip  te rm s : ||ep||, line||

as ||ep|| w i t h  group 1 o r  2b ( 5 1 0 . 3 )  and w i t h  {n e 7 } 

'm y ,*  o r  {^ im } 'y o u r  ( s g . ) , '  e . g . ,  {ne7 qjslec ne}  

/ n a 7q a l£ c a p /  'my p a t e r n a l  g r a n d f a t h e r '  ( o b j e c t ) ;  

as ||ne|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  {q e l6 c  e 7c ne} : 

/ q a l £ c a 7c n a /  ’ p a t e r n a l  g r a n d f a t h e r '  ( o b j e c t )
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w i t h  p e r s o n a l  pronouns: ||n£||, ||e|j, | |ne*n ||,  |jen||

as ||n<§S a f t e r  { ’ i p i }  ’ h e ,  s h e , i t '  and b e fo r e  

{ + }> e . g . ,  { * i p i  ne}  : / ? i p n 6 /  'h im , h e r ,  i t ' ;  

as ||e|| e ls e w h e re  b e fo r e  { + } ,  e . g . ,  { * i * n  n e )  : 

/ ? i » n e /  ’me’ ;

as ||n£«n|| e ls e w h e re  a f t e r  { ’ i p i } ,  e . g . ,  { i p i  

ne &e} : / ^ i p n ^ n l c e /  ' h i m / h e r / i t  a l s o ' ;  

as ||en|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  { ’ i * n  ne Ice} : 

/? i» n e n lc e /  ’ me t o o ’ 

w i t h  d e m o n s t r a t iv e s :  ||ye||, ||y£||

as ||ye|| a f t e r  { k i * }  ’ t h i s , ’ e . g . ,  { k i»  n e )  : 

/ k i n y e /  ’ t h i s *  ( o b j e c t ) ;

as ||y6|| a f t e r  {ku} ’ t h a t j ’ e . g . ,  {ku ne} : 

/ k o n y d /  ' t h a t '  ( o b j e c t )  

w ith  a d je c t i v e s :  |jene||

as ||ene|| e v e ry w h e re ,  e . g . ,  {kuckuc ne} : 

/k t ic k u c e n e /  ' s m a l l '  ( o b j e c t )

5 33 . < k  > .  The te n  members o f  t h i s  c l a s s ,  m o s tly

w i t h  l o c a t i v e  o r  in s t r u m e n t a l  m eanings, a re  as f o l lo w s :  

{ k }  ' t o , '  ’ u p t o , ' ' t h a n , '  ' a g a i n s t , ' - t h ' ( w i t h  n u m e ra ls ) ,  

w ith  n u m e ra ls :  ||k||, | |k ip k | | , | | ip k | | ,  ||ipk||

as ||k|| a f t e r  {lcuyc} ’ n i n e ’ o r  { e 7£ p t i t }

' t e n  t i m e s , '  e . g . ,  {lctiyc k }  : / lcu?i c x /  ' n i n t h ' ;
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as ||kipk|| a f t e r  {h ii«sus} 'h u n d re d  t i m e s , ’ e . g . ,  

{ p u * t im  hfi • sus k> * /p u * t m u - s u s k ip x /  'one  

th o u s a n d th ' ( { p u * t im }  ' t e n ' ) ;

as ||ipk|| a f t e r  {n<§*qc} 'o n e *  o r  {p£*x<;} ' f i v e '  

fo l lo w e d  by { t }  ( n e u t r a l  c l a s s i f i e r ) ,  e . g . ,  

{p£*xe^ t  k }  : / p a * x a t £ p x /  ' f i f t h ' ;  

as 1|ipk|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  { l e p  t  k }  : / l e p i t i p x /  

’ second ' ( { l e p }  ' t w o ' )  

w i t h  n o n -n u m e ra ls :  ||pk||, ||k||

as ||pk|| a f t e r  a v o w e l,  e . g . ,  { * £ * l e  k }  : 

/ ? d * l a p x /  'a g a in s t  f i r e 1 ( { ’ ^ ' l i e }  ' f i r e ' ) ;  

as ||k|| e ls e w h e re ,  e . g . ,  {m£*xsem k }  :

/m e x s £ *m x / ' t o  m o u n ta in '  ({m e*xsem } 'm o u n t a i n ' ) .

{k e k }  ' i n  th e  d i r e c t i o n  o f  . . . '

as ||kek|| e v e ry w h e re , e . g . ,  {n£*we k e k )  : 

/n e w e * k e x /  'to w a rd  L o lo  C r e e k 1 ( {n e *w e }

'L o lo  C re e k , I d a h o ' ) .

{ k i }  ' i n  th e  language o f  . . . , '  ’ a t  th e  t im e  o f  

'on  account o f  . . . , '  ' i n  com parison w i t h  . . . , '  'a b o u t . . . '  

( o f  a s u b je c t  m a t t e r ) ,  'b y  means o f  . . . , '  ' t h a n . ' i  ||ki|| 

a f t e r  {k u }  ' t h a t ' ;  ||ki|| e ls e w h e re ,  e . g . ,

{ku k i }  : / k o n k i /  'w i t h  t h a t '

{ s u * y e /  pe we t i m t  k i }  : / s o * y a * p o * t i m t k i /

' i n  E n g l i s h ’ ( { s u * y e * }  ' t h e  w h i t e , '  {p e}
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'p la c e  o f  {we} p e r s o n a l  c l a s s i f i e r ,

{ t i m t }  ’ la n g u a g e 1)

{ k i n i k }  ’ from  || i*k | |  a f t e r  {ku } ’ t h a t ’ ; ||ik|| a f t e r

{ k i * }  ’ t h i s ’ ; || p k in ik  || a f t e r  ||?||, ||k||, ||q|| o r a  v o w e l;  

j |k in ik | |  e ls e w h e re .

| | i *k | |  :

{ku k i n i k }  : / k o n i * x /  ' f ro m  t h a t ’

llikil :
{ k i *  k i n i k }  s / k i n i x /  ' f ro m  t h i s ’

| |p k in ik | |  :

{ c e m i* tk  k i n i k }  : / c e m i t e x p k i n i x /  ' f ro m  

h u c k le b e r r y '  ( { c e m i * t k }  ' h u c k l e b e r r y ' )

| |k in ik | |  :

{n e ? t u * t  nim k i n i k }  : / n a ? t 6 * t a m k i n i x /

'f ro m  my f a t h e r '

In  two in s ta n c e s  o f  p la c e  names, | |k in ik | |  i s  found  

a f t e r  a v o w e l:

{we?l<|we k i n i k }  : /w a ?l w 4 * k i n i x /  ' f ro m  

W a llaw a , W ash in g ton '

{lem6te^ k i n i k }  j / l a m t £ * k i n i x /  ' f ro m  W h i t e b i r d ,  

Id a h o '
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W ith  p e rs o n a l  pronouns, | |k in ik | |  i s  found a f t e r  a th e m a t ic  

s u f f i x  and | |k in i*k | |  e ls e w h e re ,  e . g . ,

{ * 1*111 nim k i n i k }  : / ? i m i m k i n i x /  ’ from  you ( s g . ) ’ 

{ ’ i ’ m k i n i k }  : / ? i m k i n i * x /  ’ from  you (s g . ) . *

The l a s t  two were g iv e n  as p o s s ib le  f r e e  a l t e r n a n t s  i n  a t e x t .

{ h i * n e k }  ’ even . . . ’

{ p i * p s  h i * n e k }  : / p i p s i * n e x /  ’ even a bone'

{wesw^snu h i * n e k }  : /w a s w a s n o h i*n a x /  ’ even  

a c h ic k e n '  ({weswesnu} ’ c h ic k e n ’ )

{ l £ y k i n }  ' i n  th e  v i c i n i t y  o f  . . . ’

{ l e * q e  l e y k in }  : / i d * q a l a y k i n /  ’ near a p in e  

t r e e '  ( { l< £ *q £ }  'p in e  t r e e ' )

{si&em l e y k in }  : / s i& d * m l a y k i n /  ’ hear  a h o rs e '

( {silcem} 'h o rs e  ' )

{p ipem } 'among . . . '

{ l6 w t iw e *  pipem } : / l a w t iw a * p i p a m /  'among 

f r i e n d s '  ( { l 6 w t i w e * }  ' f r i e n d ’ )

{ i k e }  ' a t  . . .  s i d e ' :  ||ike|| a f t e r  { k i * }  ' t h i s ' ;  ||ik£|| 

a f t e r  {k u }  ' t h a t , *  e . g . ,

{ k i *  i k e }  : / k i n i k e /  ’ on t h i s  s i d e ’

{ku i k e }  : / k o n i k d /  ’ on t h a t  s id e *
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{m et}  ’ a t  th e  t im e  o f  . . . ’

{ k i *  m et} : / k i * m e t /  ' a t  t h i s  t im e '

{w e c e t}  ’ because o f  . . . ’ : ||wec6*n|| a f t e r  {k u }  ’ t h a t ' ;  

||wecet|| e ls e w h e re ,  e . g . ,

{ku w e c e t}  : /k o n w a c & *n / ’ t h e r e f o r e '

{ ’ i t u *  w e c e t}  : / ? i t u * w e c e t /  ’w hy’ ( { ^ i t u * }  

'w h a t ' )

5 3 4 . < k y n  > . The f o u r  members o f  t h i s  c la s s  a re  

a m b iv a le n t  i n  t h a t  th e y  occur e i t h e r  as th e m a t ic  a f f i jc d s  

o r  i n f l e c t i o n a l  e le m e n ts .

{*<§yn} ’ f o r  th e  sake o f  || ’ y£yn|| a f t e r  {ku} ’ t h a t ’

fo l lo w e d  by {me} ( p l u r a l  s u f f i x ) ;  I l ’ yeynll e ls ew h ere  

a f t e r  d e m o n s tr a t iv e s ;  ||6yn|| ~ || , ^yn|| a f t e r  ||s||; || k y n | |  ~ 

|| , eyn|| ~ H - ’ eynjl e ls e w h e re .

|| *y£yn|l •*

{ku me ’ eyn} : /konma’ y d y n /  ’ f o r  th o s e ’

| Jyeyn|| :

{ k i *  k y n }  : / k i n y a y n /  ’ f o r  t h i s ’

||4y n|| :

{ p i s k i s  k y n }  : / p i s k i s i y n /  ’ f o r  d o o r ’
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I I  * £ y n | l  i

{ciq6*m qel ’eyn} : /ciqa*mqaidyn/ ’for dog*
II *eyn|| : 

{ tu? liynu  ’£ y n }  : / to ^ y n d ^ a y n /  ' f o r  t a i l 1

| | - ’ eyn|| :

{ ’ 6 * 1  e ?c ’ e y n }  : / ?6 • l e 7c a y n /  ' f o r  p a t e r n a l  

g ra n d m o th e r ' 

{ h i * n }  ’w i t h . . . ’ : | |h i*n |f ~ |j h i  • n J|, e . g . ,

{pe* t u * t  h i * n }  : / p i s t i * n /  'w i t h  f a t h e r '  

{h<§*ses h i * n }  : /h a s c L *s i? n / ' n i t t y '

({h<§*ses} ' lo u s e  e g g ' )

{m£} ' from  . . . '

a f t e r  {& u *seyn } 'M o n tan a ' o r  {k u }  ' t h a t *  : ||eme|| 

a f t e r  { t e * k i n }  'meadow' 

a f t e r  a theme w i th  f i n a l  ||m|| 

e lse w h e re  

||em61| i

{^ 6 *s e y n  m£} : /& useynem 6/ 'f ro m  M ontana'

\\’m6\\ :
{ t 6 * k i n  m£} : / t e k i n m £ /  ' f ro m  meadow'

lle|| :
{ ’ inw im  m6} : A ’in w i 'm e /  'f ro m  l a s t  y e a r *  

( { ’ inw im } ' y e a r ' )

’m£|
e|| ~ H’ el

me || ~ m6
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me

|m£ :

{me *xsem m6} : /m exsem 6/ ’ from  m o u n ta in ’

{n ip £ h e  m£} : /n ip e h e m e /  ’ from  Graves C re e k ,  

Id a h o '

{ ’ elpjSwewi me} : /? a lp a w a w im d / ’ from A lpow a,  

W a s h in g to n ’

{p e }  ’ a t , ’ ’ i n , '  ’ a t  th e  t im e  o f  . . . *  

a f t e r  { k i * }  ’ t h i s ' :  b e fo re  { + }

b e fo re  { n i k }  

a f t e r  {k u }  ' t h a t ' :  b e fo re  { + }

b e fo re  { n i k }  

a f t e r  { n i k }  o r  { ’ i * m}  'you ( s g . ) '  

e ls e w h e re

lie|| :

{ k i *  p e}  : / k i n e , /  'h e r e '

l e y  I

lie ||
II ey (|
II6II
II ey H
IIp ÎI
II pe ||

{ k i *  pe n i k }  : / k i n e y n i x /  ' a t  t h i s  v e ry  spot  

{ku pe n i k }  : / k o n a y n i x /  ’ a t  t h a t  v e ry  s p o t ’

ip£|
{ku pe} : / k o n i /  ' t h e r e '

{n<§*qc n ik  p e}  : / n a * q c n i p d /  ' a t  th e  p la c e  o f  

o n ly  o n e '
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IIpell :
{t t ih u n  pe} : / t o h d n p a /  ' i n  le g g in g s '

( { t t fh u n }  ' t r o u s e r s , '  ' l e g g i n g s ' )

53 5 . < e > .  The two members o f  t h i s  c la s s  a r e :

{ e }  ( j u n i o r  v o c a t iv e  s u f f i x )  occurs  w i t h  th e  fo u r  

k in s h ip  term s d e n o t in g  g r a n d p a r e n t -g r a n d c h i ld  r e l a t i o n s h i p  

and in d ic a t e s  t h a t  th e  v o c a t iv e  r e f e r s  to  th e  younger  

r e f e r e n t  o f  th e  r e c i p r o c a l  system .

The f o u r  exam ples a r e :

{ q £ l£ c  e }  : / q a l & c a /  ’ s o n 's  c h i l d . ' ' ( a  man 

s p e a k in g )

{p £ l£ q  e }  : / p i l £ q a /  'd a u g h t e r ’ s c h i l d . ' '

( a  man s p e a k in g )

{ ’ £ • 1  e}  : / 7£ * l e /  's o n 's  c h i l d . ' '

( a  woman s p e a k in g )

{q<§*c e }  : / q £ * c a /  'd a u g h t e r 's  c h i l d '

( a  woman s p e a k in g )

{ e 7 } ( s e n io r  v o c a t iv e  s u f f i x )  occurs  w i t h  tw e lv e  

k in s h i p  term s and i n d ic a t e s  the s e n io r  r e f e r e n t .

{q e l£ c  e 7 } : / q a l d c a 7/  'p a t e r n a l  g r a n d f a t h e r '  

{ p i l e q  e 7 } : / p i l & q a 7/  'm a te r n a l  g r a n d f a t h e r '  

{ >6 * 1  e 7 } : / 7e * l e 7/  'p a t e r n a l  g ra n d m o th er '
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5 3 6 . , The s u b s ta n t iv e  c o n s t r u c t io n s  i n  w hich th e  i n f l e c t i o n a l  

s u f f i x  c la s s e s  above p a r t i c i p a t e  a r e :

Ss = s u b je c t  s u b s ta n t iv e  

Ss : sT [n im ]

Exam ple: sT < nim >

{ ’ i p i  nim}

it  ̂i p  nim||

/  ? ip n im  /  

he
50 = o b je c t  s u b s ta n t iv e

50 : sT [ ne ]

Example: sT < ne >

{ * i p i  ne}

II ’ ip  n£||

/  ? ipn£  /  

him

51 = l o c a t i v e  s u b s ta n t iv e

51 : sT k / ’ dyn 

Exam ples: sT < k  >

{ t  iw6 lq  e k i  }

| | t iw e lq e  k i| |

/  t i w e l q e k i  /  

on acco unt o f  th e  enemy

sT < 6yn >

{ku p e}

||kun 6 1|

/  kond /

a t  t h a t  p la c e
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A t = a t t r i b u t i v e  

A t :  sT [n im ]

Exam ple: sT < nim >

{ ’ i p i  n im )

|| * i p  nim||

/  ? ip n im  /  

h is

I  = i n t e r j e c t i o n  

I : sT e

Exam ple: sT <  e >

{qel«§c e? )

||q£ l6c  e?||

/  qaleLca? /  

p a t e r n a l  g r a n d f a t h e r ]
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600. VERB

Verb stems are discussed in 610 and verb themes 
are discussed in 620.

610. Verb stems.
There are two verb stem classes.

610.1 General verb stems (gvS) : one or two general 
verb root morphemes, or a general verb root morpheme 
plus a preceding general noun root morpheme.

The two main variables in the allomorphy of mono- 
morphemic verb stems are stress and canonical forms.

The two major types of verb stems, in terms of the 
first variable noted above, are stressed and unstressed 
types, the latter with two subtypes.

A stressed verb stem occurs always with a stress, 
and ends in either a consonant or an unstressed vowel, 
e.g.,

{tSqi*k} ’come down’ s-class
||t6qi*k s e|| : /teq£*kse/ ’I am coming down 
||t6qi*k s e qe|| : /taqi»ksaqa/ ’I came down 

{ti*we} ’smell bad’ c-class
||ti*we c e|| : /ti*wece/ ’I smell bad’ 
j|ti*we c e qe|| : /ti#wacaqa/ ’I smelled bad
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Members o f  the  u n s tre s s e d  ty p e  a re  re p r e s e n te d  by 

some s t re s s e d  and some u n s tre s s e d  a l lo m o rp h s ,  and may 

be f u r t h e r  d iv id e d  i n t o  two s u b ty p e s :  { h i p i }  ty p e  and 

{ h e n i * }  ty p e .

{ h i p i }  ty p e  i s  c h a r a c t e r i z e d  by f i n a l  s t re s s e d  | | i | j  

i n  an a llo m o rp h  b e fo r e  {s }  c la s s  m arker and {e }  s in g u la r  

s u f f i x ,  and by u n s tre s s e d  a llo m o rp h s  e ls e w h e re ,  e . g . ,

{ h i p i }  ’ e a t ’ s - c la s s

| |h ip i  s e|| : / h i p i s e /  ' I  e a t ’

| |h ip 's  £ •  qe|| : / h i p s d * q a /  ’ I  a t e ’

| |h ip  tS?|| : / h i p 6 7/  ’ I  w i l l  e a t ’

{ h e k i }  ’ se e*  c - c la s s

||h ek i c e|| : / h e k i c e /  ’ I  s e e ’ 

j|hek c qej| : / h a k c £ * q a /  ’ I  saw’

|| *e hek n ii? || : / ? e * x n u ? /  ’ I  w i l l  see i t ’

{ h e n i * }  ty p e  i s  c h a r a c t e r i z e d  by f i n a l  s t r e s s e d  vowel 

i n  an a llo m o rp h  b e fo r e  {s }  and { e } ,  {u?} i n d i c a t i v e  f u t u r e  

s u f f i x ,  o r  {u?q£} c o n d i t io n a l  p a s t  s u f f i x ,  and by u n s tre s s e d  

a llo m o rp h s  e ls e w h e re ,  e . g . ,

{ h e n i * }  ’ m ake’ s - c la s s

||hen i*  s e|| : / h a n i * s a /  ’ I  make’

||heni s qe|| : / h a n i s d * q a /  ’ I  made’

||heni yu ? || : /h a n iy o ? /  ’ I  w i l l  make’
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The f o l lo w in g  shows th e  s u f f i x a l  a l lo m o rp h s  d e te rm in e d

by the  two stem ty p e s  and subtypes  d is c u s s e d  above.

a f t e r  s t re s s e d  a f t e r  u n s tre s s e d  
stem stem

{ h i p i } { h e n i * }

{ e }  s i n g u l a r  (n o t  b e fo r e  { + } ) Hell I l l ' l l 11**11

( i )  p l u r a l Hill l l i - l l l l i - l l

{u?} i n d i c a t i v e  f u t u r e llyu?||

Ilu’ ll
11**1! llyu? l|

llu*||

{e q }  c o n d i t i o n a l  p re s e n t II eq II H ' i - q l l II ’ i - q l l

{u?qe} c o n d i t i o n a l  p a s t llyu?qej| ||fi7qe|| ||yu?qe||
s

/
||u?qe|| ||u?qe||

{ t e }  f r e q u e n t a t i v e  p re s e n t || -te ||, || t e  - 1| l i t * - I I l i t *  *11

{q eq e} f r e q u e n t a t iv e ||ye?niqe|| | |ye?ni*qe|| ||ye?n i  *qe ||
r e c e n t  p a s t  w i th  { i } |!e?niqe||

{q en e} f r e q u e n t a t iv e Hyenixne || | |en i *xne || ||en i *xne||
remote p a s t  w i th  { i } (jenixne ||

When c e r t a i n  p r e f i x e s  occu r w i th  an u n s tre s s e d stem ,

a s t re s s e d  a llo m o rp h  o f  th e  p r e f i x  ocurs i f  th e  p r e f i x  can

be r e p r e s e n te d  by a s t re s s e d  a l lo m o rp h .  I n  such cases th e  

stem a l lo m o rp h  b e fo r e  {s }  and {e> i s  w i th o u t  th e  f i n a l  | j i | | .  

F u r th e rm o re ,  an u n s tre s s e d  s e t  o f  s u f f i x a l  a l lo m o rp h s  

o c c u r ,  e . g . ,

||weqe l p i  s e|| : / w a q a l p i s a /  ’ I  h u g ’

( { w e q i}  ’ i n  a r m s , ’ { * i n p i )  ’ s e i z e * )
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||*ipn4 weqe lp t|| : /?ipn6*qalpt/ 'to fold arms* 
({*ipn6*} third person singular reflexive 
prefix, {t} gerundial suffix; lit. ’to hug 
himself')

|jp£- weqe lp s i k|| : /pi*waqalpsix/ ’we are 
hugging each other' C{pi*} reciprocal prefix, 
{i} plural suffix, {k} indicative present)

The canonical alternation may be found stem-initially 
or stem-finally, the former is found in all types of stems 
while the latter is found only in {hipi} and {heni*} types.

The stem-initial alternation is as follows:
C^VCgCj after {+} and C-jCgVCg elsewhere.

(|cikli*k s e|| : /cikli*kse/ 'I return’
||hi ckili*k s e|| : /hickili*kse/ ’he returns' 

({hi} third person subject prefix)
||titweti* s e|| : /titwati*sa/ ’I tell a story’
||hi ttiweti* s e|| : /hittiwatl*sa/ 'he tells 

a story* ,
The stem-final alternation is as follows:

CiC2V(*) before {s} and {e}, and C^VCg before {t}.
j|we *inpi s e|| : /we^npise/ ’I am singing*

({we} 'with mouth,' {*£npi} 'seize')
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|we * i n i p  tH : /w e ? n £ p t /  ’ to  s in g '

| t e k p i  s e|| : / t e k p i s e /  ’ I  d ip  .out w a te r  

I t e k i p  t|| : / t e k i p t /  ’ t o  d ip  o u t  w a t e r ’ 

|x e 7p i  c e|| s / x e ^ p i c e /  ' I  c r a w l ’

|x e ?6p in|| s / x e ?£ p i n /  ’ c r a w l i n g ’

1 -s te m s . Th ere  i s  a group o f  s tem s, which have ||l||

(o r  ||n||) -  0  a l t e r n a t i o n  s t e m - i n i t i a l l y .  In  g e n e r a l ,  

a llo m o rp h s  w i th o u t  ||l|| ( o r  ||n||) occur a f t e r  s tops  and 

s p i r a n t s ,  w h i le  those w i t h  ||l|| occur a f t e r  vow els  and 

sem ivo w e ls . Th ere  a re  some e x c e p t io n s .  S e m a n t ic a l ly ,  

members o f  t h i s  group i n d i c a t e  some l o c a t i v e - d i r e c t i o n a l  

id e a s .

Forms 
w i t h  l l l l occurs  a f t e r Forms 

w i th o u t  i l l l occurs  a f t e r  meaning

up

down

upstream

downstream

l6 h s e  V , m, w, q 6hse^

lehn e  V, y £hne

l£ h y e k  V 6hyek

l e w i ’ k V ew£*k

l e y l 6 * k  w, y ,  V e y l6 * k

l e h t  V 6 h t

Exam ples:

||l£hse|| ||hi. qd q l^hse  ye|| : /h iq q o ld h s a y a /  ’ she g a l lo p e d

u p ’ ({q f iq tr*}  ’ g a l l o p , ’ {e }  i n d i c a t i v e  i n d e f i n i t e  

p a s t )

^ Q »  ®
k ,  q ,  s ,  y

k ,  s , n

t
wk ,  k , q ,  s ,  n in t o  

k , q , n ou t
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IlihseJI 

jj 16hne|| 

||6hne||

|| I6hyek||

||6hyek||
|| le w !  *k||

||ewi • k  ||

|| l e y l e  *k||

|| e y l6  *k||

|| l«ht |t

II £ht ||

||w£s; <§hse s e|| : / w i s i h s a s a /  ' I  am moving u p '  

( {w £ s }  ’ m o v e ,’ ’ t r a v e l ’ )

| |w i le  l<§hne c e|| : / w i l e l £ h n e c e /  ’ I  am ru n n in g  

down’ ( { w i l£  • }  ’ run  ’ )

||w£s £hne c i  k|| : /w is 6 h n e c ix /  ’we a re  moving  

down'

||h i *£ p s q i 16hyek s e|| : / h i? p s q i l£ h y e k s e /

’ he i s  w a lk in g  u p s tre a m ' ( { h i }  t h i r d  p e rso n  

s u b je c t  p r e f i x ,  { , £psq£} ' w a l k ' )

||w£s 6hyek t | |  : / w i s 6 h y e k t /  ' t o  go u p s tre a m '

||h i w£se le w £ *k  e|| : / h i w s e l e w i * k e /  'she  

moved dow nstream '

||wet e w i*k  s e|| : / w a t a w i * k s a /  ' I  wade downstream '  

( { w e t }  'w a d e ')  

j |h i w xs i l 6 y l e k  s e|| : / h i w x s i l e y l e k s e /  'he  s i t s  

i n '  ( { w ix s }  ’ s i t , ’ | | le y l6 * k | |  a l t e r n a t e s  w i t h  

|| l £ y l e k | | )

|| h i  t ( lkw e y ld * k  s e|| : / h i t k u y l e  * k s e /  'he d iv e s  

i n ’ ( { t ( i k w } ' d i v e ' )

H’ iy e  l £ h t  s e|| : / ? i y e l £ h t s e /  ' I  am coming out 

o f  w a t e r '  ( { ’ i y e }  ' a f l o a t , '  ' i n  sw im m in g ')

H’ in e k  6 h t  s e|| : / ?in e k e h t s e /  ' I  am t a k in g  o u t '  

( { ’ in e k }  ' c a r r y ' )
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Compound verb stems are of three types, (1) 
adverbial prefix + verb root, (2) verb root + verb root, 
(3) noun root + verb root.

The first type of compound stem is very common, 
the manner of action being expressed by the adverbial 
prefix, and the general direction or scene of action 
by the root. There are 139 adverbial prefixes.
Examples:

{w£l6*} ’run’
||w£l6* ke?y k s e|| : /wil6*ke?ykse/

'I am running1 ({ke?ey} general locomotion,
{k} suffix of uncertain meaning)

||w£l£* quyim k s e|| : /wil^quyimkse/
•I am running to the top’ ({quyim} 'to the 
top * )

||w£l6* wewiti s e|| : /wil£ *wewitise/
’I am running downstream* ({wewi'ti} 'down
stream *)

||w£l£* welu* s e|| : /wile*welu*se/ *1 am running 
down to the river1 ({w£*lu*} 'down to the 
river')

||wil£* yewne c ej| : /wil€*yewnece/ *1 am running 
over (e.g., hills, humps)' ({y6wne} 'over')
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{’ipsqi} 'on foot'
H’ipsqi ke?y k s e|| : /?ipsqike?ykse/

'I am walking’
{kipi•} ’trace (e.g. footprints)’

H'e kipi* ke?y k s e|| : /?ekpi*ke7ykse/
'I am tracing’ ({*e} third person object 
prefix)

{qisim} 'in anger’
Hqisim ke?y k s e|| s /qisimke?ykse/

’I am going away in anger’
{qfiqu*} ’gallop’

||hi qfiqfi ke?y k s e|| : /hiqq6ke7ykse/
’he is galloping’

{siwi} ’swim’
||siwi ke?y k s e|| : /siwike?ykse/ ’I am 

swimming’
{tu*&e} ’with a cane-like object’

||tu*&e ke?y k s ej| : /tu*lceke'?ykse/
’I am limping with cane’

Examples of the second type of compound stem are 
{Jinpi} ’seize, catch’ + (cikli*) ’turn’

H’inpi s e|| : /?inpise/ ’I catch’
||cikfi* c e|1 : /cikli*ce/ ’I turn’
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Il'inp cikli• tuq i m e|| j /?inpcikli*toqima/ 
*1 came back to get it* ({tuq} ’back,’
{i} plural suffix, {m} motion toward the 
speaker or to the second person, {e} 
indicative indefinite past}

{’dwi*} ’shoot* + {t£w£*k} ’follow*
Jl’̂ wi* s e|| : /?ew£»se/ *1 shoot*
||t£w£»k c e|| : /tiw£»kce/ ’I follow’
||’e *£w£ye tiwik c e|| : /^e^wiyetwikce/

’I shoot as I chase it’ ({’e} third person 
object prefix)

A bound root morpheme may occur as the second member of 
a compound stem. {temG/w} 'be in excess,’ which does 
not occur after {+}, but occurs immediately before 
suffixes, is an example.
{ci*q} ’speak* + {temG^w} ’be in excess’

|| c £ * q c e|| i /ci»qce/ 'I talk*
||ciq tem6_«w nff : /ciqtamd»wn/ ’I talked 
too much' ((inj|, an allomorph of {s} 
class marker)

The third type of compound stems, which show 
a kind of noun incorporation, appears to be rare and 
often occurs with nominalizing suffixes.
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Examples of noun root + verb root:
{qililu*} ’raw hide' + {w£wye} ’beat*

||qililu*|| : /qililu*/ ’raw hide'
||w£wye_ c e|| : /welwyaca/ ' I  b e a t '  

l l q i l l u *  wewye^ c e|| : / q i l l 6 » w a w y a c a /  ' I  s in g  

a d e p a r t in g  song f o r  w a r r i o r s '  ( l i t e r a l l y  

' I  b e a t  raw h i d e 1)

{ w £ lc }  ' k n i f e '  + { ’ i t e }  'p u t  i n '

||w£lc|| : /wdlc/ 'knife'
|| ’ ite s e|| : /?it£se/ 'I put in’
||welc *ite tes|| : /walcitaias/ 'scabbard' 

(||4es||, an allomorph of {e?s} 'an object 
for ...ing')

{’6*tim} 'arm' + {&i»w} 'cut'
|| ^ t i m | j  : / ? & * t i m /  'a rm '

H’ e ' t i m  ^i*w, ni?n|| : /^ a  • t im & i

'General 0. 0. Howard' (literally 'arm-cut') 
(||ni?n||, an allomorph of {i?n} ’one that is 
... ed’)

The following may be considered an example of a verb 
stem consisting of a noun root and a bound verb root. 

{tiwe*t} 'shaman' + {tim} 'speak'
||tiw£*t|| : /tiw6*t/ 'shaman'
||tiwet£* tim t|| : /tiweti* timt/ ’dreamer 
religion' (literally 1shaman-speaking')
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610.2 Copulative verb steins (cvS).
The single member of this class is {w£*} ’be,' 

•possess,' e.g.,
/hiw6*ke so*yd*po*/ 'he was a white man*

({hi} third person subject prefix; ||we*k|j, an
\

allomorph of {we*}; ||e|| an allomorph of {ne} 
indicative remote past; {su*y£*} ’the white') 

/■>ew£*ke ?iw£*pne/ 'he had a wife'
({’e} third person object prefix; {’iw6*p} 
'wife'; {ne} object case suffix 532.).

A copulative verb stem is always monomorphemic.
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620. Verb themes (vT).

Each of the above stem classes is defined by its 
occurrence in special thematic constructions. These 
constructions include classes of verb affixes which 
are shown below. The thematic affixes occur only with 
general verb stems.

621. Thematic affix classes.
All the suffixes have at least two morphologically 

conditioned groups of allomorphs: an s-group and a c-group. 
The verb stems and thematic suffixes may be labeled as to 
which group of allomorphs they occur with, the s-class or 
the c-class.

Prefixes:

Suffixes;

c lass subclass number of 
members

< pi • > pi» (reciprocal) 1
’in£* (reflexive) 5

< wi > (distributive) 1

< sepe* > (causative) 2

< etk > (aspectual) 21
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Examples of thematic prefixes:

< pi • >
The two subclasses of this class are reciprocal and 

reflexive prefixes.
The single member of the first subclass is {pi*} 

(reciprocal): ||pi*|| ~ Ppi'll ~ !lpi|l» e-g•»
II p i  * II:

{pi* te7nw£* s i k} : /pi*te7nwesix/ ’we are 
talking to each other' ({te7nw£*} 'talk')

{pi* te yti*xu? s i k} : /pi•tay6*xo?six/
’we are warning each other' ({te*} ’by speech' 
adverbial prefix, {yu*xu7} 'caution,' 'wait')

{pi* titweti* u7} : /pittiwatiyo7/ 'we'll tell 
story to each other' ({titweti*} 'tell story,' 
{u7} future indicative).

{pi*} occuiring with a plural suffix as in examples above 
indicates that the actor is animate, and elsewhere that 
a natural phenomenon is involved, e.g.,

/pi*wewkunise/ 'they meet’ (of rivers, mountains) 
/pi*wewkunisix/ 'they meet' (of people) 
/pi*wyu*yce/ 'they separate' (of trails)
/pi*wyu*ycix/ 'they sepatate' (of people)
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The f i v e  members o f  th e  second s ubc lass  a r e :

{ ’ i n f i * } ,  f i r s t  person  s i n g u l a r  r e f l e x i v e :  ]| ^ i n e • || ~ || infi|

~ i r i u - n .

|l * ine • |!:
{ ’ in f i *  s e p e l u ' k  s e }  : / ? i n e • s e p e l u * k s e /

• I  h id e  m y s e l f ’ ( { s e p e l u * k }  ’ h i d e 1)

II* in6||:
{ ’ i n e *  wepe l i * k  s e }  : / ? i n u * p e l i k c e /  ’ I  d r e s s '  

( {w e p e }  ’ d r e s s ’ ; { l i * k }  ’ b e , '  ' g o ' )

| | ’ i l f i * | | : :

{ ’ in f i *  t f i *  ’ i l e ^ t w i  s e}  : / ?i l i * t a ?l a t w i s a /

' I  am t i r e d  f rom  s p e a k in g '  ( { t f i * }  'by s p e e c h ' ;  

{ ’ i l £ * t w i }  ' t i r e ' )

{ ’ i m e * } ,  second person  s i n g u l a r  r e f l e x i v e :  | | ’ inie*|| ~ | | ’ imfi||.

II ’ime * II:
{ ’ ime* s e p e lu * k  s e )  : / ?ini£ * s e p e l u * s e /

'you hide yourself’

TimfiH:
{’im£* wepe li*k s e} : ■ /?imu,veli'kce/ 'you dress' 

{’ipnfi*}, third person singular reflexive: H ’ipnfi’H ~ ||’ipnfi| 
~ H ’ipnell.

|| ’ ipnf i  • || :

{ ’ ip n e *  s e p e l u ' k  s e }  : / ?i p n e * s e p e l u * k s e /

'he  h id e s  h i m s e l f '
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l!’ ip n£  ||:

{ ’ ip n ^ *  wepe l i * k  s e }  : / ? i p n u ‘ p e l i k c e /

'he  d r e s s e s '

II * ip n e | | :

{ ^ ip n d *  w i l e *  k e ?6y k e 7i }  : / 7i p n e w i l e k e ?y k e ?i /  

' c a r '  ( { w i l e }  'move q u i c k l y ' ;  { k e 7ey} 'm o v e ' ;  

{ k }  s u f f i x  o f  u n c e r t a i n  meaning; { e ? i }  a g e n t i v e  

s u f f i x ;  l i t e r a l l y  ' s e l f - f a s t - m o v e - e r ' )

{n e m e *} ,  f i r s t  person p l u r a l  r e f l e x i v e :  ||nem6*|| ~ ||neme||. 

||neme • || :

{nem£* s e p e l u ’ k  s i  k }  : / n e m e * s e p e l u * k s i x /

'we h id e  o u r s e l v e s '

Ilnem^H:

{nem£* wepe l i * k  a i  k }  : /neinti • p e l i k c i x /

'we d r e s s '
{’imeme*}, second and third oerson plural reflexive: 
H’ imem^'H ~ | | ’ imem^H.

|| ’ imem6 • | |:

{ ’ imem£* s e p e l i i * k  s i  k }  : / ? i m e m e * s e p e l u * k s i x /  

'you h id e  y o u r s e l v e s , '  ' t h e y  h id e  th e m s e lv e s '  

I l ’ imem^H:

{ ’ imem^* wepe l i * k  s i  k }  : /? im em ii ‘ p e l i k c i x /

'you ( p i . )  d r e s s , '  ' t h e y  d r e s s '
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< w i  > The s i n g l e  member o f  t h i s  c la s s  i s  { w i }  

( d i s t r i b u t i v e ) :  ||wi*| | ~ |jwi|| ~ | jwi| | .

' • J|wi • I) i

{w i  c i l u *  s e }  : / w i * c i l u * s e /  ’ I  cook them 

s e p a r a t e l y 1 ( { c i l t i * }  ^ o o k 1)

|| w£||;

{*e w i*  h e k i  i  k }  s / ^ e w i h e k i t x /  ^ o o k  each  

one o v e r ! 1 ( { h e k i }  ^ e e 1; { i }  p l u r a l  s u f f i x ;  

{ k }  i m p e r a t i v e )

{ ’ e n£*s  w i*  we?n i k i  s }  : / ? e n £ * s w i w e ? n i k s /  

! I  named them one by o n e 1 ( { n £ * s }  p l u r a l  

o b j e c t  p r e f i x ;  {we?n i k i }  1 name1)

< sep£* > The two members o f  t h i s  c la s s  a re  { s e p 6 * }  

( s i n g u l a r  c a u s a t i v e ) ,  and { s 6 * p }  ( p l u r a l  

c a u s a t i v e ) .

{ s e p £ * } :  ||sep6*|| ~ ||sepej| ~ ||cep£*|| ~ ||cepe|{. 

il sepe • || :

{sep6*  c 6 / k  s e }  : / s a p d * c a ? k s a /  11 cause i t  

t o  hang*

|| sepe ||:

{ p i *  sep6*  twe a i  k }  : / p i * s e p e t w e c i x /  

fwe a r e  m ix in g  i t 1 ( { t w e }  *be t o g e t h e r 1)
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| |cep£• ||:

{cep£*  p£y k  s e}  : / c a p d * p a y k s a /  ' I  w r in g  i t  

d r y 1 ( { p 6 y }  ’ d r a i n , ’ ’ become d r y ’ )

I! cepe | |:

{ ’ e cepe* x£?p s e }  : / ? e c e p e x £ ? p s e /  ' I  pu t  

i t  u n d e r n e a t h ’ ( {x £ ? p }  ’ go u n d e r ’ )

{ s £ * p } :  | |s6*p|| ~ ||sep|| ~ ||cd-p|| ~ | |cep||.

I|s<§*p|l:
{s £ * p  c 6 ?k s e }  : / s £ * p c a ? k s a /  ' I  cause them 

to  hang'

j |sep||:

{ s e * p  t e q u » y i * k  s e )  : / s e p t e q u * y i * k c e /

' I  cause them t o  be known' ( { t e q u * y i * k }

'be  known1)

l|c<§*p||:
{ ’ ip n £ *  w£s s £ *p  cu?umk s e }  : /? ipn aw scd *p co ?om ksa /  

'he g a th e rs  them up* ( {cu?umk} ’ r a k e ' )

II cepl'l!

{ s £ * p  t £ k l 6 y  k s e }  : / c a p t a k l d y k s a /  ' I

exchange them by m i s t a k e 1 ( { t e k l £ y }  ' t r a d e ' )

The t h e m a t ic  s u f f i x e s ,  r e p r e s e n t e d  by bo th  s -  and c -  

group a l lo m o r p h s ,  a re  them selves  e i t h e r  o f  the  s -  o r  the c -  

c l a s s .  For exam ple ,  { e t k }  'a s  an o b j e c t  goes b y ’ i s  r e p r e s e n te d  

by ||etk|| a f t e r  an s - c l a s s  v e rb  stem and by ||netk|| a f t e r  a 

c - c l a s s  v e r b  stem. { e t k }  i s  o f  the  s - c l a s s .
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Examples o f  th e m a t ic  s u f f i x e s :

< e t k  > T h i s  c la s s  has 21 members, g e n e r a l l y  a s p e c t u a l  i n  

meaning. The a l lo m o rp hs  and c la s s  a f f i l i a t i o n s  o f  these  

th e m a t ic  s u f f i x e s  a r e :

meaning a f t e r  an s -  
c la s s  stem

a f t e r  a c -  
c la s s  stem c l a s s

1. { e t k } as the  o b j e c t ||etk|| ' ]  || netkfl
passes by - ]  | |n£*tk|| s

2 .  {c e } remote - - II ce|| c

3 .  { £ * c e } on, upon
' ]  ||ecej| 

- ]  ||6 •  ce|| — s

4 .  { e n i * k } t r a i l  b e h in d | |eni*k| | — c

5. { e * y i k }

move i n  o r d e r  

t o . . . ,  move 

around

e ]  || yik||
- V ]  | |y6*yik | |  
C] | |&*yik||  
- ]  ||e7yik||

|| n £ *y ik | |  

||ne7yik | |
s

( l ) e ] | | 7y|| II ne ?y||
-V]||y<§«y||

6 .  {e y } b e n e f a c t i v e , ' C 31| ey j|

a f f e c t i v e ~ 3II  ̂• y II

( 2 ) e  ] ||?ny||

“ 3 ||e7ny||
!l ne ?ny ||

s

' ]  : a f t e r  a s t r e s s e d  v e r b  stem

- ]  : e ls e w h e re  ( - V ]  : a f t e r  a v e rb  stem e n d in g  i n  a vowel
o t h e r  th a n  th e  p r e c e d in g )

i / e / c / V ]  : a f t e r  a v e r b  stem ending  i n  | | i | | / | | e | | / c o n s o n a n t /  
vowe 1

( 1 )  : b e f o r e  {s e } ,  { t e q } ,  { t e t u } ,  { q e } ,  {k>
( 2 )  : b e f o r e  i n f l e c t i o n a l  s u f f i x e s  ( e j ,  { u ? } ,  ( s ) ,  { t }
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a f t e r  an s -  a f t e r  a c -  
meaning c l a s s  stem c l a s s  stem c la s s

7 . { £ • * } i n c e p t i v e Il i-kU ||nik|| s

8 . {k } ( u n c e r t a i n ) — l|k|| s

9 . { k i k } away f rom  here llkik*! | |n ik ik | | s

10 . {n£ * p i  * k } be p r e v e n te d  
f rom — || n£ * p i »k || s

11. {qew} r i g h t  through ||q£*w|| 
|| qew ||

| |neq£’ w|| 
||neq£w||

c

12 . {s u ? } c o m p e t i t i v e II s £ 7  II - - s

1 3 . {t<§-} go away to l| t<HI
II te||

— c

14 . { t e £ e • } i n t e n t i o n a l II t e i 6  • || II t e ie | | s

15 . { t n e q i } c o m p le t iv e || tneq i | | | |neqi| | s

16 . ( t u q ) r e v e r s a t i v e II tuq  || II t u q  || s

17 . { tw e } c o m m ita t iv e II twe || - - c

18 . {■£uyu} n e g a t iv e — ||4uyu|| s

1 9 . { * • } d i r e c t i o n a l I!« • II If n<S • || s

2 0 . { u * k i n i } as someone 
comes

| | t i *k in i | | | |n 6 *k in i | | s

2 1 . { w i } r e t u r n  from II wi|| l|wi|| s
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{ e t k }  'as  an o b j e c t  goes b y ’

|| e t k  ||:

{ h i  teme* s i t k  e t k  u 7 } : / h i t a m d * s i t k a t k o 7/

'he w i l l  la s s o  as you go b y '  ( { t e m 6 » }  

' t h r o w ' ;  { s i t k }  ' e n c i r c l e ' ;  { u 7 } f u t u r e )

||n£ • t k | | :

{ h i  weh e t k  s i  k }  : / h i w a h n d * t k s i x /

' t h e y  ba rk ed  as we went b y '  ( {w e h }  ' b a r k ' )

||netk||:
{ ’ ^ •y s  e t k  s e }  : / 7£ - y s n a t k s a /  ' I  am happy 

to  see i t  p a s s '  ( { ’ 6 » y s }  'be h a p p y ' )

{ c e }  ' r e m o t e '

{pe*  nim t i w i » k  ce u7 } : / p £ * m t i w i k c e n u 7 /

' t h e y  w i l l  see them le a v e  ( f r o m  a p la c e  

away f rom  h e r e ) '  ( { p e * }  ' h e / t h e y  . . .  h im / th e  

{n im} ' s e e ' ;  { t i w i * k }  ' f o l l o w ' )  c f .

/p 6  T i t i w i x n u 7/  ' t h e y  w i l l  see them le ^ v e  

( f rom h e r e ) '

{ e * c e }  ' o n , '  'upon '  

l i e - c e | | :

{w ixs  l i * k  4 ’ce s e }  : / w i x s l i k 6 * c e s e /

' I  am s i t t i n g  on s o m e th in g '  ( { w i x s }  ' s i t ' ;  

{ l i * k }  ' d o , '  'assume a p o s i t i o n ' )  c f .
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/ w i x s l i ' k s e /  ' I  am s i t t i n g ’

D e c e i t  s
{ t e ?£pe l i * k  <§*ce s e }  : / t e ? < § p e l i k e c e s e /

’ I  pu t  something down upon s o m e th in g ’

( { t e ? e p e }  ’ l i e ’ ) c f .  / t e ? 6 p e l i k s e /

' I  p u t  something down’

{ e n i * k }  ’ t r a i l  b e h i n d ’

{ h i p i  e n i * k  s e }  : / h i p e n i * k s e /  ’ I  e a t  a f t e r  

o t h e r s '  ( { h i p i }  ’ e a t ’ ) c f .  / h i p i s e /  ’ I  e a t ’

{ e * y i k }  ’ move i n  o r d e r  t o  . . . , *  ’ move a r o u n d ' ;  r e p e t i t i v e

II y i k  ||:

{ h i  we* l e t p e *  e * y i k  s e }  : / h i w e • l e t p 6 * y i k s e /

'he i s  bumping a ro u n d ’ ( { h i }  ' h e / s h e / i t ’ ;

{w e*}  ' s w i f t l y ' ;  { l e t p e * }  ' r u n  i n t o  t h i n g s ' )  

c f .  / h i w e * l e t p e * s e /  'he runs i n t o  t h i n g s '

l l y £  * y i k  J | :
{ ’ e m£ci*  e * y i k  s e }  : / ? a m c i y d * y i k s a /  ' I  came 

to  h e a r ' i t '  ( { * e }  ' h i m / h e r / i t ' ;  {m£c£*}  ' h e a r ' )  

c f .  / ? a m c i * s a /  ' I  hear  i t '

11̂* yik||:
{ *£np£  e * y i k  s e }  : / ?i n p e * y i k s e /  ' I  go t o  ta k e  

som eth ing '  ( { * £ n p i }  ’ s e i z e ' )  c f .  / ? i n p i s e /

*1 ta k e  something*
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l|e?y i k | | :

{*6_*c e * y i k : s  e }  : / 7 d * c a ? y i k s a /  ' I  go i n  

f rom a n o t h e r , 1 ’ I  go out  and i n '  ( {  6 ^c}

’ go i n ’ ) c f .  / ?5.*csa/  ' I  go i n *

| | n e * y ik | | :

{ * e  h e k i  e » y i k  s e }  : / ? e * x n £ * y i k s e /  ’ I  go 

around l o o k i n g '  ( { h e k i }  ’ s e e ’ ) c f .

/ ? e * k i c e /  ’ I  see i t *

||ne?y i k | | ;

{ x i  *cem e ’ y i k  s e }  : / x i • c e m n e ? y i k s e /  ’ I  go 

b e in g  a n g r y '  ( { x i * c e m }  'be a n g r y ' )  c f .

/ x i * c e m c e /  ' I  am a n g r y '

{ £ * y }  ( b e n e f a c t i v e , a f f e c t i v e )  i n d i c a t e s  an a c t i o n  beyond  

th e  e x p e c te d  sphere o f  t h e  s u b j e c t ,  and means ' ( d o  som eth ing )  

f o r  th e  b e n e f i t  o f  (s o m e o n e ) , '  ' d a r e  ( t o  do s o m e t h i n g ) , '

' ( d o  s om e th ing )  damaging to  (s o m e o n e ) . '

Il7 y  II:

{ ’ e t£ t t i * le^  £»y s e }  : /?a.tt6mla.? y s a /  ' I  f o r g e t  

h i s '  ( { t £ t u « l e }  ' f o r g e t ' )  c f .  / ^ a t t o * l a s a /

' I  f o r g e t  i t '

II y ^  * y  II •*

{ h e * n i  £ *y  s e }  : / h a n i y d * y s a /  ' I  make i t  f o r  

someone’ ( { h e * n i }  'm a k e ' )  c f .  / h a * n i s a /

' I  make i t '
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| | £ * y | | :
{ ’ i n p i  6 * y  s e}  : / ? i n p 6 * y s e /  *1 buy ( f r o m  

someone) '  ( { ’ i n p i }  ' s e i z e ' )  c f .  / ?i n p i s e /

' I  t a k e '

fl ey  | |:

{ ’ e * £ i l i k  6 *y s e } : / ?a ?& l i k a y s a /  ' I  make 

f i r e  f o r  h im '  ( { ’ £ * l i k }  ' k i n d l e  f i r e ’ ) 

c f .  / ? a ? d l i k s a /  ' I  make f i r e '

II ne?y ||:

{h i te » m e  6 * y  s e }  : / h i t e * m e n e ?y s e /  *1 am r e a d i n g  

f o r  someone’ ( { h i t e * m e }  ' r e a d ' )  c f .  / h i t £ * m e c e /  

' I  am r e a d i n g '

II ?ny ||:

{ t i t u * l e  e»y e}  : / t i t 6 • l a ? n y a /  ’ I  f o r g o t  h i s ’

( { e }  i n d i c a t i v e  i n d e f i n i t e  p a s t )  c f .

/ t i t 6 * l a y a /  ’ I  f o r g o t '

l|e?ny | | :

{pe* ’ i n i k i  e * y  e }  : / p £ • ? n ik e ? n y e /  'he p u t  

(someone e l s e ’ s ) ’ ( { ’ i n i k i }  ' p l a c e , '  ' p u t ' )  

c f .  / ? i n i k i s e /  ’ I  p u t '

{£ » k } i n d i c a t e s  t h a t  the  a c t i o n  i s  about  t o  b e g in .

||i*k||:
{ p in im  i * k  s e }  j / p i n m i  » k s e /  ’ I  am go ing  to  

s l e e p ’ ( { p i n i m }  ’ s l e e p ' )  c f .  / p i n i m s e /

' I  am a s l e e p '
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| jn ik || :

{ td?wye i * k  s e }  : / t £ ?w y e n i k s e /  *1 am 

s e t t l i n g  down to  l i v e '  ( { t d ?wye} ’ l i v e * )  

c f .  / t d ?w y e c e /  ’ I  am l i v i n g ’

{ k }  o f  u n c e r t a i n  meaning o c curs  a f t e r  a stem when one 

o f  th e  f o l l o w i n g  a d v e r b i a l  p r e f i x e s  i s  found as one o f  

th e  s t e m - c o n s t i t u e n t s : { ’ l i e } ,  { ’ i n e k } ,  { ’ i p e * }  ’w i t h  

f i s t , ’ { * i p £ * }  ’ due t o  sm o k e , '  { ’ i p s q i } ,  { c t i» y e } ,  { k £ * } ,  

{muxc} ,  { n i k d * } ,  {q t iq t i * } ,  { s i l e * w } ,  { s i w i } ,  { t e * } ,  { t e * l } ,  

{ t e x } ,  { t i ? w e l e } ,  { t i y e * } ,  { t f ik we l e } ,  { t f ik w£ * p } ,  { t u l e * } ,  

{ w e } ,  {we?1 6 * } ,  { w e * l e } ,  { w e * p } ,  { w e p d * } ,  { w e q i } ,  {w e *w } ,

{ w § y £ * } ,  { w i l e * } ,  { w i s } ,  { w i t i * } ,  { w f i * l } ,  e . g . ,

{ h i  ’ l i e  tehdm k s e }  : / h i ^ l e t d h e m k s e /  ’ i t

i s  d a rk  f rom  smoke' ( { ^ i l e }  ’ i n  the  f i r e ' ;

{ tehdm} ’ be d a r k ’ ) c f .  / h i t e h d m c e /

’ i t  i s  d a r k '

{ ’ i n e k  pey k s e }  : / ? i n d h p a y k s a /  ' I  am b r i n g i n g  

i t '  ( { ’ i n e k }  ' c a r r y ' ;  {p £ y }  'c o m e ' )  c f .

/ p d y c a /  ' I  am com ing ’

{ s i l d * w  x i ' c e m  k s e }  : / s i l e w x i c e m k s e /

*1 am angry  t o  see i t *  ( { s i l e * w }  ’ s e e ’ ;

{ x i * c e m }  ’ be a n g r y ’ ) c f .  / x i * c e m c e /  ’ I  am a n g ry *

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



{ k i k }  i n d i c a t e s  remoteness o f  th e  s t a r t i n g  p o i n t  o f  

an a c t i o n ,  o r  c o n t i t u i t y  o f  an a c t i o n  ( u s u a l l y  away 

f rom  th e  s p e a k e r ) ,

| | k ik l l :

{ h i  ku* k i k  e )  : / h i k d * k i k e /  ’ he went from  

a p o i n t  away from h e r e ’ ( { k d * }  ’ g o ' )  

c f .  / h i k u y e /  ’ he went from h e r e 1 

|| n i k i k | | :

{ ’ e t £ w i * k  k i k  e }  : / ^ e t w i x n i k i k e /  ’ I  

f o l lo w e d  i t  o n '  ( { t i w i * k }  ’ f o l l o w ’ ) 

c f .  / ? e t w i * x n e /  ’ I  f o l l o w e d  i t ’

{ n d * p i * k }  i n d i c a t e s  t h a t  t h e  a c t i o n  i s  p r e v e n te d  by 

so m e th in g .  The absence o f  a l lo m o rp h s  a f t e r  an s - c l a s s  

stem i n  th e  p r e s e n t  corpus may be f o r t u i t o u s .

{ w i l d *  l i ^ k  n e * p i * k  s e }  : / w i l a l i x n d * p i * k s a /

’ I  am ru n n in g  away h i n d e r e d ’ ( { w i l d * }

’ r u n ’ ; { l £ * k }  ’ g o ’ ) c f .  / w i l a l i * k c a /

’ I  am runn ing  away’

{qew} i n d i c a t e s  an a c t i o n  per form ed w i t h o u t  i n t e r r u p t i o n s  

||qew|| :

{ h i  ’ i s e  s d ?p qew s e }  : /h i? c a s 6 ? p q a w c a /

’he c u ts  i t  w i t h  a k n i f e  i n  a h u r r y ’

( { ’ i s e }  ’ w i t h  k n i f e ’ ; { s d ?p }  ’ c u t ’ ) c f .
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/ h i 7cesf i?p s e /  'he c u t s '

II q£ *w | | :

{ * i n p i  q£W s e }  : / ? i n p q £ * w c a /  ' I  g ra b  as  

I  go* ( { ’ i n p i }  ' s e i z e ' )  c f :  / ? i n p i s e /

' I  g r a b '

||neqew||:

{ le?6m qew s e}  : / l a ?£mnaqawca/ *1 empty i t  

r i g h t  t h r o u g h '  ({le_?6m} ' e x h a u s t ' )  c f .

/ l a ? d m c a /  ' I  f i n i s h  i t '

Ijneq̂ ’wH:
{ ’ e h e k i  qew s )  : /? a » x n a q d * w n /  ' I  see i t

as I  go b y '  ( { h e k i }  ' s e e ' )  / h e k i c e /  ' I  see i t '

{su? } i n d i c a t e s  t h a t  an a c t i o n  i s  p e r fo rm e d  i n  c o m p e t i t i o n  

w i t h  someone e l s e ,  e . g . ,

{ *e w is  tu k  I6 h s e  su? s e }  : /? a w s to k a h s 6 ? s a /

' I  shoot  up a g a i n s t  (som eone) '  { w i s }  ' t r a v e l ' ;  

{ t u k }  ' s h o o t ' ;  { l 6 h s e }  ' u p ' )  c f .  / w i s t o k i h s a s a /  

' I  shoot upward '

{ t £ * }  i n d i c a t e s  t h a t  one moves t o  a n o th e r  l o c a t i o n  f o r  

an a c t i o n .

|| t e | | :

{ ’ i p ^ ' i e  t £ *  s e}  : / ?i p £ • i e t e s e /  ' I  go t o

s c r a p e '  ( { ’ i p ^ ’ i e }  ' s c r a p e ' )  c f .  / ? i p e * i e s e /
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'I scrape'
II t£ • ||:

{ * i n p i  t6 • s e }  : / 7 i n p t 6 * s e /  ' I  go t o  t a k e *  

( { ’ i n p i }  ' s e i z e ' )  c f .  / ? i n p i s e /  ' I  t a k e '

{ t e t ^ * }  i n d i c a t e s  an a c t i o n  w h ich  i s  t o  ta k e  p la c e  i n  

the  im m ediate  f u t u r e ,  o r  th e  i n t e n t i o n  o f  th e  s u b j e c t  

t o  p e r fo r m  an a c t i o n .

II t e  t e | | :

{ p i *  *emk t e t 6 *  s i  k }  : / p i ?a m k t a t a s i * x /

'we a r e  go ing t o  be g a t h e r e d '  ( { p i * }  

r e c i p r o c a l  p r e f i x ;  { ’ emk} ' g a t h e r ' )  c f .  

/ p i ?a m k c ix /  'we a re  g a t h e r e d ’

l | t e i < H I :

{ t i ?k i  t e t 6 *  s e }  : / t i ? n k i t e t £ * s e /

' I  may d i e  any m i n u t e ’ ( { t i ? n k i }  ' d i e ' )  

c f .  / t i ? n k i c e /  ' I  d i e ’

{ t n e q i }  i n d i c a t e s  t h a t  an a c t i o n  i s  c o m p le te d .

II t n e q i | | :

{w is  l e h s £  tneiqi e }  : / w i s 4 h s a t n a q i y a /

' I  f i n i s h e d  t r a v e l i n g  u p '  ( { w i s }  'm o v e ' ;  

{ l £ h s e }  ' u p ' )  c f .  / w i s & h s a y a /  ' I  t r a v e l e d
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||neqi||:
{pi* we*p ci7yew tneqi e} : /pi•wapci7yawnaqiya/ 

’they are through with fighting’ ({we*p}
’with hand or paw'; {ci?yew} ’kill’) cf.
/pi*wapci?yawna/ 'they were fighting'

{tuq} indicates a movement back toward the original 
point of reference.

||tuqj|:
{we*yik tuq s e} : /w£*yiktoqsa/ 'I am crossing 
back' ({w6*yik} 'go across') cf. /we*yikse/
'I am crossing over'

{cikli* tuq s e} : /cikli•toqsa/ 'I am turning 
back' ({cikli*} 'turn') cf. /cikli*ce/
'I am turning around'

{twe} indicates that an action takes place in association 
with another person.

{hi tu*qi twe s e} : /hitu*aitwece/ 'he smokes 
with someone' ({tu*qi} 'smoke (pipe)*) cf. 
/hitu*qise/ 'he smokes'

{■£uyu} indicates negation.
{hi ci*q ^uyu s e} : /hici *q-£uyuse/ 'he is not 

speaking' ({ci*q} 'speak') cf. /hici*qce/
'he speaks’ b
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{it-} indicates that an action is directed toward an 
object or goal.

116-11:
{’iniki 1- s e} : /?inikiS-se/ *1 put something 
for . ..' ({’iniki} ’put’) cf. /?inikise/
’I put something'

II nu-1|:
{hi ply 6- s e) : /hipayn6-sa/ 'he comes 

to see someone' ({ply} 'come') cf.
/hipi-yea/ 'he comes'

{u-kini} 'indicates that an action takes place as an 
object approaches the subject.

||l-kini||:
{’e ’ inpi 1-kini s e} : /?enpu-kinise/

*1 take it as it comes' ({’inpi} 'seize') 
cf. /7enpise/ 'I take it'

||nu-kini||:
{pe- we-p ci?yew 1-kini s e} : /po-pci?yawn6-kinisa/ 

'he kills him as he comes' cf. /p6-pci?yawca/
'he kills him'

{wi} indicates that an action is completed and the subject 
is returning to the point of origin.

\
i
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{’imi wi s e} : /’imiwise/ ’I am returning 
from digging roots’ ({*imi} ’camp to dig 
roots’) cf. /’imicix/ ’we are camping for 
digging roots'

{wi} may occur after {t£»}, e.g.,
{’e heki t6* wi s e} i /?e*kt6*wise/ ’I am 
returning after going to see it’ ({heki} 
’see’) cf. /’e'kt^se/ ’I go to see it * j 
/?e*kice/ *1 see it’
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622. Construction of verb themes.
The varying internal structures of the verb theme 

(vT) are described in the following sections. The 
elements surrounding the stem class markers are references 
to the preceding chart of affixes.

622.1 General verb theme (gvT). The two types of general 
verb themes are: (1) those with general verb stem (gvS) as 
a constituent, and (2) those with substantive stems (sS) 
as a constituent.

gvT: pi* wi sepe* gvS etk

1 .  X  - X  X

2. x x x
3. x x x

Examples:
1. {wi sep6* x£?p} ill /?ene * swicepex6?psene/

'I put them underneath separately’ ({’e} third 
person object orefix; {ne*s} plural object prefix 
{x6?p} 'go under1; {s} class marker; {e} singular 
subject prefix; {ne} indicative remote past)

2. {’imem^* wi tekl6y} ^n /?imama*witkal5.yna/
'they changed clothes' ({tekl<§y} ’exchange’)

3. {pi* ci*q 6*} in /picixnu*six/ 'we are arguing
over it’ ({ci*q} ’talk*)
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In addition to the preceding is the second type of 
general verb themes which is denominative. The following 
class of special suffixes enter into such verb theme 
construction:
< hi* >. The five members of this class are:

{hi*} ’put on,’ ’go up to (?)’: (| hi • (| ~ ||hi||, e.g.,
||hi* ||:

{tuhun hi* s e} : /tohoni*sa/ ’I put on 
trousers’ ({tuhun} ’trousers')

II hi ||:
{kepfi* hi* s e} : /kap6*hisa/ 'I put on coat* 

({kepu*} ’coat’)
{’inek tu*yem hi* s e} : /?inaxtoyl*misa/

’I carry it to the top’ ({tti*yem} ’summit’)

{n6*nek} ’become'
{l£wtiwe* n6*nek s e} : /lawtiwa*nd*naksa/

'I become a friend’ ({lewtiwe*} ’friend’)

{y6*k} ’go to get'
{c£*qet ye*k s e} : /ceqetye*kse/ 'I go to get 
blackberries' ({ce*qet} 'blackberry')
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{£*w} ’become characterized by’
{t£sq £*w s} : /tasqd*ws/ ’I became fat'

({t£sq} ’grease,* ’fat')

{wi} 'act as,’ ’do’: ||wi*|| ~ II wi [|, e.g.,
IIwi • ||:

{’iy^qis wi s e} : /?iyeqiswi•se/ 'I fight' 
({’iyeqis} ’hot’)

II wi||:
{qepsi?s wi s e} : /qepsi?iswise/ 'I do evil'

'I sin' ({qepsi?s} 'bad')
The general verb themes with substantive stem as a 
constituent may be summarized as follows: 

gvT: nS/aS < hi* >.
All five members of < hi• > class occur with general 
noun stems (nS), and {wi} may also occur with adjective 
stems (aS).

622.2 Copulative verb theme (cvT). Copulative themes 
are always coterminous with copulative verb stems (cvS): 

cvT: cvS.
Example:

{we*} ^n /hiwe*ke/ 'he was' ({hi} third person 
subject prefix; ||e||, an allomorph of {ne} 
indicative remote past 638.5)
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630 .  Verb  i n f l e c t i o n .

The f o l l o w i n g  f o u r  c la s s e s  o f  p r e f i x e s  and f o u r  

c la s s e s  o f  s u f f i x e s  occur  as i n f l e c t i o n a l  e lem ents  i n  

c o n s t i t u e n c y  w i t h  v e r b  themes:

P r e f i x e s :
number o f

c la s s  members

< hi > (subject/object prefixes) 2

< pe • > (subject and object prefix) 1

< pe > (plural subject prefix) 1

< ne*s > (plural object prefix) 1

:

< s > (class marker suffix) 1

< e > (number suffixes) 2

< m > (locative suffixes) 2

< k > (tense-modal suffixes) 14
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631. < hi > class.
The two members of this class are {hi} and { e}.

{hi} (third person subject prefix) : ||hi*|| before {w6*}
'be' followed by {s} and {+}; ||hi|| elsewhere, e.g.,

Bhi.fl:
{hi w6* s} : /h£*wes/ 'he is'

II hi 11 :
{hi titweti* s e) : /hittiwati*sa/ 'he tells 
a story* ({titweti*} 'tell a story')

{hi ’eiwi s e} i /he?eiw£ce/ 'he spends 
winter' ({’eiwi} 'spend winter')

{’e} (third person object prefix) indicates that the 
object, is in the third person, or more specifically, 
that the object is either not closely related to the 
speaker or not in possession of the speaker. When an 
independent substantive is in the sentence as a referent, the 
object is marked by {ne} (532). {’e}: || ’ew|| before || ’ v||

or ||hvH; )| *e|| elsewhere.
1’ewH:

{’e ’ini* s e} : /^ewni^se/ 'I am giving it' 
({’ini*} 'give')

{’e hi s e} s /’ewice/ 'I speak to him'
({hi} 'speak')
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{ ’ e wepe l i * k  s e }  : / ? u * p e l i * k c e /  ’ I  dress  

up someone not  c l o s e l y  r e l a t e d  to  me*

({w epe}  ’ d r e s s ' ;  { l i * k }  ’ b e , ’ ' g o , '  'assume 

a p o s i t i o n ' )  c f .  / w e p e l i * k c e /  ' I  d ress  up 

(someone c lo s e  to  me, e . g . ,  w i f e ,  c h i l d ,  h o r s e ) ’ 

E x c e p t i o n a l l y ,  | | ’ e|| occurs b e fo r e  { ’ e w i * }  's h o o t  ( a r r o w ) *  

and b e f o r e  { h e k i }  'see.'

{ ’ e *£ w i*  s e }  : / ?e ?w i * s e /  ' I  shoot a t  i t '

{ * e  h e k i  s e }  : / ? e * k i c e /  ' I  see i t '

632 .  < pe* > c l a s s .

The s i n g l e  member o f  t h i s  c la s s  i s  { p e * }  i n d i c a t i n g  t h a t  

the  s u b j e c t  and th e  o b j e c t  a re  i n  n o n - i d e n t i c a l  t h i r d  p e rs o n .

{ p e * } :  || pe • | |, ||pe*|| o r  ||pe||.

II Pe • ||:

{pe* w£wluq s e}  : / p e * w e w lu q s e /  'he wants i t ’ 

( {w e w lu q }  ' w a n t ' )  c f .  / ? e w £ w lu a s e /  ' I  want i t '

II pe * II:
{pe* t i t w e t i *  u ? } : / p a • t t i w a t i y o ? /  'he w i l l  

t e l l  him a s t o r y '  c f .  / ? a t t i w a t i y o ? /  ' I  w i l l  

t e l l  him a s t o r y ’

{pe* ’ i n p i  s e }  : / p e ?e n p s e /  ’ he s e i z e s  h im ’ 

( { *i n p l } ’ s e i z e ' )
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633 .  < pe > c l a s s .

The s i n g l e  member o f  t h i s  c la s s  i s  {pe}  i n d i c a t i n g  

the p l u r a l i t y  o f  the  s u b j e c t .  {pe}: j|pe|j ~ j|p6*|J ~ I)p6)|.

II pell*

{pe t i t w e t i *  u 7 } : / p a t t i w a t i y o 7 /  ’ we w i l l  

t e l l  a s t o r y ’ c f .  / p a * t t i w a t i y o 7/  ’ he w i l l  

t e l l  him a s t o r y ’

l lp<Hb

{ h i  pe ku* s}  : / h i p e * k u s /  ' t h e y  j u s t  l e f t ’

( { k u * } ' g o ’ )

IIP6II s

{ * e  pe w e *p  c i 7 y£W k  k i }  : / 7 a p 6 * p c i 7 y a w n k i /

'we k i l l e d  h im '  ( { w e * p }  ' w i t h  hand o r  pa w ';  

{ c i 7yew} ’ k i l l ’ ; {k }  i n d i c a t i v e  p r e s e n t ;

{ k i }  ’ awav from th e  s p e a k e r ’ )

634.  < ne*s  > c l a s s .

The s i n g l e  member o f  t h i s  c la s s  i s  { n e * s }  i n d i c a t i n g  

th e  p l u r a l i t y  o f  the  o b j e c t .  { n e * s } :  |jn6*c|| ~ ||nec|| 

b e f o r e  || ’ | | ; ||n6*s|| ~ l ines |j e ls e w h e r e .

I |ne*c | | :

{ ’ e ne *s  ’ i n p i  s e }  : / 7e n e * c i n p s e /  ’ I  s e i z e  th e m ’

|| nec | |:

{ ’ e ne*s  ’ ecu7 s e }  : / 7anacac67 s a /  ' I  go i n t o  

them' ( { ’ e c 6 7 } 'go i n ' )  c f .  / 7a c 6 7s a /  ' I  go i n '
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II n £ * s | | :

{ ’ e ne *s  m ic i *  s e }  : / 7 a n d * s m i c i s a /  ' I  h e a r  

them' ( { m i c i * }  ’ h e a r ’ )

lines ||:
{ h i  n e*s  t i t w e t i *  u 7 } : / h i n a s t i t w a t i y o 7/

’ he w i l l  t e l l  us a s t o r y ’

{ ’ e ne*s  t i t w e t i *  u 7 } : / 7 a n a s t i t w a t i y o 7/

’ I  w i l l  t e l l  them a s t o r y '
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63 5 .  < s > c l a s s . -

The s i n g l e  member o f  t h i s  c l a s s  i s  {s }  ( c l a s s  m a r k e r ) ,  

{s }  does n o t  occur  w i t h  t h e  f o l l o w i n g  t e n s e -m o d a l  s u f f i x e s :  

f r e q u e n t q t i v e  p r e s e n t ,  i m p e r a t i v e  ( w i t h o u t  l o c a t i v e  s u f f i x e s )  

{s }  has the  f o l l o w i n g  a l lo m o rp h s :

„ . . a f t e r  s - c l a s s  a f t e r  c - c l a s s
Env ironm ents  v e r b theme v e rb  theme

b e f o r e I ll-H II cl!

b e fo r e I I II s|| c ] II i n  | | , - ] II n||

b e f o r e I I I II t|| M l

b e f o r e I V 0 II n||

b e f o r e V 0 c ] line||, - ] II n||

b e f o r e V I 0 c ] l |n i | | , - ] II n||

E nv ironm ents  (A r a b ic  numera ls  r e f e r  t o  the  te n s e -m o d a l  

s u f f i x e s  i n  6 3 8 . ) :

I :  te n s e -m o d a ls  1 ,  4 ,  5 ,  8

I I :  te n s e -m o d a l  2 ( w i t h o u t  l o c a t i v e  s u f f i x e s )

I I I :  te n s e -m o d a l  7

I V :  te n s e -m o d a ls  2 ( w i t h  l o c a t i v e  1 ) ,  3 ( w i t h o u t

l o c a t i v e s ,  o r  w i t h  l o c a t i v e  1 ) ,  6 ,  9 ,  1 1 ,  12 

( w i t h  p l u r a l ) ,  13 ( w i t h  p l u r a l ) ,  14 ( w i t h  l o c a t i v e  1)

V: te n s e -m o d a ls  12 ( w i t h  s i n g u l a r ) ,  13 ( w i t h  s i n g u l a r )

V I :  tens e -m o da ls  2 ( l o c a t i v e  2 ) ,  3 ( w i t h  l o c a t i v e  2 )
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Examples:
||s|| ( b e f o r e  I ) :

{ h i p i  s e }  : / h i p i s e /  ’ I  e a t ’ ( { h i p i }  ’ e a t ’ )

||c|| ( b e f o r e  I ) :

{heki s e} : /hekice/ ’I see1 ({heki} ’see1)
||s|| ( b e f o r e  I I ) :

{hi pe* k6* s} : /hip£*kus/ ’they just left’ 
({kfc*} ’go’)

||in|| ( b e f o r e  I I ) :

{w6*y s} : /wti*yin/ ’I just escaped’ ({wu*y}
’run away’)

||n|| ( b e f o r e  I I ) :

{hi hi s} : /hihin/ ’he just said’ ({hi} ’say') 
||t|| (before III):

{*e 5£p46* s eq} : /’a^pid*tax/ 'I could hit him1 
({’ip^e•} ’hit')

||n|| ( b e f o r e  I I I ) :

{ ’ e t i w i * k  s eq}  : / ? a t w i * x n a x /  ’ I  would have 

gone w i t h  h im ’ ( { t i w i * k }  ’ accompany, f o l l o w ’ )

||nj| ( b e f o r e  I V ) :

{hi pe pdy s m} : /hipapdynim/ 'they have come’ 
({p£y} ’arrive’)

||ne|| ( b e f o r e  V ) :

{’e heki s qeqe} : /?d*xnaqaqa/ ’many times you 
may have seen it’ ({qeqe} frequentative past)
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||n|| (before V):
{'ipsqi 16• s qeqe} : /?ipsqil£‘nqaqa/

'I walked around* ({’ipsqi} 'on foot';
{16*} ’move,’ 'move around*)

||ni|| (before VI):
{pe cikli* s ki} : /peckili*niki/ 'we went on 
home' ({pe} plural subject prefix; {cikli*} 
'return'; {ki} 'away from the speaker')

||n(| (before. VI):
{*e pe we*p ci?yew s ki} : /?ap6•pci'J'yawnki/ 

*we killed it' ({’e} third person object 
prefix; {we*p} 'with hand or paw'; {ci?yew} 
'kill')

636. < e > class.
The two members of this class are {e} and {i}.

{e} (singular) does not occur with tense-modal suffixes
2, 3, 6, 7, or 9, and shows the following allomorphy:

with tense-modal 1 (without locatives) ........||e||
with tense-modal 1 (with locatives), 4, or 5

and after a stressed s t e m ................... ||e||
with tense-modal 1 (with locatives), 4, or 5

and after an unstressed s t e m ................11̂*11
with tense-modal 1 0 ............................||tu||
with tense-modals 11, 12, 13, 1 4 ............... 0.
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{tiwi*k s e m} : /tiwi*kcem/ 'you are following

Examples:
H e l l *

{hipi s e} : /hipise/ 'I eat*
{tiwi*k s e m} : /tiwi*kcem/ 'you are following 
me' ({tiwi*k} 'follow,' 'accompany')

116-11*
{’e hipi s e ne} : /?e*pse*ne/ 'I had eaten it'

IItuj| :
{*^*t te tu} : /?i*ttato/ 'I go in and out* 
({’̂ •t} 'go out'; {te} frequentative present)

{i} (plural) does not occur with tense-modal suffixes 
2, 3, 6, 7, or 9, and shows the following allomorphy: 

with tense-modals 1, 4, 5, 8 and after a
stressed s t e m ................................. ||i||

with tense-modals 1, 4, 5, 8 and after
g.n unstressed stem .......................... I | i * l l

with 10 ........................................ ||7nik||
with 14 (without locatives) after a vowel,

or with 14 (with locatives) ................. I|tk||
with 14 (without locatives) after a consonai t... ||itk||
with 11, 12, or 13 .............................  0
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Examples:

{hi te,?wye s i k} : /hiti•?wyecix/ 'they 
dwell' ({t6,,?wye} 'dwell')

lli-ll:
{hipi s i k) : /hipsi*x/ 'we eat' ({hipi} 'eat'

ll?nik||:
{’e heki e*yik te i} : /?e»xn6*yikte*nix/

'we go to see him many times' ({heki} 'see1; 
{e*yik} 'move in order to ...' 620; {te} 
frequentative present)

Htk||:
{wept£* i} : /wepte*tx/ 'put feather on!'

(to pi.) (e.g., on arrows) ({wept6*}
'put feather on')

l|itk||:
{’̂ •c i} : /^d*citx/ 'go ini' (to pi.)

({’̂ •c} 'go in')

637. < m > class.
The two members of this class are {m} and {ki}.

{m} (locative 1) indicates an action toward the speaker 
(with second or third person subject), or an action 
toward the second person (with first person subject).
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The a l lo m o rp h s  a r e :

w i t h  te n s e -m o d a ls  1 ,  3 ( a f t e r  a v o w e l - f i n a l  s - c l a s s  

th e m e ) ,  4 ( w i t h  s i n g u l a r ) ,  10 ( w i t h  s i n g u l a r ) ,  14

( a f t e r  a v o w e l - f i n a l  s - c l a s s  theme) ..................... ||m||

w i t h  te n s e -m o d a l  4 ( w i t h  p l u r a l )  ..................................  I|nm||

w i t h  te n s e -m o d a l  6 ...................................................................  I|kum||

w i t h  te n s e -m o d a ls  2 ( a f t e r  a c o n s o n a n t - f i n a l  

s - c l a s s  theme, o r  a f t e r  a c - c l a s s  th e m e ) ,

3 ( a f t e r  a c o n s o n a n t - f i n a l  s - c l a s s  theme,  

o r  a f t e r  a c - c l a s s  th e m e ) ,  14 ( a f t e r  a conson an t-  

f i n a l  s - c l a s s  o r  a f t e r  a c - c l a s s  theme) ............... || im|| .

Examples:

II mil:
{ t £ w i * k  s e m} : / t i w i » k c e m /  'you  a re  f o l l o w i n g  

me' ( { t i w i * k }  ’ accompany, '  ' f o l l o w ' )

II nm||:

{ ’ e w iye *  h e k i  s i  m q£}  : /?awy&*kcinmqas/

'we were lo o k in g  a t  i t  as we came* ( { w £ y 6 * }

'as  one m oves ' ;  { h e k i }  ' s e e ' ;  {qe}  i n d i c a t i v e  

r e c e n t  p a s t )

II kum||:

{ h i  J£ : t  u ? m} : / h a ?elto'?kom / 'he w i l l  come o u t '  

( { u ? }  i n d i c a t i v e  f u t u r e ;  { * £ * t }  ’ move o u t ' )
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{ h i  pe pe *y  s m e }  : / h i p a p £ * y n i m a /  ' t h e y  

a r r i v e d  h e r e '  ( { p £ / y }  ' a r r i v e ' )

{ k i }  ( l o c a t i v e  2 )  i n d i c a t e s  a m ot ion away from the  

s p e a k e r .  The a l lo m o rp hs  a r e :

w i t h  te n s e -m o d a l  1 o r  2 ........................................... I|ki||

w i t h  te n s e -m o d a l  3 ..................................................... j|kik|f

with tense-modal 4 .....................................................IlnqeJI
w i t h  te n s e -m o d a l..5 ..................................................... | jnqiq|j .

Examples:

IIkill:
{pe w £ * y i k  k i }  : / p e w 6 * y i x k i /  'we c ro s s e d

o ver  ( t o  the  o t h e r  s i d e ) '  ( { w £ * y i k }  ’ c r o s s ' )

Ifkikj|:
{ h i  c i k l i *  tuq k i k  e }  : / h i c k i l i * t o x k i k a /

'he went on b a c k '  ( { c i k l i * }  ' t u r n ' j  { t u q }  

' b a c k ' ;  { e }  i n d i c a t i v e  i n d e f i n i t e  p a s t )

IlnqeJI :
{ ’ e h e k i  s e k i  qe}  : / ?a * k c d * n q a q a /  ' I  have 

been t o  see him* ( {q £ }  i n d i c a t i v e  r e c e n t  p a s t )

| |nqiq||:

{ ’ e h e k i  s i  k i  e } : / ?a » k c i » n q i q a /  'we have 

been to  see him ( l o n g  a g o ) '  ( { e }  i n d i c a t i v e  

i n d e f i n i t e  p a s t )
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6 3 8 .  < k  > c l a s s .

T h i s  c l a s s  has 14 members g e n e r a l l y  i n d i c a t i n g  

te n s e  and modes.

6 3 8 . 1  { k }  ( i n d i c a t i v e  p r e s e n t )  c overs  a c t u a l  even ts  

o f  the  p r e s e n t :

a f t e r  { i }  ( p l u r a l )  and w i t h  a l o c a t i v e  ( 6 3 7 ) . . | | n | |

e ls e w h e re  a f t e r  { i }  ( p l u r a l ) ............................................ ||k||

e ls e w h e re  .......................................................................................... 0

Examples:
M l :

{ h i  t ^ ' ^ m i k  s i  k m} : / h i t £ • ?m ik s in m /

’ th e y  came down’ ( { t 6 , 7 m ik}  'go down’ )

Ilk ||:
{ h i  t £ * ? m i k  s i  k }  : / h i t 6 • ? m i k s i x /

' t h e y  move down’

11011:
{ h i  t e * ?mik  s e }  : / h i t £ • ? m ik s e /  'he  moves 

down'

6 3 8 . 2  { i n d i c a t i v e  p e r f e c t }  ( t o  be a b b r e v i a t e d  as { I P } )  

i s  m orphophonem ica l ly  z e r o .

{wt5*y s I P }  : / w i 5 * y i n /  ' I  j u s t  escaped '

{ I P }  i s  used to  d e s c r i b e  an a c t i o n  j u s t  c o m p le te d ,  

or to  c o n s t i t u t e  a h o r t a t o r y  c o n s t r u c t i o n  w i t h  { k e } ,  

/ k e x  ? e h £ k i n /  ' l e t  me see*
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6 3 8 . 3  { e }  ( i n d i c a t i v e  i n d e f i n i t e  p a s t )  i s  used t o

d e s c r i b e  an a c t i o n  t h a t  was co m p le te d  a t  any t im e  i n  

t h e  p a s t .  { e } :  j|ye]| a f t e r  a v o w e l j  |fe|| e ls e w h e r e .

|| ye ||:

( t i t w e t i *  e }  : / t i t w a t i y a /  ' I  t o l d  a s t o r y *

l i e | | :
( p e • h i p i  e }  : / p e h i p e /  *he a t e  i t *

( ( h i p i } ' e a t  * )

6 3 8 . 4  (q£> ( i n d i c a t i v e  r e c e n t  p a s t )  i s  used t o  ( 1 )

d e s c r i b e  an a c t i o n  t h a t  was c o m p le te d  e a r l i e r  on the  

same day o r  up to  a few days p r i o r  t o  th e  t im e  o f  speech,  

o r  t o  ( 2 )  d e s c r i b e  an in c o m p le te  a c t i o n .

( t i t w £ t i *  s e qe}  : / t i t w a t i s 5 . * q a /

*1 t o l d  a s t o r y  ( t h i s  m o rn in g ,  y e s t e r d a y ,  

a few days a g o )*

( , i n i  s e q e }  : / ?i n i s d * q a /  *1 was g i v i n g  i t  to  

you ( b u t  you d i d  n o t  t a k e  i t ) *  ( { * £ n i }  ’ g i v e * )

6 3 8 . 5  {ne}  ( i n d i c a t i v e  remote p a s t )  i s  used t o  d e s c r ib e  

an a c t i o n  c om ple ted  i n  a t im e  t h a t  precedes  th e  a re a  

co v e re d  by (qe^ 6 3 8 . 4 ,  e s p e c i a l l y  t o  t e l l  myths.

{ t e q e  piy  s i  ne )  : / t a q a p d y c i n a /  'we dropped  

i n  ( l a s t  y e a r ) 1 ( ( t e q e } ' b r i e f l y ' ;  {p e y }  'c o m e ')
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6 3 8 . 6  {u?}  ( i n d i c a t i v e  f u t u r e )  i s  used t o  d e s c r i b e  an

a c t i o n  i n  f u t u r e  t i m e ,  and f u t u r e  c o n d i t i o n s ,  e . g . ,  

/ c a l a w i  hiwekti? t&7c 1 4 'h e y n  w a t i * s x ,  ka*

? i * n  k i y i i ? . /  ' I f  i t  i s  f i n e  tomorrow,

I  w i l l  g o . '  ( { c e l e w i } ’ i f * ;  { h i )  t h i r d  person  

s u b j e c t  p r e f i x ;  {w6 * }  ' b e ' ;  { h i  vr6 • u?} : 

/ h i w e k u ? / ;  { t £ ?c }  ' g o o d ' ;  { l e * h e y n }  ' d a y ' ;  

{ w e t i * s k }  ' t o m o r r o w , '  ' y e s t e r d a y ' ;  { ’ i^ n }

* 1 ’ ; {kti* u?} : / k i y t i ? / ,  {kti* } ' g o ' )

{u?} : ||yu?|| a f t e r  a v ow e l ;  ||ii? || e ls e w h e re  a f t e r  an 

u n s t r e s s e d  theme; liu? j| e ls e w h e r e .

{ h e n i *  u ? ) : / h a n i * y o ?/  ' I  w i l l  make'  

( { h e n i * }  'm a k e ' )

11**11*
{ ’ e h i p i  u ? ) : /7e'pu7/  ' I  w i l l  e a t  i t '  

( { h i p i }  ' e a t ' )

IMI:
{pe t £ * ?wye i * k  u ? ) : / p e t £ ? w y e n ik u 7/

'we a re  go ing  t o  s e t t l e  down t o  l i v e ’ 

( { p e }  p l u r a l  s u b j e c t  p r e f i x  633;

{ t £ , 7 wye} ' d w e l l ' ;  { i * k }  i n c e p t i v e  s u f f i x  

620)
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6 3 8 .7  T h e re  a re  t h r e e  morphemes t h a t  a re  used t o  d e s c r ib e  

c o n d i t io n s  c o n t r a r y  to  f a c t :  {£q}  c o n d i t i o n a l  p r e s e n t ,

{neq}  c o n d i t i o n a l  perfect , {u?qe> c o n d i t i o n a l  p a s t .

{neq}  occurs  v e r y  i n f r e q u e n t l y .  {eq}  and {u ?qe }  a re  

used i n t e r c h a n g e a b l y ,  as n o te d  i n  the  f o u r  examples  

be lo w .  The name such as c o n d i t i o n a l  p r e s e n t  i n  t h i s  

case i s  f o r  i d e n t i f i c a t i o n  o f  th e  morphemes r a t h e r  than  

f o r  a c c u r a t e  d e s c r i p t i o n  o f  t h e i r  u s e s .  A l l  f o u r  sentences  

below mean ’ i f  he came y e s t e r d a y ,  I  would have seen h i m . ’

1 . / c a l a w i  h ipd*yno?qa  7 i p i  w a t i * s x ,  ka *  ? a * x n 6 ? q a . /

2 .  / c a l a w i  h ipd *y n o ? q a  7i p i  w a t i * s x ,  k a *  ? a * k i n a x . /

3 .  / c a l a w i  h ip d * y n a x  ? i p i  w a t i * s x ,  ka*  ? a * x n 6 ? q a . /

4 .  / c a l a w i  h i p £ * y n a x  ? i p i  w a t i * s x ,  k a *  ? a * k i n a x . /

( { c £ l e w i }  ' i f ' ;  { p £ * y }  ’ come*; { ’ i p i }  ' h e / s h e / i t ' ;  

{ w e t i * s e k }  ’ t o m o r r o w , ’ ’ y e s t e r d a y ’ ; { k e • }  ’ a n d , ’ 

’ t h e n ’ ; { h e k i }  ’ s e e ’ )

Sentence 2 was g iven  as the  " b e s t . "

{e q }  : H’ ^/ql l  o r  H’ eqjl a f t e r  an u n s t re s s e d  stem; ||ejq|| 

e ls e w h e r e .

{ h i  w6* s eq}  : / h i w a 4 d * x /  ’ i t  would  have been '

II *e q | | :

{ ’ e h e k i  s eq}  : / ?a * k i n a x /  ’ I  would have seen him*

II £<3II:
{ * e  ’ £ p i6 *  s ecj} : / ? a ? p { d * t a x /  ’ I  c o u ld  h i t  h im '
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{neq}  : | | ’ neq|| a f t e r  an u n s t r e s s e d  s tem ; ||neq|| e ls e w h e r e .

II 'neq||:
{ku*  s e neq} : / k o s d * ?n a x /  ' I  would  be d o i n g 1 

( { k u * }  ’d o ' )

|| neq ||:

{ ’ e ku*  ti* s e neq} : / ? a k i y 6 * s a n a x /

’ you would have been a d v a n c in g  tow ard  i t ’

( { ’ e }  t h i r d  person  o b j e c t  p r e f i x ;  {k<i• }

’ g o ’ ; { i5*} d i r e c t i o n a l  s u f f i x )

{ u 7q e }  i s  u s e d ,  b e s id e s  the  c o n d i t i o n a l  e x p r e s s io n  n o te d  

a bov e ,  t o  d e s c r i b e  th e  c a p a b i l i t y  o r  p o t e n t i a l i t y  o f  an 

a c t i o n  on the  p a r t  o f  th e  s u b j e c t ,  and t o  d e s c r ib e  an 

a c t i o n  i n  i n t e r r o g a t i v e  and n e g a t i v e  s t a t e m e n t s ,  e . g . ,  

/ ? i * n  7a * x n 6 ?q a . /  ’ I  can s e e . ’ ( { ’ i * n }  * 1 ' ;

{ h e k i }  ’ s e e ’ ; {’e h e k i  s u?q£} : / 7a * x n 6 7q a / )  

/ w e * t  7a * x n 6 7q a . /  'can  you see i t ? ’ ( { w e * t }  

q u e s t io n  o a r t i c l e )

/w e * 4 u  7a * x n 6 7q a . /  ' I  can not  see i t . *

( { w e * 4 u }  ’ n o , ’ ’ n o t ' )

{ u 7q e j  : Ilyu^q^H a f t e r  a v o w e l ;  ||fi?qej| e ls e w h e re  a f t e r  

an u n s t r e s s e d  stem; ||u?q£|| e l s e w h e r e .  T h is  may be f u r t h e r  

a n a ly s e d  i n  { u 7 } and { q e } .
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Hyu’ qeJI:
{ ’ e ’ i p s  u?qe}  : *y o ? q a /

’ I  c o u l d  h i t  h i m ’ ({’ipl&•} ’h i t ’ )

||{i?qe||:
{ ’ e h e k i  s u ?qe?} : /"''a •xn6'?qa> / . ' I  would  have 

seen h i m ’

||u?qe|| :

{pe wis l e y l e * k  u 7qe}  : /p a w s a y n d *k o ?q a /

’ we c o u ld  go i n '  ( { p e }  p l u r a l  s u b j e c t  p r e f i x ;  

{ w i s }  ’ t r a v e l , ’ ’ camp’ ; { l e y l 6 * k }  ’ i n t o ’ )

6 3 8 . 8  The f o u r  morphemes d e s c r i b i n g  f r e q u e n t a t i v e  o r  

custom ary  a c t i o n s  a r e :  { t e }  f r e q u e n t a t i v e  p r e s e n t ,  {q}  

f r e q u e n t a t i v e  i n d e f i n i t e  p a s t ,  {q e q e j  f r e q u e n t a t i v e  

r e c e n t  p a s t ,  and {qene}  f r e q u e n t a t i v e  remote p a s t .

{ t e }  : ||te»|| a f t e r  an u n s t r e s s e d  stem; ||te|j e ls e w h e r e .

il t e  • | | :

{ ’ e h e k i  t e  e }  : / ? e * k t 6 * t u /  ’ I  see him a l w a y s 1

II te||:
{ ’ 6 * t  t e  e}  : / ? & * t t a t o /  ’ I  go i n  and o u t ’

( { *6 • t } ’ go ou t  ’ )
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{q }  : ||e7nik[ |  a f t e r  { i }  ( p l u r a l  s u f f i x ) ;  f f q |j e ls e w h e r e .  

| |e? n ik | | :

{c ep e 7 16* s q}  : / c e p e 7 l £ • ne7n i x /  'we used 

to  w o r k ’ ( { c e p e 7 } meaning u n c e r t a i n ;  { l £ * }  

’ m o v e , ’ ’ move a r o u n d ’ )

ll q l l :
{ h i  qtiqu* 16* s q}  : /h iq q o ld i  * n x /  ’ he was 

i n  the  h a b i t  o f  g a l l o p i n g  a ro u n d '  ( { q f lq u * }  

’ g a l l o p ’ ; { l<=*} ’ move a ro u n d * )

{qeqe}  shows th e  f o l l o w i n g  a l lo m o rp h y :

w i t h  { e }  ( s i n g u l a r )  ............................................... ............  j|qeqej|

w i t h  { i }  ( p l u r a l )

a f t e r  a s t r e s s e d  v o w e l - f i n a l  s t e m ...............  | |ye7niqej|

a f t e r  an u n s t r e s s e d  c o n s o n a n t - f i n a l  stem. ||e7n£*qe|| 

e ls e w h e re  ...........................................................................  j|e7niqe_||

Examples:

I! qeqe ||:

{ ’ i p s q i  l £ *  s e qeqe^} : / 7 i p s q i l & * n q a q a /

’ I  used t o  w a lk  a r o u n d '  ( { ’ i p s q i }  ’w a l k ’ ) 

||ye7n iq e  ||:

. { q in £ *  s i  qeqe}  : / q i n i y a 7n i q a /  ’we used to  

d i g ’ ( { q i n i * }  ’ d i g ’ )
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||e?n i  *qe | | :

{ h i  kti* s i  qeqe}  : / h i k y a ? n i * q a /  ’ th e y  used 

t o  g o ’ ( { h i }  t h i r d  person s u b j e c t  p r e f i x ;

{ku* } ’ g o ’ )

||e?n iqe | | :

{ h i  wu*y s i  qeqe}  : / h i w o * y n a ? n i q a /  ’ th e y  used  

t o  run  aw ay ’ ( { w u * y }  ' r u n  a w a y ' )

{qene} shows th e  f o l l o w i n g  a l lo m o rp h y :

w i t h  { e }  ( s i n g u l a r )  ...............................................................||qene||

w i t h  { i }  ( p l u r a l )

a f t e r  a s t r e s s e d  v o w e l - f i n a l  s tem ...................... | |yenixne||

a f t e r  an u n s t r e s s e d  c o n s o n a n t - f i n a l  s t e m . . | |eni *xne ||

e lsew here  .............................................................................. I |enixne||

Example:

HqeneJ:

{p £ *x w i  s e qene}  : / p d * x w i q a n a /  ’ I  used to  

s t e a l  (b u t  no t  any m o r e ) '  ( { p e * x w i }  ' s t e a l ' )  

| |yen ixne |! :

{ t £ * l  w e w i * t i  s i  qene^ : / t e l w e w i t i y e n i x n e /

'we used to  run downstream' ( { t e * l }  ' r u n , '  

' g a l l o p ' ;  { w e w i * t i }  'd o w n s tre a m ')

| |en i*xne | | :

{ h i p i  s i  q£ne^} : / h i p e n i * x n e /  'we used to  e a t '
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6 3 8 . 9  { k }  ( i m p e r a t i v e )  i s  used t o  make d i r e c t i v e

s t a te m e n t s .  { k }  shows the  f o l l o w i n g  a l lo m o rp h s :  

w i t h  { e }  ( s i n g u l a r )  and w i t h o u t  l o c a t i v e s

a f t e r  an s - c l a s s  theme e n d in g  i n  | | i | | ........................ ||k||

a f t e r  an s - c l a s s  theme e n d in g  i n  o t h e r  v o w e ls .  ||yj|

a f t e r  an s - c l a s s  theme end ing  i n  a c o n s o n a n t . .  0

a f t e r  a c - c l a s s  theme end in g  i n  { t e * } 6 2 0 ................0

a f t e r  a c - c l a s s  theme end ing  i n  a vo w e l ,

llyl l, M l  o r  IU I I ........................................................................... IInil

e ls e w h e r e ............................................................................................ !|in||

e l s e w h e r e ................................................................................................  0.

Examples:
II k  || s

{ t i t w e t i *  e k }  : / t i t w a t i x /  ' t e l l  a s t o r y . ’ ’

( t o  one p e rs o n )  ( { t i t w e t i * }  ’ t e l l  a s t o r y ’ )

llyll:

{ ’ e t i t u * l £  e k }  : / ? a t t 6 * l a y /  ’ f o r g e t  i t . ’ ’

( t o  one pers o n )  ( { t i t u * l £ }  ’ f o r g e t ’ )

0 : ( a f t e r  an s - c l a s s  theme)

{ w i l e *  k e ?£yk  e k }  : / w i l £ * k e ?y x /  ’ run.’ ’ 

( { w i l e * }  ’ r u n ’ ; { k e ?£ y k}  ’ g o 1)

0  : ( a f t e r  a c - c l a s s  theme)

{ U p s q i  I6hne  e k }  : / ?i p s q i l £ h n e /  ’ w a lk  down.’ ’ 

( t o  one p e rs o n )  ( { l e h n e }  ’ down’ )

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



146

{ h i  e k }  : / h i n /  ’ speak.’ ' ( t o  one p e rs o n )

( { h i }  ' s p e a k ' )

II i n  | |:

{ ’ e h e k i  e k }  : / ? e h £ k i n /  ’ lo o k  i t  over . ’ ’

( t o  one p e rs o n )  ( { h e k i }  ' s e e ' )

0  : ( w i t h  { i }  p l u r a l )

{ * e  w i  h e k i  i  k }  : / ? e w i h e k i t x /  ' l o o k  over  

each one o f  them.’ ’ ( t o  more tha n  one p e rs o n )  

( { w i }  d i s t r i b u t i v e  p r e f i x )

0  : ( w i t h  l o c a t i v e )

{ku» s m e }  : / k u * m /  'c o m e ! '  ( t o  one p e rs o n )  

( { k u * }  ' g o ' ;  {m} tow ard  th e  s p e a k e r )

{kii* s m i }  : / k u * m t x /  'c o m e i '  ( t o  more th a n  

one p e rs o n )
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639. Inflectional suffix complex and verb constructions.

639.1 Inflectional suffix complex (isc).
Of the four classes of inflectional suffixes,

< m > class (locative) is optional, and the rest are 
obligatory. The order of the four suffix classes varies 
depending on the tense-modal element involved.

Tense-modals Reference s k m e m k m

1. indicative present 638.1 X X X [x]
2. indicative perfect 638.2 X 0 X [x]
3. indicative indef. past 638.3 X 0 [X] X
4. indicative recent past 638.4 X X [x] X
5. indicative remote past 638.5 X X [x] X
6. indicative future 638.6 X 0 X [x]
7. conditional present 638.7 X 0 X
8. conditional perfect 638.7 X X X
9. conditional past 638.7 X 0 X
10. frequentative present 638.8 0 x X [x]
11. frequentative indef. past 638.8 X X X
12. frequentative recent past 638.8 X X X
13. frequentative remote past 638.8 X X X
14. imperative 638.9 { X

0
X

X X
X
X

0 : non-occurrence
[ ] ; optional
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For te n s e -m o d a ls  6 ,  10 and 14,  the  p o s i t i o n  o f  the  

o p t i o n a l  c l a s s  o f  l o c a t i v e s  i s  based on l o c a t i v e  1 (637) 

a lo n e ;  f o r  the  te n s e -m o d a l  5, i t  i s  based on l o c a t i v e  2 

( 6 3 7 )  a l o n e .  L o c a t i v e s ,  p a r t i c u l a r l y  l o c a t i v e  2 ,  occur  

i n f r e q u e n t l y .

O f  the  f o u r t e e n  te n s e -m o d a l  s u f f i x e s ,  f i v e  ( 2 ,  3 ,  6 ,

7 ,  9 )  occur  w i t h o u t  s i n g u l a - p l u r a l  d i s t i n c t i o n .  For th e s e  

f i v e  t e n s e s ,  the  number d i s t i n c t i o n  i s  i n d i c a t e d  by the  

presence  or  absence o f  the  p l u r a l  s u b j e c t  p r e f i x  ( 6 3 3 ) .  

A c c o r d i n g l y ,  i f  th e  parad igm  i s  c o m p le te ly  f i l l e d  o u t ,  

the  t h e o r e t i c a l l y  p o s s i b l e  i n f l e c t i o n a l  s u f f i x  c om bin at ions  

a r e  2 (number o f  members o f  < e > c l a s s )  x 3 ( p o s s i b i l i t i e s  

o f  l o c a t i v e s :  l o c a t i v e  1 , l o c a t i v e  2 ,  no l o c a t i v e s )  x 

( 1 4 -  5 )  + 3 x 5 =  69 .  I n  the  p r e s e n t  c o rp u s ,  o n ly  39 

c o m b in a t io n s  a r e  found p o s s i b l y  due e i t h e r  t o  in f r e q u e n c y  

o f  c e r t a i n  c om bin at ions  o r  skewed parad igm .
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The d i s t r i b u t i o n  o f  the  39 c o m b in a t io n s  a r e :

no
l o c a t i v e s

l o c a t i v e
Is {m>

l o c a t i v e  
2 :  { k i }

t e n s e - m o d a l s
sg. p i . sg. p i . sg. p i .

1. i n d i c a t i v e  p r e s e n t X X X X X X

2. i n d i c a t i v e  p e r f e c t X X X

3. i n d i c a t i v e  i n d e f .  p a s t X X X

4. i n d i c a t i v e  r e c e n t  p a s t X X X X X

5. i n d i c a t i v e  re m o te  p a s t X X X

6. i n d i c a t i v e  f u t u r e X X

7. c o n d i t i o n a l  p r e s e n t X

8. c o n d i t i o n a l  p e r f e c t X X

9. c o n d i t i o n a l  p a s t X

10. f r e q u e n t a t i v e . p r e s e n t X X X

11. f r e q u e n t a t i v e  i n d e f .  p a s t X X

12. f r e q u e n t a t i v e  r e c e n t  p a s t X X

13. f r e q u e n t a t i v e  re m o te  p a s t X X

14. i m p e r a t i v e X X X X
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6 3 9 . 2  The v e r b  c o n s t r u c t i o n s  i n  wh ich  th e  i n f l e c t i o n a l  

a f f i x  c la s s e s  above p a r t i c i p a t e  a r e :

Vg = g e n e r a l  v e r b

Vg : [ h i ]  [p e ]  [ n e * s ]  gvT i s c

( i s c  = i n f l e c t i o n a l  s u f f i x  complex 6 3 9 . 1 )

Example:  < h i  > < pe > < ne*s  > gvT < s > < e > < k >  

{ h i  pe n e * s qe '?6n s e }

|| h i  pe n e • s qe?6n n e ||

/  h ipana*sq a? dnna  /

th e y  re s p e c te d  us

Vg : [ p e * ]  gvT is c

Exam ple : < p e • > gvT < s > < e > < k >

gvS < e t k  >

{ pe • klS • u • s i  ne }

|| pe k i y  ia* s i  ne ||

/  p e k i y u * s i n e  /

th e y  went t o  them

Vg : [ h i ]  sT 

Example: < h i  > sT

{ h i  ti?c }

II h i  t£?c ||

/  h i t d ? c  /  

i t  i s  good
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Vc = c o p u l a t i v e  v e r b  

Vc : [ h i ]  cvT i s c

Exam ple : < h i  > cvT < s' > < e > < k

{ h i w£ • s

1! h i * we s

/ h i  *wes

he i s
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7 0 0 .  P A R T IC L E S

7 1 0 .  P a r t i c l e  stems.

There  a r e  f i f t e e n  stem c la s s e s
examples o f  

c l a s s  members meaning

7 1 0 . 1  a d v e r b i a l  m o d i f i e r s {qu.}

( ’ u )

a w f u l l y ,  t e r r i b l y  

v e r y

7 1 0 . 2  c o m p a ra t iv e s { q £ tu } more

{ t u • sk} more

7 1 0 . 3  r e l a t i v e {k e } w h ic h ,  t h a t  e t c .

7 1 0 . 4  i n d e f i n i t e {ku?} maybe, p o s s i b l y

7 1 0 . 5  n e g a t iv e s {c e ? y e } not  ( t o  possess)

{we• 4 u } no, not

{ w e 'c u } no lo n g e r

{m i? s } not

7 1 0 . 6  c o o r d i n a t i n g  c o n n e c t iv e s {ke • } and

{m6"tu} but

{ ’ e * t u } th e n

{kew£} then

{weq} and
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c la s s
examples o f  

members meaning

7 1 0 .7  s u b o r d i n a t i n g  c o n n e c t iv e s  { ’ i n e k i ' k } a l th o u g h

{ * e t k e } because

{ c e l e w i } i f

{qu?c} as soon as

{ q e c e } i f ,  even when

7 1 0 . 8  q u e s t io n  p a r t i c l e  (Q) { w e * t } ( q u e s t io n  m a rk e r )

7 1 0 .9  i n t e r r o g a t i v e s { mi ne } where

{mec } how much

7 1 0 . 1 0  f i n a l  p a r t i c l e { n e ?6 } i s n ’ t  i t ?

7 1 0 .1 1  h o r t a t o r y  (H ) {k e } l e t  me/us

7 1 0 .1 2  p re n o m in a l { ’ i s k e } "  l i k e

7 1 0 .1 3  i n t e r j e c t o r y { ’ e *h6} yes

7 1 0 . 1 4  a d v e r b i a l  p a r t i c l e s { w e t i • s k } y e s t e r d a y ,
tomorrow

{we*qu} now

{ c e ?^} e x a c t l y

{ k e ? l e } j u s t

{qe c e} even

{kun&u} always

{k u 7iis } thus

7 1 0 . 1 5  p ro n o m in a l { ’ e • } you ( s g . )
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7 2 0 .  S u f f i x e s .

S u f f i x e s  occur  w i t h  th e  f o l l o w i n g  stems: r e l a t i v e  {k e }  

i n d e f i n i t e  {ku7 } ,  n e g a t iv e  {m i7s } ,  q u e s t i o n  p a r t i c l e  { w e * t }  

i n t e r r o g a t i v e s  {m ine}  and {m ec} ,  a d v e r b i a l  p a r t i c l e  { q e c e } ,  

and p ro n o m in a l  { ’ e * } .  The two k in d s  o f  s u f f i x e s  a r e  

p ro n o m in a l  and p l u r a l  s u f f i x e s .  The l a t t e r  i s  found  w i t h  

{ ’ e * }  'you ( s g . ) *  and the  fo r m e r  w i t h  th e  r e s t .

7 2 1 .  Pronom ina l  s u f f i x e s .

The p ro n o m in a l  s u f f i x e s  o f  p a r t i c l e s  a re  i n  two 

m ajor  s e t s :  ( 1 )  one i n d i c a t i n g  o n ly  the  s u b j e c t ,  and ( 2 )  

the  o t h e r  i n d i c a t i n g  both  s u b j e c t  and o b j e c t .

7 2 1 . 1  The s u b j e c t  s u f f i x  s e t  has the  f o l l o w i n g  membership 

and a l lo m o rp h s :

ty p e s :  l a  l b  2a 2b

{ k }  1 s t  person s g .  e * k  k e k  *k k

{m} 2nd person s g .  m m

{nm} 1 s t  person p i .  e*nm ke*nm *nm nenm

{pem} 2nd person p i .  pem pern

The s e t  l a  occurs  w i t h  { m i7s}  'n o t *  and { w e * t }  q u e s t io n  

p a r t i c l e ;  l b  w i t h  {m ine}  'w h e r e '  and {mec} 'how much';

2a w i t h  {qece}  ’ ev en ,  even when' and {k e }  r e l a t i v e ;
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2b w i t h  {ku?}  'maybe, p o s s i b l y . ’

{k }  may occur  w i t h  a p l u r a l  s u b j e c t  morpheme i n  

th e  same s e n te n c e ,  e . g . ,  / w £ * t e * x  k u s i * x /  ’ do we go?'  

( { w e * t }  q u e s t io n  p a r t i c l e ;  / k u s i * x /  ’we g o ’ ) .  I n  such 

a c a s e ,  the  second person i s  no t  in c lu d e d  i n  the  ’ w e . ’

When th e  second person i s  i n c l u d e d ,  {nm} i s  used.

Examples o f  type  l a :

l ie *k | i :

/m i ? s e * x  ? i * n  manma?£ k i y f l ? . /  ' I  cannot  g o ’ 

( {m£?s}  ’ n o t ’ ; { ’ i ^ n }  ’ I ' ;  {menme?!} ’ h o w , '

' i n  any w a y ’ ; { k u * }  ’ g o ’ ; {u?}  f u t u r e  6 3 8 . 6 )

||e • nm|| :

/m i?se*nm  nu*n manma?i p e k i y 6 ? . /  'we c a nnot  go 

i n  any w a y . '  ( { n u * n }  ' w e ' ;  {pe}  p l u r a l  s u b j e c t  

p r e f i x )

The ty p e  i a  does not  occur  w i t h  second o r  t h i r d  person  

s u b j e c t :

/m i? s  ?i*m manma?i k i y 6 ? . /  'you ( s g . )  cannot  

go i n  any w a y . ’

/m i? s  ? i p i  manma?i h i k i y u ? . /  'he cannot  go i n  

any w a y . '

/m i? s  ?im6 manma?i p e k i y u ? . /  'you  ( p i . )  cannot  

go i n  any w a y . '
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/ m i ?s 7 im£ manma7i  h i p e k i y u 7 . /  ' t h e y  cannot  

go i n  any w a y . ’

Examples o f  type l b :

| |kek| |:

/m in e k e x  w £ * s . /  ’where am I ? ’ ( { m in e }  ’ w h e r e ’ ) 

||ke *nm||:

/m ineke*nm  w i s i » x . /  ’where a r e  we?’

I n  th e  f o l l o w i n g  exam ples ,  { k }  i s  r e p r e s e n t e d  by f r e e l y  

a l t e r n a t i n g  ||kek|| and | |e*k||:

/mackex we k i c u y . /  ’ how much money do I  h a v e ? ’ 

( {m ec}  ’ how much’ ; ||we|| an a l lo m o rp h  o f  {w£ • } 

’ b e ’ ; { k i c u y }  ’ m e t a l , ’ ’ money’ )

/m a c e*x  we k i c u y . /  ’ how much money do I  h a v e ? ’

Examples o f  type 2a:

II * k | | :

/ q e c e * x  ? i * n  k u * s e . /  ’ even I  am g o i n g . ’

( { q e c e }  ’ e v e n ’ )

IInil:
/qecem 7i*m  k u * s e . /  ’ even you ( s g . )  a re  g o i n g . ’ 

II •nm||:

/q ec e *nm  nu*n k u s i ’ X . /  ’ even we are g o i n g . ’
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||pem|!:

/qecepera ?im6 k u s i * x . /  'even  you ( p i . )  a re  

going. ’

Examples o f  type  2b:

llkll:
/ k u 7x we• t  k i y u 7 . /  ' I  m ight  go.1 ( { k u 7 } i n d e f i n i t e ;  

{ w e * t }  meaning u n c e r t a i n ;  { k u * }  ’ g o ’ ; {u7 } 

f u t u r e  6 3 8 . 6 )

/ k i i 7m w e * t  k iyv i7 . /  'you ( s g . )  m ight  g o . '  

||nenm||:

/ k u 7nenm w e * t  p e k i y u 7 . /  'we ( i n c l u d i n g  you)  

m igh t  g o . '

||pem||:

/ k u 7pem w e * t  p e k i y u 7 . /  'you ( p i . )  might g o . '
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7 2 1 . 2  The s u b j e c t - o b j e c t  s u f f i x  s e t  has th e  f o l l o w i n g  

membership and a l lo m o rp h s :

ty p e s :  3a 3b

{ k }  1 s t  person  sg .  e»k k

{m} 2nd person  sg .  m

{nm} 1 s t  person p i .  e*nm nm

{pem} 2nd person  p i .  epe pe ( b e f o r e  {mek})

pem ( e l s e w h e r e )

{mek} 1 s t  person  mek ( a f t e r  {pem})  mek
s u b j e c t  and 2nd
person  o b j e c t  emek ( e ls e w h e r e )

{pem} i n  3a i s  found o n ly  b e f o r e  {mek}.  { k } ,  {m},  {nm} 

and {pem} a r e  found e i t h e r  as th e  s u b j e c t  o r  the  o b j e c t ,  

{mek} i n d i c a t e s  t h a t  th e  s u b j e c t  i s  i n  th e  f i r s t  person  

and the o b j e c t  i n  th e  second p e r s o n .

The s u b j e c t - o b j e c t  p ro n o m in a l  s u f f i x e s  a re  used to  

express  the  f o l l o w i n g  c o m b in a t io n s  o f  s u b j e c t  and o b j e c t .

I n  the  f o l l o w i n g  n o t a t i o n ,  2 s - l p ,  f o r  e xam ple ,  i n d i c a t e s  

t h a t  the  morpheme i s  used when th e  s u b j e c t  i s  second 

person  s i n g u l a r  and th e  o b j e c t  i s  f i r s t  person o l u r a l .

{ k } :  l s - 3 s ,  l s - 3 p ,  3 s - l s ,  3 p - l s

{m}: 2 s - l s ,  2 s - l p ,  2 s - 3 p ,  3 s - 2 s ,  3 p - 2 s ,  2s -3s
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{nm}: 3 s - l p ,  l p - 3 s ,  l p - 3 p ,  3 p - l p

{pem}:  3 s - 2 p ,  2 p - l s ,  2 p - 3 s ,  2 p - l p ,  2 p - 3 p ,  3p-2p

{mek}:  l s - 2 s ,  l p - 2 s

{pem}{mek}:  l s - 2 p ,  l p - 2 p  

The s e t  3a occurs  w i t h  { w e * t }  q u e s t io n  p a r t i c l e ;  and 3b 

w i t h  { k e }  r e l a t i v e  p a r t i c l e .

/

Examples o f  ty p e  3a:

|| e * k |1:

/ w e » t e * x  ?e t w i , k c e . /  ’ S h a l l  I  go w i t h  h im ? ’

( { * e }  th i i rd  person o b j e c t  p r e f i x  631;

{ t i w i » k }  ’ ac co m p an y , ’ ' f o l l o w ' )

/ w e * t e * x  ? e n 6 * s t i w i k c e . /  ' S h a l l  I  go w i t h  them?'

( { n e * s }  p l u r a l  o b j e c t  p r e f i x  634)

/ w e » t e * x  h i t w i * k c e . /  'Would he go w i t h  me?'

( { h i }  t h i r d  person  s u b j e c t  p r e f i x  631 )

/ w e * t e * x  h i t w i ’ k c i x . /  'Would th e y  go w i t h  me?'

|| e »nm||:

/w e * te * n m  h i t w i * k c e . /  'Would he go w i t h  us? '  

/ w e * t e ‘ nm ? e t w i * k c i x . /  ' S h a l l  we go w i t h  h im?'  

/w e * t e * n m  7e n 6 • s t i w i k c i x . /  ’ S h a l l  we go w i t h  them?'  

/w e * t e 'n m  h i n £ • s t i w i k c i x . /  ’ Would th e y  go w i t h  u s ? ’
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}| emek || :

/w e* te m ex  t i w i * k c e . /  ’ S h a l l  I  go w i t h  you ( s g . ) ? ’ 

/w e* te m ex  t i w i * k c i x . /  ’ S h a l l  we go w i t h  you ( s g . ) ?

I|epe mek!| '

/w e* te p e m e x  t i w i * k c e . /  ’ S h a l l  I  go w i t h  you ( s g . ) ?  

/w e * te p e m e x  t i w i * k c i x . /  ' S h a l l  we go w i t h  you 

( p i . ) ? '

Examples o f  3b:

M l :
/ k e x  ka*  ?ewniye t i * ?m es/  'when I  gave him the  

book . . . ’ ({k6_*} ’ a n d ’ and means 'when'  w i t h  

{ k e } ;  { ’ i n i * }  ' g i v e ’ ; { t i * ?mes} ' b o o k ' )

/ k e x  ka* ?e n e * c n iy e  t i ' ^ m e s /  'when I  gave them 

t h e  book ( { n e * s }  p l u r a l  o b j e c t  p r e f i x  634)

M l:
/kem ka* ? in i *m e  t i * ? m e s /  ’when you ( s g . )  gave 

me th e  book ( {m} l o c a t i v e  1, 637)

/kem ka*  n£*cnime t i * ? m e s /  'when you ( s g . )  gave 

us the  book . . . '

II nm||:

/kenm ka*  h i n £ * c n i y e  t i * ? m e s /  'when he gave us 

the  book . . . '

/kenm ka* ?epe?n i y e  t i * ? m e s /  'when we gave him 

th e  book . . . '  ( { p e }  p l u r a l  s u b je c t  p r e f i x  633)
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IIpem||:
/kepem ka* p e 7n i y e  t i ’ ^mes/ ’when you ( p i . )

gave me t h e  book . . .  1 

/kepem ka*  ?epe?n iy e  t i * ?m es/  'when you ( p i . )  

gave h im / th e m  the  book

|| mek j|:

/kem ex ka*  ? i n i y e  t i * ? m e s /  'when I  gave you ( s g . )  

t h e  book . . .  '

/kemex ka* p e ?n iy e  t i * ? m e s /  ’ when we gave you ( s g . )  

the  book . . . '

|| pe mekl|:

/kepemex k a *  ?i n i y e  t i * ? m e s /  ’when I  gave you ( p i . )

th e  book ’ . . .  '

/kepemex k a *  p e ?n iy e  t i * ?mes/  'when we gave you 

( p i . ) t h e  book . . .  '

722. Plural suffix.
The s i n g l e  p l u r a l  s u f f i x  { t k }  occurs  a f t e r  { e * }

'you ( s g . ) , ’ e . g . ,

/? im 6  ? 6 * t x  p a n ih p a y k o ? /  'you  ( p i . )  w i l l  b r i n g

i t ’

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



73 0 .  P a r t i c l e  c o n s t r u c t i o n s .

The q u e s t i o n  word (QW) and h o r t a t o r y  word (HW) 

have th e  f o l l o w i n g  c o n s t r u c t i o n s :

QW: Q PS 

HW: H PS.

I n  th e  above n o t a t i n  Q i s  q u e s t io n  p a r t i c l e ,  H h o r t a t o r y  

p a r t i c l e ,  PS p ro n o m in a l  s u f f i x e s .  Examples a r e  g ive n  

i n  82 1 .
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CHAPTER THREE 
8 0 0 .  SYNTAX

810 .  The t a c t i c  u n i t s  o f  the  sentence  a r e :

I  ( i n t e r j e c t i o n s )

C ( c o n n e c t i v e s )

A t  ( a t t r i b u t i v e s )

S ( s u b j e c t s )

0  ( o b j e c t s )

L ( l o c a t i v e s )

Vc ( c o p u l a )

Vg ( g e n e r a l  v e r b s )

Vp (p o s s e s s iv e  v e r b s ) .

These a re  d e s c r i b e d  i n  o r d e r  i n  the  s e c t i o n s  which f o l l o w .

8 1 1 .  I n t e r j e c t i o n s  ( I ) .

The f o l l o w i n g  a re  members o f  i n t e r j e c t i o n s :

1 .  I n t e r j e c t o r y  p a r t i c l e  ( 7 1 0 . 1 3 ) .

2 .  A c o n s t r u c t i o n  i n v o l v i n g  the  c l a s s  o f  v o c a t iv e  s u f f i x e s ,  

< e > ( 5 3 5 ) :  I :  sT e ( 5 3 6 ) .

812. C o n n e c t iv e s  ( C ) .

The two s u b d iv is io n s  o f  t h i s  u n i t  a r e :  ( 1 )  c o o r d i n a t i n g  

and ( 2 )  s u b o r d i n a t i n g  c o n n e c t iv e s .
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8 1 2 . 1  The c o o r d i n a t i n g  c o n n e c t iv e s  (Cc)  a r e  c o te rm inous  

w i t h  the  c l a s s  l i s t e d  i n  7 1 0 . 6  as c o o r d i n a t i n g  c o n n e c t iv e  

p a r t i c l e s .

8 1 2 . 2  The s u b o r d in a t in g  c o n n e c t iv e s  (Cs)  a r e ;

1 .  S u b o r d in a t in g  c o n n e c t iv e  p a r t i c l e s  i n  7 1 0 . 7 .

2 .  A c o n s t r u c t i o n  i n v o l v i n g  a r e l a t i v e  p a r t i c l e  ( 7 1 0 . 3 )

w i t h  a p p r o p r i a t e  p ro n o m in a l  s u f f i x e s  ( 7 2 1 ) ,  e . g . ,

{ke k e • }  'when*

{ke ku pe} ' w h e r e * ’ a t  which p l a c e *

{ke mine} *w h e r e * ’ a t  which p l a c e *

{ke mi k}  ' w h e r e * ’ t o  which p l a c e ’

{ke ku?6s} ’ a s ’

{ke  k i  w £ y l }  *as long as*

81 3 .  A t t r i b u t i v e s . ( A t ) .

The f o l l o w i n g  a r e  found as c o n s t i t u e n t s  o f  a t t r i b u t i v e s

1. s u b s t a n t i v e  themes (s T )  i n  which g e n e r a l  noun stems (n S )  

numeral stems ( n u S ) ,  d e m o n s t r a t iv e  stems ( d S ) ,  or  

a d j e c t i v e  stems (a S )  occur as c o n s t i t u e n t s .  These sub

s t a n t i v e  themes a re  A t l ,  A t 2 ,  A t 3 ,  and A t 4  r e s p e c t i v e l y .

2 .  a s u b s t a n t i v e  theme f o l l o w e d  by < nim > 531 .(At 5 ) .

3 .  a s u b s t a n t i v e  theme w i t h  < *eyn > 5 3 4 ,  o r  < k > 533 (A t
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4 .  a s u b s ta n t iv e  theme i n  w h ich  a v e rb  theme (v T )  

and < * e » t  > occur as c o n s t i t u e n t s  ( A t 7 ) .

5 .  an a d v e r b ia l  m o d i f ie r  7 1 0 .1  (A t8 > .

6 .  a c o n s t r u c t io n  o f  a s u b s ta n t iv e  theme and a c o m p a ra t iv e  

p a r t i c l e  7 1 0 .2  ( A t 9 ) .

7 .  a c o n s t r u c t io n  w i t h  an i n d e f i n i t e  p a r t i c l e  7 1 0 .4  ( A t l O ) .

8 .  a c o n s t r u c t io n  w i t h  a p re n o m in a l p a r t i c l e  7 1 0 .1 2  ( A t l l ) .

9 .  an a d v e r b ia l  p a r t i c l e  {k u ?tis}  ’ t h u s ’ ( A t l 2 ) .

8 1 4 . Expanded s u b s ta n t iv e  themes ( e s T ) .

In  t h i s  s e c t i o n ,  c o n s t r u c t io n s  i n v o lv in g  s u b s ta n t iv e  

themes (s T )  520 as heads and e x te n d in g  o v e r  more th an  

one m o rp h o lo g ic a l  w ord , nam ely , expanded s u b s ta n t iv e  

themes (e s T )  w i l l  be d is c u s s e d .

W h ile  a l l  s i x  su b c la ss e s  o f  s u b s ta n t iv e  stems -  

g e n e r a l  noun stems ( n S ) ,  num era l stems (n u S ) ,  k in s h ip  

te rm  stems ( k S ) ,  p e rs o n a l  pronoun stems (p p S ) ,  d e m o n s tra t iv e  

stems ( d S ) ,  and a d j e c t i v e  stems (a S )  -  o cc u r  as heads  

i n  s u b s ta n t iv e  them es, i n  an expanded s u b s ta n t iv e  theme 

a dS o r  aS does no t occur as head o f  c o n s t r u c t io n .

8 1 4 .1  Expanded g e n e ra l  noun themes seldom in v o lv e  more 

than  s i x  m o rp h o lo g ic a l  w o rd s . The exp an s io n  i s  m o stly  

r e g r e s s iv e ,  h o w ever, f r e q u e n t ly  in  p e rs o n a l  names ( w i t h
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A t7  o r  A t7 ,  c f .  8 1 3 )  a head may p re c e d e ,  f o r  exam ple ,  

esT: sT A t4

/? ic e y e * y e  ? a p s i * n /  'C oyote  W i t h - F l i n t '

( / 7d p s /  ' f l i n t ' )  

esT: sT A t7

/ w i y e t e n £ * t  ?i l p i l p /  'Red Sun' ( / ?i l p i l p /  ' r e d '  

For o th e r  expansions to  th e  r i g h t ,  see examples w i th  

A t6 ,  A t 11 and A t l 2  b e lo w . In  some cases the  o r d e r  

i s  n o t r i g i d ,  e . g . ,

esT: A t 1 A t5  sT t A t l  sT A t5

/y o x  ? ipn im  7 i n i * t /  £ / y ° x  7 i n i * t  ?i p n im /  

• t h a t  house o f  h i s ’ ( / 7 ip n im /  ' h i s ' ;  / 7 i n i * t /  

'h o u s e ’ )

O th e r  exam ples a r e :

esT: A t l  sT

/ t i t 6 * q a n  ? iw £ * p n e /  ' I n d i a n  w i f e '  

e sT: A t2  sT

/p d * x l o *  hdham/ ' f i v e  men' 

esT: A t3  sT

/ k i *  7 i s k i t /  ' t h i s  ro a d '  

esT: A t4  sT

/ 7 i l x n i * w e  t i t 6 * a a n /  'many In d ia n s '  

e sT: A t5  sT

/ 7ip n im  n iy d ?c /  'h i s  c h i l d '
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esT: sT A t6

/w a p a y a ta ? w d *t  A n g u sx / ’ a s s is t a n t  to  Angus’ 

esT: A t7  sT

/q e q £ *w i£ e s  k u * s /  ’w h is k e y ’ ( { q e q £ * w i}  ’ be 

d r u n k ’ ; { k u *s }  ’ w a t e r ’ ) 

esT: A t8  sT

- /q o  q i» w n ix /  'v e r y  o ld  man’ ( { q i * w n }  'o l d  m an ')  

esT: A t9  sT

/q 6 t u  h im e *q is  w e * t e s /  ’ b ig g e r  la n d *  ( { h im £ * q is }  

’ b i g ’ ) 

esT: A t 10 sT

/k t i?  mac 7 i n i * t /  'some h o u s e ’ 

esT: sT A t l l

/n d * q c  h e k ip e  ?is k e  c icelm ox/ ’ one lo o k in g  

l i k e  n e g ro ’ ( { n £ * q c }  ’ o n e ’ ; { h e k ip e }  ’ seem ';  

{ ’ i s k e }  'a s ,  l i k e ' ;  {c icem uk} 'n e g r o ' )  

esT; A t 5 A t4  sT

/ ?ip n im  kuckuc m iy d ? c /  'h is  s m a ll  c h i l d '  

( / k u c k u c /  ' s m a l l ' )  

esT: A t2  A t l  sT

/n aq c  h i ’ lcay l d l x /  'a  cup o f  c o f f e e *  ( { h i * l t e y }  

' c u p ' ;  { l<£ lk }  ' c o f f e e ' )  

esT: A t8  A t9  sT

/q o  q £ tu  t d 7c t i w e • t /  'much b e t t e r  m edicinem an'  

( { t 6 ?c }  'g o o d ';  { t i w 6 * t }  'm e d ic in e m a n ')
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esT: A t3  A t4  A t7  sT

/ k i *  t a ? s n ix  s a * p i * k i ? n  w A lc /  ’ t h i s  a w f u l ly  

sharp  k n i f e *  ( { s £ * p i * k i ? n }  ’ s h a r p ’ ) 

esT: A t4  A t7  A t5  sT

/ 7 i l 6 x n i  q iy £ * w is  ? im 6*sn im  n f i k t /  ’ much dry  

d e e r  m e a t ’ 

esT: A t  10 A t8  A t4  sT A12

/k t i?  mac qo ta ? s n ix  cu*yem k u ? t is /  ’ some 

v e ry  good f i s h  l i k e  t h a t ’

8 1 4 .2  Expanded num eral them es.

The num eral system  o f  th e  language i s  m u l t i p l i c a t i v e  

and q u in a r y -d e c im a l .  The m u l t i p l i c a t i v e  and q u in a r y  

systems a re  in d ic a t e d  by a f f i x e s  w i t h i n  m o rp h o lo g ic a l  

word b o u n d a r ie s ,  and are  d e a l t  w i th  i n  520 (p p . 7 6 f . ) .  

T h e r e fo r e ,  a l l  th e  d i g i t s ,  2 0 ,  30 0 , 5000 e t c .  a re  covered  

under sT w i t h  nuS as the  head. The o th e r s  such as 2 1 ,

3 1 0 , 5432 a r e  expressed  by expanded num eral them es.

A c o n n e c t iv e  p a r t i c l e  {wecj} ( 7 1 0 . 6 )  p a r t i c i p a t e s  in  t h i s  

c o n s t r u c t io n .

esT: nuT {wecj} nuT

/ p u * t i m t  wax nA *qcw a/ ’ e le v e n  (m e n ) ’

A long w i t h  th e  expanded nu m era l them e, th e r e  i s  a 

c o n s t r u c t io n a l  d o u b le t  /p u * t im w e  wax n l * q c w a /  ’ e le v e n  (m e n ) ’ 

w i th  c l a s s i f i e r s  o c c u r r in g  w i t h  each word i n  c o n co rd .
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8 1 4 .3  Expanded k in s h ip  te rm  themes in v o lv e  o n ly  p e rs o n a l  

pronoun stems w i t h  { n im } ,  e . g . ,

esT : A t 5 kT

/? ip n im  p i s t /  ’ h is  f a t h e r ’

T h is  c o n s t r u c t io n  p ro v id e s  th e  language w i t h  th e  p o s s i b i l i t y  

o f  d o u b le ts ,  e . g . ,  / n a ? t 6 * t /  ’ my f a t h e r ’ and / ? i * n i m  p i s t /  

’ my f a t h e r . ’ The l a t t e r  p e r i p h r a s t i c  form  i s  more f r e q u e n t 

l y  used i n  a f i g u r a t i v e ,  r a t h e r  th a n  f a c t u a l  f a t h e r - s o n  

r e l a t i o n s h i p ,  e . g . ,  i n  r e l i g i o u s  usage .

8 1 4 .4  Expanded p e rs o n a l  pronoun themes occur o n ly  i n  

th e  f o l l o w i n g  form :

e s T : ppT A t2

/n u * n  le p u ?/  ’ we t w o . ’

815 . S u b je c t  (S )  and o b je c t  ( 0 ) .

The s im p le  or unexpanded s u b je c t  has an o p t i o n a l  

{n im } 531 and th e  s im p le  o b je c t  has an o p t i o n a l  {n e }

532 as one o f  th e  c o n s t i t u e n t s ,  th e  o th e r  b e in g  a

s u b s ta n t iv e  theme ( s T ) ,  i . e . ,

S: sT [n im ]

0 :  sT [ n e ] .

The s u b je c t  w i th  {n im } i s  found  when th e  v e rb  occurs  

w i t h  { h i }  631 o r  w i t h  { p e * }  6 3 2 . E ls e w h e re , th e  s u b je c t
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i s  w i th o u t  { n im } . The o b je c t  w i t h  {n e }  i s  found when 

th e  v e rb  occurs  w i th  { * e }  631 o r  { p e * }  6 3 2 . E ls e w h e re ,  

th e  o b je c t  i s  w i th o u t  { n e } .

The expanded s u b je c t  and o b je c t  a r e :

S: esT [n im ]

0 :  esT [ n e ] .

B e s id e s , th e  o b je c t  may be expanded i n  th e  f o l lo w in g  way.

O ’ : 0  V f

/? ip n 6  h iw e ?n p i s e /  ’ him s i n g i n g ’ ( l i t e r a l l y  

’ him h e - s in g s * )  as in  / ? i * n  ?amciya ?ipn6  

h iw e ^ n p is e /  ’ I  hear  him s in g i n g ’

816 . L o c a t iv e s  ( L ) .

The f o l lo w in g  occur as members o f  the  l o c a t i v e  c la s s .

1 .  a d v e r b ia l  p a r t i c l e s  7 1 0 .1 4 ,  e . g . ,

/ w a t i * s x /  ’ to m o r r o w , ’ ’ y e s te r d a y '

/w & * q o /  'now'

/ k a ? l a /  ' j u s t '

2 .  a s u b s ta n t iv e  theme (s T )  o r  an expanded s u b s ta n t iv e  theme 

(e s T )  w i t h  < s£yn > 5 3 4 , o r  < k > 5 33 , e . g . ,

/ p i k 6 * p e /  ' a t  m o t h e r 's ’ ( / p i k e /  ’ m o th e r ’ )

/ m a t n i 7s k i  k u * s k i /  'w i t h  b o i l i n g  w a t e r '

({m<§t} ' b o i l ' ;  {k u * s }  'w a t e r ' ;  { k i }  5 3 3 )
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3. a verb theme with < ?e*t > class of suffixes (523*2), 
e.g.,

/^•yit/ 'at first' ({’tf.yi} 'begin')
4. a construction involving a prenominal particle as 

one of the constituents (710.12), e.g.,
/?iske ?£•!&/ 'like fire' ( { ^ ’le} 'fire')
/kd?la ?iske w6*qit/ 'just like rain’

({k4?le} 'just' 710.14; {w£*qi} 'rain (vb.)')
5. a construction involving an indefinite rparticl<S?{kd?} 

710.4, e.g.,
/k6? masl/ ’I don't know how long' ({mesi}

'how long') as in /kfl? mas! kii.se/ 'I am 
going away for indefinite length of time'

6. a numeral theme with {6hem} 'times' (521.2), e.g.,
/mit&ham/ 'three times'

7. a construction involving a relative particle (710,3), 
and {ku?6s} 'thus,' e.g.,

/ke ku?lis tehes/ 'like ice' ({t&hes} 'ice')
8. a construction with adverbial modifier {qu} (710.1) 

and adjective themes, e.g.,
/qo ’ilxninix/ 'very much' ({*il6xni} 'much,' 

'many*; {nik} intensifier 521.2)
9. a negative particle (710.5) or a construction involving 

a negative particle, e.g.,
/w£•iu/ 'not'
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/ w£ * 4 u manma?i /  'n o t  i n  any w ay'

10 . a p ro n o m in a l p a r t i c l e  w i t h  o p t i o n a l  p l u r a l  s u f f i x  

( 7 2 2 ) ,  e . g . ,

/ ?e * /  'you ( s g . ) '  in  / w i * c e  ?6 * /  'you a re  c r y in g

11. a v e rb  theme w i th  one o f  th e  f o l lo w in g  two s u f f i x e s :  

{ ’ } ( l o c a t i v e  fo rm an t 1 ) ,  { 7y i }  ( l o c a t i v e  fo rm an t 2 ) ,

e.g.,
/ h i p s t ( i * y /  'enough ' ( { h i p s t u * y }  'be s a t i a t e d ’ ) 

/w e c e 7y £ /  'on horse  b a c k ’ ( { w e * c e }  ' r i d e  a horse

817 . F i n i t e  verb s  ( V f ) .

The f i n i t e  verb s  may be d iv id e d  i n t o  g e n e r a l  verbs  

( V g ) ,  c o p u la  (V c )  and p o s s e s s iv e  v e rb s  ( V p ) .

8 1 7 .1  G e n e ra l  ve rb s  (V g ) .

The s im p le  o r  unexpanded verb s  a re  found i n  th re e

ty p e s  o f  c o n s t r u c t io n  ( 6 3 9 . 2 ) :

Vg : [ h i ]  [p e ]  [n e * s ]  gvT is c

Vg : [ p e * ]  gvT is c

Vg : [ h i ]  sT.

Expanded g e n e ra l  v e rb  in c lu d e s  one o b l ig a t o r y

g e n e ra l  v e rb ,  an o p t io n a l  g e n e ra l  v e rb  i n  th e  same p e rs o n ,
« >

number, and tense-m o des, and o p t io n a l  o b je c t s .
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Vg* : Vg Vg
/hi?psil6hnecem hiku*tecem/ *he came down 

to get water’ (literally 'he-came-down 
he-came-after-water *)

/kti'tx wileli*kitx/ 'run away.”  (to more than 
one person) (literally 'goi run!')

Vg’ : Vg Vg O
/?ipsqili*kcene wiye?6npsene kap6*/ *1 walked 

carrying coat' (literally ’I-walked I-carried 
coat’)

Vg’ : Vg O Vg
/hicapi*iaqyawya hu'kux hihinaqiya/ 'he finished 

drying hair* (literally ’he-dried hair 
he-finished*)

Vg* : Vg O
/?in6*ku*ye konyd/ 'I drank that’

Vg’ : Vg O O
/hi^niye ?i»ne le?6ptit wax nd*qc wa?wA*4am/

'he gave me twenty-one trout' ({le?6ptit 
weq n6*qc) ’twenty-one,’ {we?w£*4em} 'trout')

Vg’ : 0 Vg
/mitdwna hini’swalawqaqa/ 'he hanged three’

Vg' : 0 O Vg
/si&em tit6*qana hin£*spaxoyqana/ 'he stole 

horses from Indians' (literally 'horse 
from-Indian he-stole')
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V g ’ : Vg 0 2 (c^  and C>2 c o n s t i t u t i n g  an expanded o b je c t )

/konmand h ind*sw a law q aq a  yti7cm ene/ ’ he hanged  

those  poor o n es ' ( l i t e r a l l y  ' th o s e  he-hanged  

poor ( p i .  o b j . ) ' )

8 1 7 .2  C opu la  ( V c ) .

The c o p u la t iv e  v e rb  c o n s t r u c t io n  i s :

Vc : [ h i ]  [p e ]  vcT i s c .

A c o p u la  i s  not expanded.

8 1 7 .3  P ossessive  v e rb  (V p ) .

A p o s s e s s iv e  v e rb  (V p )  has a copu la  and an o b je c t  

w ith o u t  {n e }  as c o n s t i t u e n t s .

Vp : Vc 0

/? ia *s  l e p i t  mamd?yac/ 'he has two c h i l d r e n '

8 2 0 .  The c la u s e  (C L ) .

A c la u s e  i s  p receded  by s i l e n c e ,  { , } ,  o r  { . }  and  

fo l lo w e d  by e i t h e r  o f  the  l a t t e r  tw o, and c o n ta in s  one 

o b l i g a t o r y  v e rb  (V g , V c , o r  V p ) ,  and o p t i o n a l  s u b je c t  

and l o c a t i v e s .

Th ere  a re  f o l lo w in g  ty p e s  o f  c la u s e s :

( 1 )  g e n e r a l  c la u s e  (CLg) CLg : [S ]  Vg [L ]

( 2 )  c o p u la t iv e  c la u s e  (C Lc) CLc : [S ]  Vc S [L ]

( 3 )  p o s s e s s iv e  c la u s e  (CLp) CLp : [ S 1 Vp 0 [L ]
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A s u b je c t  i n  a c o p u la t iv e  c la u s e  a lw ays occurs  w i th o u t  

{n im } 531, and a s u b je c t  i n  a p o ss e s s iv e  c la u s e  a lw ays  

occurs w i t h  {n im } .

CL : CLg + CLc + CLp 

Examples:
CLg : Vg

/ h i w i * n e /  ’ he c r i e d ’

CLg : S Vg

/ ? i » n  w i * n e /  ' I  c r i e d ’

CLg : Vg S

/ha*niya Chpaman/ ’Chapman made’
CLg : S Vg L

/?i*nlce ?ehipe la?dm/ ’I too ate all'
CLg : S Vg L L

/ k u * s  h iw £ * le c e  ? i l e x n i  w e » q i t k i n i x /

’water runs high from rain’
CLg Vg L

/?amci’sa ci*qipx/ ’I heard the talk’
CLg : L Vg

/k u * m tx  w is k e ? £ y n im tx  k i n e * p x /  ’ come h e r e j '  

(Vg s Vg Vg)

CLg : L L Vg

/ k i *  k u l £ * w i t  ta x c  p i^a m x n o ? / ’w e ' l l  soon 

have a m eetin g  t h i s  e v e n in g *
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CLc : Vc S

/h i * w e s  q i ’ w n /  ’ he i s  an o ld  man’

CLc : S Vc S

/hd*m a h i*w es  q i * w n /  ' th e  man is  an o ld  man’ 

CLc : Vc S S

/h i * w e s  hd*ma q i * w n /  ’ the  man i s  an o ld  man* 

CLc : Vc S L L

/ h i 'w e s  ?icw eys  ke ku^us tdhes qo ta y a m i* n a x /  

' i t  i s  c o ld  l i k e  ic e  even i n  summer’

CLc : S L Vc S

/Chapman kd?lo  h iw e ’ ke so » y d *p o ’ /  'Chapman 

was ju s t  a w h ite  man'

CLp : Vp

/■^u’ s l e p i t  mamd?yac/ 'he has two c h i l d r e n ’ 

CLp : S Vp

/ ? i * n im  we*s k i *  w e * t e s /  ' t h i s  i s  my la n d '

8 2 1 . The d e r i v a t i v e  c la u s e .

The two typ e s  o f  d e r i v a t i v e  c la u s e s  a r e :

( 1 )  i n t e r r o g a t i v e  c la u s e  (C L i )  CLi : QW CL

Examples:
/ w e * t e * x  k u * s e /  'can I  go?'

/w e • temex l a l l t i n i * s e /  ' s h a l l  I  g iv e  you 

c o f f e e ? '
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( 2 )  h o r t a t o r y  c la u s e  (CLh) CLh : HW CL

Examples:

/k e x  k t i ' s /  ' l e t  me go '

/k e *m e x  ?i * n  ?i n i s /  ' l e t  me g iv e  you*

In  a h o r t a t o r y  c la u s e ,  th e  v e rb  i s  most f r e q u e n t ly  i n  th e  

i n d i c a t i v e  p e r f e c t  6 3 8 .2 .

8 2 2 . The dependent c la u s e  (C L d ) .

In  a dependent c la u s e  (C L d ) ,  any o f  the  c la u s e s  

may occur i n  c o n s t i tu e n c y  w i t h  a s u b o r d in a t in g  c o n n e c t iv e  

(C s )  7 1 0 .7 .

CLd : Cs CL

/q £ c e  ?imt6»tapm a?d p o * p c i7ya w n a / 'even  when 

th e y  k i l l e d  your f a t h e r s '

/ ?e tk e  we*s w a q i« m a / 'because I  am o l d ’

/ k a  kd* h in t ix n e /  'when he d i e d '

/ k e  mipx p e k iy u 7/  'w h e re e ve r  we w i l l  go '

/ k e  ku 76s 7i p e l i * k t  h i ? l e * s e c e /

'a s  a thun der r o l l s '

/ k e  k iw A y l k i *  t€*m ux h iw eku7/  'as  lo n g  as 

t h i s  f o o t p r i n t  w i l l  be h e r e '
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830. The phrase (Ph).
The following construction types are phrases.

831. Interjectory phrase (IPh). I (811) followed 
by {,} or {.}.

/?e*h£./ 'Yes.*
/qaldca7./ 'GrandfatherI'

832. General phrase (GPh). S, O, or L followed by 
{,} or {.}.

/ w £ * 4 u . /  ’No.’
/pd»?ys w6*tu ne76./ ’Perhaps not, huh?’

840. The sentence (SEN).
One of the two imnediate constituents of a sentence 

is {.} (which in tern may be in IC with a final particle 
710.10), the other being one of the following:

841. The minor sentence. Any phrase noted above.
SEN: IPh.

/7e*h6./ ’Yes.'
SEN: GPh.

/^imfc’cte^qeni'n./ ’(man’s name).'
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8 4 2 . The m ajor s e n te n c e . Any c o n s t r u c t io n  w i t h  an 

o b l ig a t o r y  c la u s e  (C L ) ,  o r  d e r i v a t i v e  c la u s e ,  and 

o p t i o n a l  dependent c la u s e  (CLd) and phrases (P h ) .

SEN : CL.

/hiwi*ne./ ’He cried.’
/h in d *s w a la w q a q a  m itd*w na 7e t k e . /

’ He hanged th r e e  a l r e a d y .  '

SEN : IPh CL.

/ 7e *h d ,  qo7c 7 in d *  t a ? l a t w i s a . /

’ Yes, I  am a l r e a d y  t i r e d  from  t a l k i n g . ’

SEN : GPh CL.

/w d *q o , h i n d * s t e q e k i y u * s i x . /

’ Now, th e y  a re  a f t e r  u s . ’

SEN : CL CLd.

/ 7i» n  ?e s le *w q itw e c e  h a *c w a la ,  ka kd* 7ime 

h i 7na& aksix  h i p t . /  ’ I  w atch th e  c h i l d ,  

w h i le  th e y  a re  g a th e r in g  f o o d . ’ CL and 

CLd in  t h i s  sen tence  are  r e v e r s a b le .

SEN : CLd CL.

/ 7 i n e k i * x  ? i p i  h iw d*ke  w i l e k e ?yke7w e• t ,

miiu ca w i*n  w&'lu  7 ip n im  h i ?p d * tw ix n e  "^i'ne. 

’ Even though he was a ru n n e r ,  he was unab le  

to  o v e r ta k e  m e . ’
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When more th a n  one CL occurs  i n  a s e n te n c e ,  one o f  the  

c o n s t i t u e n t s  may be a c o o r d in a t in g  c o n n e c t iv e  (C c) 7 1 0 . 6 .  

SEN : Cc CL Cc CL.

/k d *  wd*qo pu *q u*pe  p ip is n e  ka» ?i p i

h i? n e k £ h te  t e * p u l . /  'He broke th e  bone 

and took  ou t th e  m a rro w .*

8 5 0 . Concord and agreem ent

8 5 1 . C oncord. When m o r p h o lo g ic a l ly  a p p r o p r ia t e ,  

a f f i x a l  e lem en ts  occur d i s t r i b u t i v e l y  w i t h  e v e ry  member 

i n  a s u b s ta n t iv e  e x p a n s io n , w i th  th e  e x c e p t io n s  noted  

i n  expanded s u b s ta n t iv e  themes ( e s T ) .

W ith  { k i n i k }  ' f r o m '  533:

, /k o n i* x  ?i n i  • t t a l a m k i n i x /  ’ from  th e  r o o f  

o f  t h a t  h o u s e ’ ( l i t e r a l l y  ’ f r o m - t h a t  fro m -  

h o u s e - r o o f ' )

W ith  {n im } (p o s s e s s iv e -n o m in a t iv e )  531:

/k u c k u c n im  mamaya^dsnim k 6 *m a y n in /  ' c h i l d r e n 's  

d is e a s e '  ( l i t e r a l l y  ' s m a l l ' s  c h i l d r e n ’ s d i s e a s e ' )

W ith  {n e }  ( o b j e c t t i v e )  532:

/? d * y a to n a  s i& e *m n e / 'm are ( o b je c t  c a s e ) *

( l i t e r a l l y  ' fe m a le  ( o b j e c t  c a s e )  horse ( o b j e c t  c a s e ) '
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W ith  {pe} ’ a t ’ 534;

/k o n y d  y a ? w i*c p a  k u * s p e /  ' i n  t h a t  c o ld  w a t e r 1 

( l i t e r a l l y  ' i n - t h a t  i n - c o l d  i n - w a t e r 1)

8 5 2 . A greem ent. When th e r e  i s  an o b je c t i v e  p r e f i x  

{ ’ e }  ( 6 3 1 ) ,  o r  s u b j e c t - o b je c t  p r e f i x  { p e * }  ( 6 3 2 )  i n  th e  

f i n i t e  v e r b ,  the  o b je c t  i n  th e  sentence occurs  w i t h  an 

o b je c t  s u f f i x  {ne} 532 , e . g . ,

/ t i w i * k c e  k i • ?i s k i t . /  *1 am f o l lo w in g  t h i s  ro a d .  

/? e t w i * k c e  k in y e  ^ i s k i n e . /  ’ I  am f o l lo w in g  t h i s  

r o a d . '

/ s a y q ic a  m iy £ ?c . /  ' I  adm ire a c h i l d  ( m i n e ) . '  

/ ?a s a y q ic a  m iy a ^ d s n a . /  ' I  adm ire a c h i l d  ( h i s ) . '  

When th r e e  persons a re  in v o lv e d  expressed  by an a f f e c t i v e  

o r  b e n e fa c t iv e  s u f f i x  { 6 * y }  620 in  the  f i n i t e  v e r b ,  the  

f o l lo w in g  agreem ent is  o b se rv ed .

/ k i * m e t  ka* p o * p c i?yawcana m iy a?Asna k u k s n im . /  

'Then th e y  k i l l e d  C ook 's  s o n . '

/ k i * m e t  ka* p o *p c i? y aw n a?ysana kuksne m iy d ? c . /  

'Then th e y  k i l l e d  Cook’ s son ' ( t h e y  d a re d  t o ,  

th e y  went so f a r  as t o ,  th e y  k i l l e d  h is  son 

c a u s in g  him to  s u f f e r )
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900. TEXT WITH ANALYSIS

The following is the opening section of s long 
text on the Nez Perce War of 1877, as told by Mrs.
Agnes Moses (18687-1960). Mrs. Moses was one of the
last monolingual speakers of this language. Her text 
is selected as indicative of the state of the language
relatively little influenced by English. The analysis
was made posthumously with the assistance of Mrs. Elizabeth

. i

Wilson.

910. Phonemic transcription.

1. ?6*yitiwc6*ye pi*wapci?yawn ha*niya c£pmin.
2. mit&'wna hin&*swalawqaqa himi*snim hu*sus ka*
?icey6»ye ?apsl*sna ka* n£*qc ?att6*la?ysa. 3. c£pmin 
kd?lo hiw6*ke so*yl*po*. 4. c£pmin konmand hin&'swalawqaqa 
kd?lo lil&6x y6?caene. 5. ?iw6*pneki hin£»ssiyawna.
6. kl’la tit6*qan ?iw6*pne ?ew6*ke, c6prain we?niki»n 
so*yl*po*. 7. t£*mnaqahtqinm h&'ma ?ew6*ke himi^snim 
hti'sus.
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920. Free translation.

1. At first the war started and Chapman^ started 
it. 2. He hanged three men; Wolf’s Head, Coyote With- 
Flint, and the third I have forgotten. 3. Chapman 
was just a white man. 4. Chapman hanged those poor 
ones for no reason. 5. Because of his wife he was 
suspicious. 6. This white man named Chapman had an 
Indian wife. 7. Wolf’s Head was Ti*?mnaqahtqit’s 
husband.

930. Analysis.

The text is given in phonemic, morphophonemic, 
and morphemic notations. Tactical classes and their 
constructions are indicated with reference to pertinent 
sections by numbers in parentheses.

*This is probably Arthur L Chapman, who fired at the 
Indians with the flag of truce (McWhorter 1940: 56) 
and was the official interpreter at Chief Joseph’s 
surrender (Howard and McGrath 1941: 282).
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